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(v .) P árbaj előtt bevett szokás, 
hogy a  segédek —  habár előre tud
ják, hogy e k ísérletük  sikertelen 
marad —  az ügy békés elinté
zésére szólítják fel a harcra  már 
fegyveresen kiállott ellenfeleket. A 
magyar közéletben is párviadal k é 
szül most, a  legpusztitóbbak egyike 
a politikai tusák történetében. F egy
veres kézzel az ellenfelek m ár m eg
jelentek  a  porondon; csak a  je lt v ár
ják, hogy összecsapjanak. De nem 
látni sehol a  jóindulatú segédet, akit 
lelkism erete a rra  ösztökélne, hogy a 
m érkőzés m egkezdése előtt az ellen
felek közé álljon s a  le lkűkre be
széljen, hogy té rjenek  m agukba, lás
sák be e küzdelem nek a  nem zetre 
nézve káros következéseit s ne fel
korbácsolt politikai indulataiktól kér
jenek tanácsot, hanem  a  hazafias 
lelkiismerettől. Ilyen intő szózat nem 
hallszik sehonnan; az ál-lovagiasság 
fogalma a vívóterm ekből —  úgy lá t
szik —  átplántálódott a  közélet te 
rére  is és m eghonosította a  politiká
ban is azt a felfogást, hogy a meg- 
izent harctól visszavonulni szégyen 
és gyávaság. Ja j az olyan országnak, 
ahol a  közélet férfiai a  sa já t rosszul 
felfogott önérzetüket jobban féltik 
hazájuk jó l felfogott érdekeinél!

A harc tehát meglesz. Úgy volt 
m egírva a végzet könyvében, hogy
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ez a legkeserübb pohár ne múljon 
el a  m agyar nem zet elől. Ki örül 
széles e hazában ennek az újabb há
borúnak? Senki, igazán senki. A 
közvélem ény előre retteg a küz
delem pusztításaitól s félti a  vias- 
kodók által való elgázoltatástól a 
közélet szántóföldjeinek zsenge v e
téseit. Csodának kellene történnie, 
nem hogy a harc elmaradjon, hanem 
hogy legalább megenyhüljön s ne 
dúlja fel hosszú időre, talán helyre
hozhatatlanul a  magyar alkotmányos
ság egyensúlyát. Nemrégiben még, 
ezelőtt csak  öt esztendővel is, akadt 
hasonló helyzetben férfiú, akinek volt { 
tekintélye és bátorsága arra, hogy a . 
m ár megindult csata közepette is a i 
k é t tüzvonal közé lépjen, megjelené- j 
sével elném ítsa a  fegyvercsattogást 
és m egm utassa a  békés kibontako
zás ú tját. Szilágyi Dezső volt ez a 
férfiú. Szavára m egjuhászodtak az ' 
elvadult szenvedelm ek, felébredt az i 
ellenfelekben a harcikedvtől addig 
elkábitott lelkiism eret s lé trejö tt a 
béke, am elynek ötödfél éven á t az
tán  annyi hasznát lá tta  az ország. A 
m agyar közélet csarnokából az a ha
talm as oszlop kidőlt s ma, hajh, nincs, 
ki lépjen ürült nyomába. Ami tekin
tély m ég itt m aradt egy-egy értéke
sebb egyéniségben, egytől-egyig nieg- 
őrlödött a közelm últnak alig lezajlott 
tusaiban. S aki m ég nem őrlődött 
meg végképpen, az e legújabb m ér
kőzésben m int harcoló fél van be- I
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vonva az egyik vagy a m ásik 
táborba. Elfogulatlanság, kétségbe
vonhatatlan politikai súly és e r
kölcsi te tterő  senkiben sem egyesül 
olyan imponáló mértékben, hogy az 
első összecsapás előtt még a nemzeti 
lelkiism eret szószólójává szegődhessék 
s a  békés közvetítés hálátlan, de 
dicső feladatát vállalhassa. A magyar 
közélet minden sivársága közül ez a 
hézag m utat rá  a legsivárabbra.

És mégis, lássék bár balgának ez 
a bizakodás, de nem tudunk letenni 
arról a rem ényről, hogy talán az utolsó 
pillanatban beállhat m ég valamely 
kedvezőbb fordulat. Hiszen az nem 
lehet, hogy kormány és ellenzék ki-ki 
az első szavában kimondta légyen 
m ár az utolsó szavát is. A kormány 
azt je lezte  csupán, hogy mennyit 
ak a rn a ; de arról nem szólt még, 
hogy utolsó esetben mennyivel tudná 
beérni. Viszont az ellenzék csupán 
annyit je len te tt ki, hogy a korm ány
nak ekkora terjedelm ű kívánságaival 
szemben nem ad meg sem m it; ám de 
arró l még nem volt alkalm a nyilat
kozni, hogy mennyit volna hajlandó 
koneedálui, ha a hatalom  se ragasz
kodna eredeti szándékainak minden 
betűjéhez. Lehet-e és kell-e kizártnak 
tartanunk, hogy első szavával a kor
mány szánt-szándékkal kívánt többet 
a végből, hogy aztán a  politikai alku
dozás rendjén legyen mit engednie? 
A legkönnyelmübb léghajós is visz 
magával holt-sulyul hom okzsákokat,

T Á R C A .

— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

A művészet géniusza őszi rózsákból font ko
szorút teez a magyar freskó nagymesterének, 
Loli Károlynak ravatalára. A sors nem fu
karkodott vele, hetvenéves kort ért és élte utolsó 
szakáig maradandó müveket alkotott. Nincs a 
fővárosnak nemesebb középülete, mely nem hir
detné egyszersmind az ö dicsőségét is. Monumen
tális építészetünk benne találta meg monumen
tális diszitőjét. Német apától, de magyar anyá
tól Németországban, Hessen-Homburgban szüle
tett. Apja kora halála után hozza haza az édes 
anyja és it t  lesz magyar a német gyerekből. 
Látja végigvíni a magyar szabadságharcot és 
egyik gyerekkori emléke a váczi csata. Az első 
mestere egy kőfaragó, mert előbb szobrász akart 
lenni, csak azután ju t Pestre, a Marasztoni 
festőiskolájába. Művészetének irányát Becsben 
RaUnftl nyeri. Lotz, a freskófestő innen indul ki, 
sőt kis híjjá, hogy az akkor Bécsbcn megindult 
építkezés, egészen ott nem tartja.

Első munkái csak sejtetik az eljövendő mes
tert. „Ménes a zivatarban4', Gulyaitatáa a Tiszá
nál”, „Libapásztorok44, „Táncoló aratók44 csak a 
tárgyuknál fogva genreképek. Festőjüket a táj a ég-

telensége, az emberek, állatok plasztikus formája 
vonzotta, szóval az, amit az ő stilizáló szeme mo
numentálisnak látott a természetben. A tárgyat 
a kor nemzeties áramlata adta, az előadás pátho- 
szát a művész lelke. Amit Rahlnál tanult és 
ahova a saját tehetsége vonzotta, az a freskó volt. 
Az első alkalmat rá a Vigadó, majd a Nemzeti 
Muzeum lépcsöháza adja. Az arany alap, a ké
pek alakja, de még inkább az ideálok, melyek a 
művésznek mintául szolgáltak, még nagyon meg
kötik kezét Amott a Tündér Hona meséje, pó
zoló szoboralakok csoportja, emitfc a művészetek, 
tudomány allegóriái a Rafael hasonló nőalak
jainak utánzására hajtották. Még a mozgás is 
megmerevedik ezeken a szép testi formáiknak élő 
alakokon. Szabadabb az előadása a ferencvárosi 
templom és az Akadémia freskóinak. A tárgyban, 
különösen az utóbbinál, a magyar történelem 
egyes korának összefoglaló ábrázolásánál, ugyan 
még nagy volt a kisértés a Rafael, do még in
kább a Kaulbach vértelen, művelődéstörténeti 
sémáinak utánzására. Egyes képeken, m int azon, 
amelyen Kálmán király eltiltja a boszorkány ül
dözést vagy Mátyás tudósai körében időzik, az
által, hogy reális jelenetet ábrázol, siklik á t a 
művész tárgyának nehézségein, máshol ismét le
hetőleg kevés alakkal igyekszik könnyíteni a 
tárgy elvontságán.

„Sajnálom, hogy Elórenc összes falait tele 
nem festhettem'4 — mondotta egyszer Ghirlan- 
dajo — Lotz, ha nem is vágyott ennyire, ha
sonlót érezhetet magában, mielőtt az opera fres
kóját festette. Végre egy egcsz mennyezetet ka

pott. Mint a méhek a kaptárból szabadultak ki 
egyszerre képzeletének szülöttei. Nem többé a 
szoborszerü nyugalommal ülő, fekvő alakok, sem 
az egész osztályokat képviselő jelképek, hanem a 
levegőben, felhők között táncoló, repülő istenek. 
Aki lentről nézi, egész kavarodást lát maga fö
lött, kavarodásban az Olympost, mert ezt festette 
az Opera mennyezetére. Ennek az Olympoenak 
nem Zeus, hanem Apolló a feje. Zeus és Héra 
meg a közeli udvaruk, csak hallgatók ebben az 
isteni színjátékban. S mikor az isteni mester húr
jába kap, táncba fonódnak a múzsák, a gráciák, 
fölébred Vénus, ijjavai repül sietve Ámor, bele
játszik Poseidon egész vizi népe, sziréneknek 
csábos éneke, tritonoknak bömbölése. Dionyaoa 
féktelen seregét a bor és zene mámora hajtja, ze
néje elhat oda. ahol a párkák az élet fonalát fon
ják, mialatt az éj sötét leple borul a mámoros al
sókra és fölöttük csak az erinyák boszuló cso
portja virraszt. E ttől kezdve nem hagyja el az 
Olympost. Majd a rózsákat szóró Aurorát festi 
a mennyezetre (gróf Károlyi Sándor palotájá
ban), majd a bor és szerelem varázsát dicsőit! 
Bacchus és Vénus alakjában (gróf Károlyi Ist
vánnál), majd a költészet és a művészetek alle
gorikus alakjait varázsolja elénk (báró Wodianei 
Albertnál). Correggio ée Tiepolo mennyezetképei 
adják a mintát, melyet a művész saját alakjai
val népesít be. Mert a valóság illúzióját igyekezik 
kelteni, mindent tárlatban mutat. Folytatja a 
terem architektúráját, mely egyszerre megnyílik 
és a szabad égbolt tekint rajta átal, korlátokon, 
fülkékben, kiugró diszitésekeu, felhőkön vagy a
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hogy amikor fel jebb akarna emelkedni, 
legyen mit kidobnia kosarából. Tisza 
István elég előrelátó kormányférfiunak 
és eléggé okos taktikusnak bizonyult, 
hogy tartsuk őt olyan ügyesnek, mint 
a legügyetlenebb léghajóst. És csodál
juk , hogy az ellenzéki pártok leg- 
higgadtabbja is elfelejtett vagy nem 
akart erre a lehetőségre gondolni. 
Ellenzéki taktikának a bizottsági 
sztrájk mindenesetre a  legalkalm atla
nabb. Mert a bizottsági előkészítő 
tárgyalás rendjén kideríthető lett volna, 
vájjon az, ami a kormány eredeti 
terve gyanánt jelentkezett, minimum-e, 
amelyből lealkudni többé egy hajszál
nyit sem lehet, avagy benne van-e 
az a  holt-súly is, am elyet a  kormány 
arra  szánt, hogy kellő időben a hajó
jából kidobja. Ki szerzi meg a nem
zetnek azt a  bizonyosságot, hogy a 
bizottságban a békés megegyezés 
meghiúsult volna s hogy tehát a 
harc amúgy sem volt elkerülhető? 
És ha a kormány a békés megoldás 
kedvéért beérte volna a  kisebbségi 
jogok csekélyebb megszorításával, ki 
szerzi meg az országnak azt a meg
nyugvást, hogy a  harc kigyulladása 
után a kormány még hajlandónak fog 
mutatkozni szigorító szándékainak ön- 
kénytes m érséklésére? Az ellenzék, 
am elynek minden frakciója beismerte 
egyszer s másszor, hogy a házszabá
lyok némely pontja csakugyan rev í
zióra szorul, most ugyanezen ház
szabályoknak változhatatlansága mel
lett foglalt állást s ilyen módon 
ragaszkodik azokhoz a rendelkezé
sekhez is, amelyek a saját beismerése 
szeriut is nemcsak elbírják, hanem 
ki is hívják a korrekciót. Szerin
tünk nem kétséges, hogy az ellen
zéknek ez az állásfoglalása végzetes 
tévedésen alapul. Mert ez az állás- 
foglalás azt jelenti, hogy a kisebbség 
beleindul a  harcba, még mielőtt jogai 
lényegének békés m egvédését meg-

kék űrben helyezi cl azután alakjait minden le
hető helyzetben. Eajztudásának nincsen aka
dálya, diadalmaskodik a legmerészebb helyzete
ken. Mennél többet fest, kompozíciói annál egy
szerűbbek, szellő sebbek lesznek, annál több teret 
nyer a levegő és az alakok a szélek felé szorul
nak. Allegóriái elvontságuk dacára, éppen egy
szerűségűknél fogva, könnyen érthetők. Egy fo
nlak, mint az Igazságosság a Kúria lépcsőházá
ban, a törvényeket oszlopra véső magyar géniusz, 
a cinjer-pajzsára támaszkodó Hunnia, az Ország
házban képezi a középpontot, a többi ezt ma
gyarázza, kiséri. Allegorikus alakjai bár alapjuk
ban, mindig a klasszikus talajon maradnak,többször 
a helyhez is alkalmazkodnak: a lxuria frcszkóján 
a védő egy tógás alak, a vádlottak római polgárok, 
mint ahogy a római jog a modem jog alapja. Az 
Országházban a Mstgyarország Apothcozisán mo
dem alakoknak is helyet ad, ott vau a magyar 
raraszt, ott Széchenyi István, a modern Magyar- 
ország megalkotója, ott a nemzeti zászlót lobog
tató honvéd, annak megvcdöje, a törvényhozás 
Apothcozisán pedig a törvényre esküvő diszruhás 
urak.

Finom stilua-crzckéről tanúskodik az is, hogy 
a Mátyás-templomban, ahol Szent László legen
dájából adott egyes jeleneteket, hogyan tudta a 
hely hangulatához alkalmazni előadási módját. 
A távlat raffinált nagymestere egyszerre naivvá, 
primitívvé lesz. A Szent László fölvételén egész 
szimmetrikus elrendezést látunk, melyen még a 
jelképes architektúra sem hiányzik. S milyen 
egyszerű a király tetemének Váradra vitele, ahol 
az előtérben lövő pásztor egy mozdulata magya- {

próbálta volna. Ez az elhamarkodott 
állásfoglalás m indenesetre azt a  lá t
szatot kelti a  harci riadónak olyan 
mohó m eghívásával, mintha célja 
nem a kisebbségi jogok sértetlen 
megóvása, hanem  egy kényelm etlen 
kormány m egbuktatása volna, S ha 
e látszat igaznak bizonyulna, akkor 
bajosan fog az ellenzék ama vád 
ellen védekezhetni, hogy a kormány- 
buktatás kellem es izgalmainak ked
véért feláldozta nem csupán az ország 
közbékéjét s az alkotmányos élet 
folytonosságát és egyensúlyát, hanem 
a kisebbségi jogok sikeresen meg- 
vódelmezhetö részét is.

Nem tudunk megszabadulni attól 
a  benyomástól, hogy a túlságosan 
kiélesedett helyzet talán mégsem 
egészen őszinte. Talán több a tak 
tika benne, mint az elvi tartalom. És 
talán a nagy fegyverkezés a dolgok
ban rejlő erkölcsi hatalomnál fogva 
az utolsó percben mégis csak a bé
kés megoldás célját fogja szolgálni. 
Hiszen kétségbe kellene a  nemzet
nek esnie parlamenti közéletének 
nem csak erkölcsi mivoltán, hanem 
józanságán is, ha csupán azért dúlná 
fel egy példátlan hevességű háború 
a magyar alkotmányosságot, m ert a 
szemközt állott ellenfelek jobban fél
te tték  politikai önérzetüket az ország 
legszentebb érdekeinél.

BELFÖLD
M in isz te rtan ács . Ma este hosszabb 

minisztertanács volt, amelyben a kabinet
nek a fővárosban időző valamennyi tagja 
résztvett.

ÜJ h o r v á t  o a z íá iy fö n ö k . Zágrábból je le n 
tik, hogy P avics , az országos korm ány kultusz
osztályának főn öke nyugalom ba vonult s utód
jáu l Chavrak  L evin  veróczem egyei főispánt 
n evezték  ki.

rázza meg az egész csodát, mennyire rajta van 
a középkor hangulata a fehér ménjén ülő ki
rályon, ezen az igazi középkori lovagon.

Ha ecsete olykor a falról a vászonra tévedt 
(Ámor és Psyche, múzsa, fürdő nő), valami ide
genszerűség volt azokon a képeken, szűknek érez
tek a keretet s visszavágyódtak a falra, mint 
amelyre tulajdonképpen monumentális fölfogá
sukkal születtek. A nagy alkotások, a  tömérdek 
részlettanulmányok között melyeket a mester 
freskóihoz készített, voltak neki nyugvó percei 
is, ilyenkor festette az ő finom női arcképeit. Kü
lönösen a fiatal lányok, asszonyok vonzották. A 
legtöbbje tulajdonképp nem is arckép, hanem 
inkább allegória: az ifjúság allegóriája. Mint, 
ahogy Böklin képzelte, hogy, ha egy fiatal lány 
arcképét festi, rögtön meg kell látszani, hogy 
nemcsak egy fiatal lányról, hanem annak festett 
képéről van szó. Még a ruháit is a tavasz színei
ben kell festeni. Lotz valósággal így cselekedett, 
l ’gy-egy feherruhás lányka kezében mezei-bokré
tával kéklő ég előtt, vagy egy fiatal asszony ró
zsákkal kezében, mert a virágokat nem igen 
hagyta el, ezek az ő arcképei. Hogy így válogatta 
a modelljeit, csak a fiatalt, a bájost festve, mint 
ahogy freskóin kerülto a rutát, mutatja már, hogy 
nem tisztán arcképnek képzelte őket. Hogy arc
képek legyenek, ahhoz legtöbbször nagyon szub
jektivek, nagyon szimbolikusok voltak. Nevét 
nemcsak miivei őrzik, hanem egy egész festő- 
nemzedék, melyet ö nevelt s mely benne atya
mesterét tiszteli.

Anonym us.

Aji o lasz provizórium. A hivatalos
lap mai száma a kormánynak már jelzett 
rendeletét közli, amelylyefaz olasz birodalmi 
provizóriumot a mai nappal életbeléptette. E 
rendeletén kívül, amely magát a provizó
riumnak már ismerteit Bzüvegét tartalmazza, 
megjelent a hivatalos lapban a pénzügy- 
miniszter egy rendeleté is, amelyben a pro
vizórium alapján beengedett olasz borok 
kedvezményes vámkezeléséről adja meg a 
szükséges utasításokat a pénzügyigazgató
ságoknak és vámhivataloknak.

A házszabályok revíziója.
B udapest, október 13.

A nemzeti párt ma esti konferenciájá
nak határozata, rutdy szerint ez a párt sem 
megy bele a revíziós-bizottságba, nem ma
radt hatástalanul a szabadelvüpárti poli
tikusokra. A szabadelvüpártiak most már 
azon az állásponton vannak, hogy bekövet
kezett a Tisza István által nem várt eset, 
vagyis az, hogy az ellenzék közreműködése 
nélkül, sőt az ellenzék ellenére kell meg
csinálni a revíziót. A szabadelvüpártiakat 
főleg az a kérdés foglalkoztatja, hogy már 
most mit fog tenni Tisza. Természetesen 
csak kombinációk merülnek föl, mert a 
miniszterelnök terveiről senki sem tud sem
mit. Némelyek azt hiszik, hogy most már 
nincs értelme a miniszterelnök indítványának, 
amely parlamenti bizottság kiküldésétkivánja 
s hogy a házszabályok revíziója most már más 
formában fog megtörténni. Mások tudni vé
lik, hogy gróf Tisza István megmarad 
eddigi terveinél s azon az utón halad to
vább, amelyen elindult. Ily módon az tör
ténik hát a közel napokban, hogy a mi
niszterelnök az olasz provizórium tárgya
lásának befejezése után vagy ha az nagyon 
sokáig húzódnék, a tárgyalások megszakí
tásával, de mindenesetre a jövő hét első 
felében, talán Ezerdán vagy csütörtökön 
indokolni fogja indítványát. A Ház dönt 
aztán, hogy kitüzzék-e az indítványt napi- 

! rendre vagy sem, s ha kitűzik, a házelnök 
fogja megállapítani a tárgyalás napját. 
Kernelük, hogy az ellenzék egy hét 
alatt letárgyalja a provizóriumot, bár el 
vannak készülve arra, hogy a vitában so
kan fognak résztvenni s hogy többek közt
gróf Apponyi Albert is felszólal 

•
A szabadelvű pártkörben ma este megint 

nagyon kevesen voltak. A miniszterek kö
zül egy sem jelent meg, amit a nüniszter- 
tanácscsal magyaráztak meg. A klub tar
tózkodik minden politikától s nyugodtan 
néz az események elé.

A ppon yl n yila tkoza ta .
Gróf Apponyi Albert ma délelőtt eber- 

hardi birtokáról a fővárosba érkezett. A 
Hazánk egyik munkatársa még a vonaton 
kikérte véleményét a miniszterelnök által 
tervezett házszabály-módosításról és Apponyi 
ezeket mondotta:

Ez év junius hó 12-én Jászberényben válasz
tóim előtt tartott beszámoló beszédemben tüze
tesen kifejtettem azt a politikát, amelyet a jövő
ben követni fogok. Eközben hangsúlyoztam, hogy 
beliigyciuk terén clötérbo helyezem, m int min* 
denkor tettem, a közélet tisztaságának s az alkot
mány erőteljes müködótéoek biztosítását és ki
jelentettem, hogy az o célból eddig létesített tör
vényeket —- technikai hibáik kiküszöböléséről — 
elvileg nemcsak sértetlenül fenntartani akarom, 
do hasonló irányú újabb törvényekkel kiegészíteni 
is kívánom. De kívántam az alkotmány népkép
viselőd tényezőjének m int a  nemzeti gondolat 
letéteményosénck megerősítéséi a választási tör
vény oly reformja által, amely kiterjed a vagyoni 
cenzus leszállítására és egyenlősítésére, a mező- 
gazdasági és ipari munkásoknak megfelelő arány
ban és módon választási joggal felruházására, a 
községenkinti vagy körjegyzőségenkinti szava
zásnak, városi kerületekben a titkos szavazásnak 
behozatalára ós a hivatali befolyás szigorúbb kor
látozására.

E  parlamenti reformokon kívül követeltem a 
gyülekezési cs egyesülési szabadságnak törvény.
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ftltal való biztosítását, a közigazgatási bíróság 
hatáskörének kiterjesztését és egyáltalán a sze
mélyes és politikai szabadság biztosi tékainak 
megerősítését. Kijelentettem, hogy csakis akkor 
tartom veszély nélkül eszközölhetönek a központi 
hatalom gyarapítását, ha az eddigiekben kifej
tett nemzeti alkotmányjogi és közszabadsági biz- 
msitékok megalkotásával intézményesen biztosít
tatott a hatalomnak nemzeti irányban való 
gyakorlása, fokoztatott a nemzeti ellenállás ereje 
és a jognak és törvényes szabadságnak uralma, 
de hangsúlyoztam egyúttal azt is, hogy csakis 
ezek megtörténte után egyezhetem bele a ház
szabályoknak különben, elismerem, szükséges, de 
kellő mérséklettel és a szólásszabadság sérelme 
nélkül eszközlendő megszorításába.

Mindeddig, sajnos, e feltételek egyike sem 
teljesült, sőt a kormány politikája a jogos nem
zeti igények terén sem ta rt lépést a nemzeti fej
lődés követelményeivel, végül pedig a tervbe vett 
módosításból, illetve a miniszterelnök urnák a 
képviselöházban te tt ez irányú tájékoztató föl- 
f-zólalásából az tűnik ki, hogy nemcsak mérséklet 
nélkül, de mondhatnám erőszakos utón óhajt a 
szólásszabadságon csorbát ütni.

Nagyon természetes tehát, ha ily körülmé
nyek között a miniszterelnököt házszdbálymódo- 
silási szándékában nemcsak nem támogathatom, 
ée annak létrejöttét minden törvényes eszközzel 
megakadályozni igyekszem. Nevezetesen a ma
gam részéről ellenezni fogom pártomnak a párt
közi bizottságban való részvételét és e tekintet
ben azt hiszem, a nemzeti párt minden egyes 
tagjának véleményével találkozom. A párt ma 
este tartja ez ügyben értekezletét cs szinte biz
tosra veszem, hogy határozatunk — mely szerint 
a miniszterelnök ur által ajánlott huszonegy 
tagú bizottságban részt venni nem óhajtunk — 
egyhangú lesz. Remélem azonban, hogy a minisz
terelnök ur látva az ellenzéki pártok ezen egy
öntetű állásfoglalását, szándékától el fog állani, 
ha pedig ennek dacára ragaszkodik ahhoz, egye
dül ő lesz a felelős a következményekért.

A nem zeti p á r t  értekezlete.
A képviselöház ellenzéki pártjai közül a nem

zeti párt határozott legkésőbb a miniszterelnök 
házszabálymódoeitó indítványa fölött való állás- 
foglalás dolgában. Ennek egyedüli oka az, hogy’ 
a párt vezére, gróf Apponyi Albert ma érkezett 
a fővárosba amerikai utjából s hívei nem akartak 
távollétében határozni. A Hungária-szállóbeli 
klubhelyiségben este hat órakor tartották az érte
kezletet. Amikor Apponyi a teremben megjelent, 
összegyűlt politikai barátai nagyon élénken élje
nezték s tüntető lelkesedéssel vették körül. Azután 
(inlner Gyula meleg, szép beszédben üdvözölte, 
mire Apponyi meghatottan mondott köszönetét 
az ovációért. Nyomban rátértek a napirendre: a 
házszabályrevizió kérdésére s az olasz kereske
delmi szerződés tárgyalására.

Gróf Apponyi Albert felolvasta jászberényi 
programmbeszédenek ama részét, melyben kifej
tette. hogy a házszabályok mérsékelt szigorításá
hoz is csak a választási szabadságot biztosi tó és 
a választóéi jogot kiterjesztő —  szóval a nemzeti 
képviselet őszinteségét előmozdító törvények meg
alakítása után járulhat. A nemzeti párt — úgy
mond — ezt a programmpontot is magáévá tette. 
Ennélfogva az a kormány, mely a jelzett előfelté
telek nélkül hozza javaslatba a házszabálymódo- 
sitást: előre lemondott ennek a pártnak támoga
tásáról, nem is tekintve azt, hogy a kormány ál
talános politikai iránya és az általa javasolt ház- 
szabálymódositás tartalma — amennyiben az a 
kormánynyilatkozatokból ismeretes — érdemileg 
is elfogadhatatlanná tszi ezt a kezdeményezést. 
Szóló tehát azt javasolja, hogy a párt a miniszter
ül nők indítványával szemben már az első stá
diumban, az indítvány tárgyalása kitűzésének 
kérdésében is, a legridegebb elutasító álláspontot 
foglalja el; az eljárás tekintetében pedig tegyo 
magáévá a többi ellenzéki pártok határozatát, azt 
tudniillik, hogr az esetleg kiküldendö huszon
egyes bizottságban nem vesz részt.

Az értekezlet gróf Apponyi Albert javas
latát egyhangúlag elfogadta. Az olasz kereske- 
delmi szerződést a párt úgy közjogi, mint köz
gazdasági szempontból sérelmesnek tartja  s

ennek következtében mindkét szempontból meg
ostromolja a javaslatot. A képviselőházi tárgya
lás során Apponyi Albert és Bernáth Béla fej
tik ki e kérdésben a párt álláspontját.

KÜLFÖLD

A hármasszövetség bölcsőjénél.
Budapest, október 13.

A hármasszövetség fönnállásának huszonöt
éves jubileumán a minap érdekes dolgokat hozott 
a nyilvánosság elé Hans Blum, Bismarck hírne
ves publicisztikai barátja, a szövetség keletkezésé
ről. Ebben az előadásban, amely Bismarck tollba
mondása alapján készült, a hármasszövetség ke
letkezésének okául azt adja elő Blum, hogy Bis
marck, aki Oroszország magatartásából az orosz
francia szövetség veszedelmes voltára következ
tetett, arra tökélte el magát, hogy Oroszországgal 
szakit és az osztiák-magyar monárkiával lép 
szövetségre. Blum ezután előadja Bismarck és 
Andrássy ismeretes gasteini találkozásának tör
ténetét s azt mondja, hogy gróf Andrássy Gyula 
volt az, aki az orosz-francia szövetséggel szemben 
fölvetette a német-osztrák-magyar szövetség esz
méjét.

Hans Blum  érdekes visszaemlékezéseihez a 
Neue Freie Pressében most újabb és a Blumétól 
részben eltérő adatokat mond el báró Dóczy La
jos, aki viszont gróf Andrássy Gyulának volt 
meghitt publicistája. Báró Dóczy felette érdekes 
előadása szerint Bismarckot nem is annyira 
Oroszország magatartása birta az uj szövetség 
szorgalmazására, mint inkább az a körülmény, 
hogy Andrássy Gyula lemondott. Bismarck nem 
tudta megérteni azt, hogy egy miniszter a maga 
jószántából keresi a békességet és nyugalmat s 
hogy uralkodója kegyének birtokában visszavo
nulhat. Ö azt hitte, hogy Andrássy megbukott és 
pedig, hogy egy változott politikai áramlat buk
tatta meg s ez az áramlat — úgy vélte — nem 
lehet más, m int az orosz politika. Szóval, nem 
az orosz-francia szövetség nyugtalanította Bis
marckot, hanem inkább az a gyanú, hogy egy 
orosz-osztrák koalíció készül. Ezért sietett, hogy 
Andrássynak egy német-oazt rák-magyar szövet
ség eszméjét ajánlja föl. A gasteini beszélgetés 
nem is úgy folyt le. ahogy Blum írja. vagyis 
nem Andrássy ajánlotta föl Bismarcknak a szö
vetséget, hanem Bismarck kezdte a dolgot. Isme
retes, hogy Andrássy mindig azon volt, hogy e 
szövetség eszméjét ne ö mondja ki elsőnek. 
Tudta ö biztosan, hogy eljön az ideje annak, 
amikor Bismarcknak ki kell mondania a szövet
ség gondolatát.

Bismarck hát nem is érvelt az oro&z-francia 
szövetséggel, haner.: utalt Sándor cárnak és minisz
tereinek fenyegető magatartására, arra. hogy 
Oroszország Németországtól Ausztria-Magyaror- 
szág ellen föltétien katonai készenlétet követel s 
hogy Oroszország az északnémet határokra csa
patokat gyűjt. Mindezek alapján Bismarck nem 
is szövetséget, de egy mindenki ellen irányuló 
véd- és dacszövetséget kért Andrássytól. Andrássy 
erre igy felelt: véd- és dacszövetséget nem, de 
szövetséget egy orosz támadás esetére igen!

Ez volt a gasteini purparló magva. A 
gasteini találkozás pedig nem volt idill, hanem 
erős küzdelem a két államférfiu között.. Bismarck 
eleinte vigasztalan volt Andrássy álláspontja 
miatt vágj* legalább úgy tett, mintha vigasztalan 
volna. Azt mondta, hogy amíg Vilmos császár 
él, nem képzelhető szövetség Oroszország ellen. 
Szövetségről tehát beszélni sem lehet s ha véd
és dacszövetséget nem akarnak, hagyják abba a 
tárgyalásokat. Andrássy megmagyarázta, hogy 
csak olyan szövetségnek van értelme, amely ki
fejezetten Oroszország ellen irányul, mert egy 
véd- és dacszövetség arra is kényszerítené Ausz- 
tria-Magyarországor, hogy Németország érdeké
ben egy esetleges francia támadás esetén fegyvert 
fogjon. Ebbe a kötelezettségbe pedig nem viszi 
bele uralkodóját.

— Miért ne l — kérdezte Bismarck. — Mi 
is segítenék önöket Olaszország ellen.

— Azért nem — felelte Andrássy — mert 
olyan háborúért, amely elvben már Németország
nak meg van üzenve és amelynek ára már a 
zsebében van, egy csepp vért és egy garas adót 
sem áldozhatunk.

Az orosz-japán háború.
B udapest, október 13.

A japán vezérkar is megerősíti, hogy 
október 10-ike óta njabb nagy csata foly 
az oroszok és japánok közt. Százezrek álla
nak harcban egymással és mértföldekre 
terjed a csatavonal. Oroszországban ujjongva 
reménykednek Kuropatkin győzelmében, 
pedig a japánok a védelemben is épp úgy 
mestereknek bizonyultak, mint a támadás
ban. Bizonyosnak látszik, hogy az oroszok, 
bár most már számra nézve csakugyan 
felülmúlják a japánokat, nagy veszteségek 
árán ismét hátrább vonultak. Hir szerint 
egy nagyobb orosz csapatot, amely Pönci- 
kunál küzdött, a japán sereg megadásra 
kényszeritette és nyolc ágyút zsákmányolt.

A n agy csata.
P é te r v á r ,  o k tó b e r 13.

A lapok m agántáviratai szerin t e  hó  12-én  
M ukdenben azoknak a harcoknak az ered
m ényéről, m elyek  11-én folytak, sem m i bi
zonyosat nem  tudnak. Csak ellentm ondó hírek  
érkeztek  é s  p ed ig  az egy ik  verzió szerin t az 
oroszok sok ágyút elfoglaltak és J a n ta it meg
szállották, egy m ásik  verzió  szerin t visszavonultak. 
D élről folytonosan eg észség ü g y i vonatok m en
nek Mukdenbe, hol a  pályaudvaron a seb esü l
tek  b ek ötözésére h elye t csináltak. E hó 10-én  
a japánok a jobb- é s  balszárnyon oly sietve  
vonultak v issza , hogy  a táviróvezetékü k et 14  
versztnyi h osszú ságb an  sértetlenül hagyták  
hátra, am it az oroszok azonnal k ihasználtak. A 
japánok n agyon  szen ved n ek  a m eleg  ruházat 
hiánya m iatt.

London, október 13.

(Magántávirat.) A Mukden és Liaojang 
közt vasárnap megkezdett nagy csata azóta 
szakadatlanul folyik és az összes eddigi je
lentések szerint még eldöntetlen. Kuropatkin- 
nak az a szándéka, hogy Kurokit a japá
nok jobbszárnyán megkerülje és ezáltal 
visszavonulásra kényszerítse, eddig nem si
került, jóllehet Kuropatkin ezt a nagy- 
kiterjedésű harctér legkeletibb szélén egy
szerre három helyen is megkisérlette. Mi
alatt azonban Kuropatkin ilyen módon meg
kezdte az offenzivát, a japánok sem marad
tak defenzívában, hanem megkísértették, 
hogy a Vafankunál Stackelherg ellen bevált 
taktikát a balszárnyon Oku alatt meg
ismételjék.

B e r lin , október 13.

ToAióból az ütközet lefolyásáról a  köveid 
kezű k et tá v ira to zza k :

Október 10-én az egész fronton folyt 
az ütközet és a japán sereg tért hódított; az 
oroszokat Ningcsvangig szorították vissza. 
Mikor Oyama, marsall látta, hogy az oro
szok balszárnyukat Juntái felé nyolckilo
méternyi területen megerősítették, paran
csot adott ki a: egész japán sereg előnyomu
lására. Oku gyalogsága haladt legelöl, utána 
ment a tüzérség. Az orosz ütegek erős tü
zelést kezdtek, amit japán részről élénken 
viszonoztak. Az ágyuharc egész nap tar
tott, de eredménytelen volt. Este a gyalog
ság folytatta előnyomulását. Hétfőtől kedd 
éjszakáig folyt az ütközet. Az oroszoknak 
az a kísérlete, hogy megkerüljék a japán 
szárnyakat, kudarcot vallott.

Pétervár, október 13.

A Bizevija Vjedomoszti jelenti Műk- 
delibő l e hó 12-ikén délután 5 órától, hogy 
a harc egész nap tartott. A két hadsereg 
különösen a keleti arcvonalon nagy elkese
redéssel küzd. A mandsuriai lakosság és a 
kliinai főhivatalnokok barátságosabb maga
tartást tanúsítanak az oroszok iránt, mint 
eddig, mert a harctér eseményeit ismerve 
az oroszok közeli sikereit várják.

Toklo. október 13.

A tegnap délelöttig beérkezett hivata
los és pontosabb jelentések szerint a japa-
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nők jobb szárnya heves, a jelentés küldése
kor még mindig tartó küzdelemben jól tartja 
magát a Taieebo folyó mellett lévő Pön
ciku kőidében lévő állásaikban. Oku tábor
nok, ki a balsaárnyon van, azt jelenti, hogy 
jobb szárnya Kodzu bal szárnyárai megtá
madta az oroszokat Viutaicsunál, a Jantai- 
gzénbányáktól négy mérföldnyire északra, 
de a hétfőtől keddre való éjjelig nem tud
ták őket állásaikból kiszorítani. Oku csa
patai középső részének sikerült az oroszokat 
kiütni a Tatungsan mellett lévő, vasárnap 
megszállt állásukból. Oku balszárnya meg
támadta az ellenséget Szibiausatung mellett 
lévé illatában, majd elörevonult Hocsialung 
feli.

Oyania jelentése.
Toklo, október 13.

(Reuter.) Oyama táborgagy jelenti teg
napi keletű táviratában, hogy a hadműve
letek kedvezően folynak.

Toklo, október 13.
O yam a  m arsallnak az október 10-iki és  

11-iki ütközetekről szóló újabb jelen tése ib ő l a 
következő h ivatalos áttekintést k ö z ü k :

Október 10-ikén Pönciku mellett két 
állást foglaltak vissza. Ezek közül az egyi
ket rohammal, a másikat október 10-ikcn 
éjjeli támadással hódították vissza az oroszok
tól. Az egész arcélen heves küzdelem dúlt 
a sötétség beálltáig. Jobbszárnyunk, mely
nek ellenében az oroszok mintegy 80 ágyiit 
és legalább hat hadosztály gyalogságot állí
tottak, középső csapataink es bal szárnyunk 
október 11-ikén ugyancsak estig küzdöttek, 
miközben balszárnyunk az ellenséges jobb
szárny utóvédjét fenyegette. Az oroszok 
október 7-ikén megtámadták a Szaimacsi- 
tól huszonöt mérföldnyire északkeletre lévő 
Tienesangot, de október lű-ikén éjjeli táma
dásban visszaverték őket.

T o k lo , október 13.

(Reuter.) A tegnap éjjeli jelentésben 
Oyama tábornok a hadműveletek lefolyása 
felett való megelégedettségének ad kifejezést. A 
Taieebo és Funcho folyók között lefolyt ütkö
zetben a középső és jobboldali japán sereg 
nagy előnyöket nyert, mig a baloldalon levő 
hadsereg kétségbeesetten küzd, hogy az 
ereszek jobb-szárnyát körülfogja. Oyama 
manall egy másik távirata azt jelenti, 
hogy a japán középső hadsereg a folyó hó 
11-iki ütközetben éjfélkor két tábori ágyút 
és nyolc lövöszercs-kocsit ejtett zsákmányul. 
Muruji vezérőrnagy megsebesült, egy ezre
des elesett.

zt japán ok sikerei.
Toklo, október 13.

(Délután 1 óra.) Nem hivatalos és 
eddig m egerősítést nem nyert hírek 
szerint az oroszok az egész harcélen 
visszavonulóban vannak. Még azt is je 
lentik, hogy amaz orosz csapat, mely 
a  japán jobbszárnynyal Pöncikunál 
küldött, minden valószínűség szerint 
körülzáratott és nyolc ágyúját veszí
tette el.

Boriin, október 13.

Ideérkezett magántáviratok je len
tik, hogy az orosz sereg az egész vo
nalon vereséget szenvedett és megkezdte 
a visszavonulást.

P irts, október 13.

Az Echo de Paris közli: Miután a 
szibériai ezredek igen nagy veszteségeket 
szenvedtek a Csilihonáí s Kuropatkin 
belátta, hogy hasztalan iparkodik a 
japán seregeket hátulról megtámadni, 
elrendelte a visszavonulást észak felé 
négy vereztnytre.

London, október 13.

A Deu/er-ügynökségnek az Oku tábor
nok hadseregénél lévő tudósitója jelenti 
Fuzanból 11-én kelet nélkül: Az éjjel a 
japánok elfoglaltak egy az oroszoktól meg
szállott magaslatot. A jobb oldalon és közé
pén az oroszok három mértfiildnyire vissza
vonullak. A japán gyalogság 1500 jardnyira 
vonult előre az orosz vonaltól és vissza
vert egy kemény ellentámadást, miközben 
a támadókat, akik háromszor újból kezdték 
támadásukat, majdnem megsemmisítette. Az 
orosz tüzérséget, dacára az erős lövöldö
zésnek, mely egész napon át tartott, nem 
lehetett elhallgattatni.

Toklo, október 13.
(Délután 4 óra. Reuter.) Oku tábornok 

még 23 ágyút foglalt cl, úgy hogy összesen 
vagy 30 ágyú jutott a japánok kezébe. A 
legutóbbi jelentések folytonos japán sikerek
ről tanúskodnak.

Sxaharov jelentése.
P é t e r v ir ,  október 13.

& aá(irov tábornoknak a vezérkarhoz in té
ze tt 11-iki k eletű  távirata j e le n t i:

Az október 10-iki és 11-iki jelentések
ből kitűnik, hogy a mandsuországi hadsereg 
október 10-én az előző napon a Sakhe 
folyótól nyolc kilométernyire délre meg
szállottállásokat megerősítette. Október 10-én 
délután 3 óra körül az ellenség mintegy eg.v 
hadosztálynyi gyalogsággal és több üteggel 
megtámadta a Mandarin-ut mentén és 
Tnmirei falu mellett csapatunkat. Az ellen
ség előőrsünk tilzétól fogadtatva, meg
állóit és ágyúiból estig lövetett. E hó 11-én 
a japánok a vasút mindkét oldalán és 
a Jantai-bányáktól északra támadólag lép
tek fel. Nappal kemény csata folyt. Az el
lenségtől a Kualini-szorosban, a Jantai-bá
nyáktól keletre megszállott helyek legna
gyobb része kezünkbe került, de az ellensé
ges haderőnek egy erdős dombon lévő fő
pontját délután 5-ig még nem foglaltuk el. 
Csapataink az egész vonalon megtartották 
október 11-ig előretolt állásaikat, néhány pont 
kivételével, amelyekről a csapatokat a főál
lásokra kellett visszavonni.

P ort-A rthu r ostroma.
London, október 13.

Csi/aból jelentik tegnapi kelettel: Stös
sel tábornok lakásába behatolt egy gránát, 
miért is kénytelen volt lakását áttenni a 
város közelébe. A gyermekhalandóság Port- 
Arfáurban nagy. Az oroszok szabadon bo
csátottak tizenegy japánt, kiket Dalnyba 
szánt rakománynyal fogtak el, mert nem 
tekintik őket komhattansoknak. A japánok 
minden meghiúsult támadása után bála- 
istentiszteletet tartottak Port-Arthurban.

Sanghal, október 13.

(Reuter.) Az orosz hajóhad október 1-én 
ki akart törni a port-arthuri belső kikötő
ből, de e szándékában megakadályozta a 
keleti kikötőt uraló japánt ütegek tüze. A  
Retvizán erősen megsérült.

B o r iin , október 13.

A Berliner Lokalanzeigemek táviratoz
zak Tokióból: Három nap óta szakadatlanul 
tartó bombázás után a szárazföld felől most 
Port-Arthur legnagyobb része lángban áll. A 
védősereg közül igen sokan fehér lobogó 
alatt megadták magukat. A japánok állító
lag ismét elfoglaltak két megerősített vé
delmi állást.

J  háború k ilá tása i.
London, október 13.

E gy kiváló állása katonai szakértő szerint 
a lig  leh et el is  képzelni, h ogy az orosz 
hadügyi korm ány idejekorán felm entő sere
g e t  küldhessen  Port-Arthurba. Majdnem tél- 
ju c n  k i van zá rva  a  Mukdentől való aagy tá
vo lság  m iatt, hogy Stössel bevárhassa a fölmentő

csapatokat, ha ugyan  K u ropatk in  egyálta lán  
elvonhat haderejéből nagyobb hadoszlopot, 
ami k étség es . Igaz, h ogy a nyár óta Kuro- 
patkinuak 110,000 főnyi segitócsap atok at küld
tek, de az nem  állapítható m eg , hogy  ezekből 
m ennyi ért el M ukdenbe. L in ev ics  tábornok  
csapatai nem  szám íthatók K uropatkin h ad erejé
hez, m ert ezek  a K oreában, a  Saohalin  sz ig e
ten  és az Amur torkolatánál m egk ezd ett akciók
nál vannak e lfogla lva . Kuropatkin seregét 335—  
400.000 főre lehet becsülni 800 ágyúval; ez a 
haderő elegen d ő voln a a háború b efejezéséh ez , 
jó lleh et a japáu  m adsuriai sereg  is  je len ték en y  
segédosapatokat kapott.

H ÍR E K -
B u d a p est, október 13.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Október IS-én 
nj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. 
Kérjük azokat a tisztelt olvasóinkat, akik
nek az előfizetése ezen a napon lejár, 
méltóztassanak a m egújításról Idejekorán 
gondoskodni, hogy a lapot akadálytalanul 
küldhesaUk tovább.

— S z e m é ly i  h ír . Izabella főhercegnő é s  
leánya. Mária Henrietté főh ercegnő m a d é l
előtt Féltoronyra utaztak. —  Gróf Khuen- 
Héderváry ó fe lsé g e  szem élye  körüli m in iszter  
m a délután B udapestre utazott.

József főherceg a Kneipp-kuráróL 
J ó z se f  főh erceg  nagyobb m üvet irt a  K neipp- 
kuránál használandó gyógynövényekről. A m unka  
legközeleb b  m eg  fo g  je len n i eg y  regensburgi 
könyvkiadó kiadásában. A k ép ek et a  nagysza
bású m űhöz Tarit-T orts M argit K lem entina her
cegné, J ó zse f  főh erceg  leán ya  feste tte . A m ü  
öt n yelven, 230  sz in es  képpel, hatvan  ío lyta-  
sásos  fü zetb en  fo g  m egjelen n i.

— N em esi elönév. A király Christian 
A ntal pancsovai közjegyzőn ek  és  törvén yes  
utódainak, m agyar n em ességü k  ép ségb en  tar
tása m ellett a  székelykevei e lón evet d íjm en tesen  
adom ányozta.

— A szász király b etegsége . D rezdából 
tá v ira tozzak : Miután a k irály állapota  a h ét  
első  napjaiban általában k ie lég ítő  volt, kedden  
éjjel ism ét lég zés i zavarok állottak be, m elyek  
tegn ap  é s  az elm últ éj folyam án m egszak ítá 
sokkal folyton tartottak. K özérzése  é s  táp lá l
k ozása  sok k ívánni valót h agy  hátra. A király  
ereje olyan roham osan hanyatlik , hogy az 
orvosok a katasztrófától tartanak.

— Tanítók a miniszternél. A Magyaror
szág i Tanitók O rszágos B izottságának  eg y  kül
d öttsége je len t m eg  m a délntáu B erzeviczy  A l
b ert k u ltuszm in iszternél dr. Göoz J ó zse f  elnök
le te  alatt. Dr. Gööz arra k érte a  m inisztert, 
h ogy  a nyáron tartott egye tem es tnnitógyülés- 
nek  a népoktatási törvény revíziójára vonatkozó  
határozatait v eg y e  figyelem b e. A m in iszter sz í
v esen  fogadta a k ü ld öttséget é s  m egígérte, 
h ogy a készülő törvénynél a tan itók  határoza
ta it k é sz ség g e l fogja  értékesíten i.

— R oosevelt és ApponyL A b écsi Zeit, 
a k övetkező érdekes anekdotát b eszéli Apponyi 
am erikai sikereiről.

A pponyi azzal ragadta e l különösen  a kö
zön séget, hogy nem csak  m esterien  b eszélt an go
lul, d e  am erikaias  k ie jté sse l m ondta e l b eszé
deit. Roosevelt elnök is  többizben k itüntette  
A pponyit s bucsuzáskor ig y  szó lt:

—  Sajnálom , h ogy ön elh agy ja  hazánkat 
é s  m ég is  örülök neki gróf ur. H a itt  m aradna, 
ön leh e tn e  legveszed elm eseb b  e llen fe lem  az 
elnökválasztásnál.

— A német trónörökös mulat. F rigyes  
Vilmos n ém et trónörökös m ost Baden-Badenben  
tartózkodik s m int az ottani lapok írják, m in
dennap a S tefsn ia -szá llób an  h allgatja  a m agyar  
cigányzen ek ar já ték át. A m inap azután m agá
hoz k érte a prím ás h eged ű jét s  a  zenekar élén  
te lje s  eg y  óra h osszá ig  játszott külön féle  ze n e 
darabokat, többek között m enyasszonyának, 
Cecilia h ercegn őnek  k ed ves nótáját Is. V égül a 
m agyar prím ásnak, dombóvári B abdry  Jóskának  
m onogram m al é s  koronával d íszített szép  m ell- 
tű t a ján dékozott
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— Francia tisztek  Budapesten. Azok a
francia tisztek, akik Péter király meghívására 
Belgrádba utaznak, ma este érkeztek meg a nyu
gati pályaudvaron Bécsből Budapestre. Már teg
nap megérkezett a tisztek vezetője, Fereux vi
comte és a Bristol-szállóban vett lakást a maga és 
baj társai számára. Az érkező tiszteket ö fogadta 1 
a vasútállomáson s azután a francia vendégek 
vacsorához ültek. Holnap délelőtt a tisztek séta- 
kocsizást tesznek a városban, délután pedig a 
Svábhegyre rándulnak ki. Tizenötödikén délelőtt 
megnézik a Nemzeti Múzeumot, délután pedig 
tovább utazik a társaság Belgrádba, ahova aznap 
éjjel érkeznek meg és 19-ig maradnak. Vissza
térőben Innsbruck lesz az egyetlen pihenő, ahol 
megtekintik a nevezetességeket és még aznap 
tovább utaznak. Az egcsz utazás költségét Péter 
király viseli.

A 6t.-cyri katonai iskola volt növendékei 
közül egyedül Dodds tábornok maradt otthon.
A tábornok az Bclairban sajnálatának ad kifeje
zést, hogy nem vehet részt az első ebéden, melyet 
frf.-cyri iskolatársa trónralépte után ad és az
után kővetkezőket mondja el abból az időből, 
amikor ő és Karagyorgyevics Péter együtt tanul
tak a st-cyri intézetben.

— Nagyon szerettük Karát. Már amikor 
Genfben élt, minden évben eljött Parisba, hogy a 
st.-cyri tisztek kimustrálás át követő ebéden 
rósztvegyen. Ez ebédek egyikén több tiszt azt I 
mondta, hogy szeretnék a herceget mielőbb Szer- : 
bia trónján látni. Karagyorgyevics Péter erre I 
félig tréfásan, félig komolyan azt felelte, hogy • 
mindn.váfun&al szívesen lát azon a kimustrálási 
ebéden, melyet trónralépte esztendejében Belgrád- , 
Bán adni fog. Most beteljesedett ez a kívánság, ' 
Karagyorgyevics szive és jelleme egészen t’ran- í 
ciás. Nagyon vidám és szellemes ember. Sohasem ' 
kérte, hogy a baj társak őt hercegnek nevezzek, 1 
hanem azt követelte, hogy a Kara néven szólítsák 
és tegezzék. A legutolsó kimustrálási ebéden, ; 
minthogy épp a trónt kellett elfoglalnia, már j 
nem vehetett részt, de azt sürgönyözte a bajtár
saknak, hogy tartsák a kimustrálás emlékére a j 
legközelebbi diszebédet Belgrádban. Ezért utaz- J 
tak el az egykori iskolatársak Belgrádba.

— A török pénzügym iniszter üzelmek
Konstantinápolyi távirat újságolja, hogy az a 
bizottság, amely Párisban az egyesített török 
államadósság címleteit jegyeztette, visszatért 
Konstantinápolyba és feljelentette a szultánnál 
Resad basa pénzügyminisztert, hogy ingyen 
vagy díjazásért az Ottomán-banknak és a  Né
met-banknak szolgálatában áll. A szultán fel
függesztette a pénzügyminisztert állásától és 
helyébe Ahmed Hasid basát, a közvetett adók 
hivatalának igazgatóját nevezte ki pénzügy
miniszterré.

— P estm egye k özigazgatási b izottsága
ma délelőtt ülést tartott, Beniczky Ferenc fő
ispán, v. b. t  t. elnöklése mellett. Ott voltak: 
Kossuth Ferenc, Holló Lajos, gróf Teleki József, 
Baross Pál, Hajós József. Freysinger Lajos, 
Försfer Aurél és mások. A pénzügyigazgatóság 
jelentése szerint, szeptember hónapban 758.558 
korona 08 fillér folyt be egyenes adóbnn, mig 
tavaly szeptemberben 187.847 korona 94 fillér; 
igy tehát az emelkedés az idén 270.710 korona 
14 fillér. Az év eddig lefolyt időszakában pedig 
3,460.212 korona 34 fillérrel több folyt be. A köz
vetett adók befizetésében is általában emelkedés 
mutatkozik. Az adókivetés munkálatait az 1901. 
évre befejezték. — Nagyobb vitát keltett Törley 
Józsefnek egy építkező ügye, amelyet Mészöly 
László jegyző adott elő. Törley ugyanis Buda
fokon, a Sacelláry Györgynó nyári lakása elé 
olyan épület-csoportot akart építtetni, amely en
nek a kilátását csaknem egészen elzárná. Az 
épitő-engedélyt a járási főszolgabíró annak ide
jében megtagadta, mig az alispán megadta. Saeel- 
láryné fölebbezésére a közigazgatási bizottság ma 
gróf Teleki József, Holló Lajos, Bcllaágh Imre 
tiszti főügyész, Kossuth Ferenc hozzászólása 
után kimondotta, hogy a bemutatott tervek sze
rint való építkezésre az engedélyt nem adja meg, 
mert ellenkezik a villaszerű építkezés elveivel. — 
Tóth József pestmegyei királyi tanfelügyelő be
jelentette, hogy az elmúlt hónapban tizenhét köz- 
régi és felekezeti iskola részesült államsegélyben. 
Folyó ügyek és fölebbezcsek elintézése után, az 
ülés véget ért.

— Az ép ltő m u n k áso k  b o jk o ttja . Az épi- 
lómunkások körében ismét megindult a bojkott
mozgalom. Eddig nem kevesebb, mint tizenöt 
épitóvállalkozóval szemben mondották ki a 
bojkottot Az ipartestület részérói még nem 
történtek hivatalos intézkedések az uj bojkott 
dolgában, nem is lehet tudni, hogy milyen 
álláspontra helyezkednek a mesterek.

— A b u d a ia k  p u sk ája . Budapesten
is sokan tudják, érzik, hogy Pest is más, 
Buda is más. Csak egy folyam — igaz, 
hogy széles folyam — választja el a két 
városrészt, azért mégis óriási a különbség. 
Pest az a robotoló, tülekedő, zajos nagy 
város. Buda, ha vannak is nagy bérpalotái, 
mégis csak egy kedves, nyugalmas vidéki 
város, ahol a felzaklatott idegzet hamaro
san lecsillapul. Különben hegyeivel, halmai
val, nagyszámú villáival amúgy is „kimon
dott" nyaralóhely, amire maguk a budaiak 
a legbüszkébbek, amikor szép nyári esté
ken virágos kertjükben hüsölnek. Buda 
általában konzervatív, ragaszkodik régi 
erkölcseihez régi jó szokásaihoz, ame
lyekben van egy kis romantika, egy kis 
melegség. így ragaszkodik Buda az ő pus
kájához. Ahhoz, amelylyel a reáliskola 
udvaráról nap-nap után a delet jelezték 
ősi szokás szerint. Történt azonban, hogy 
a puska felmondta a szolgálatot s akkor a 
harang vette át a birodalmát. A budaiak 
aztán a tanácshoz fordultak uj puskáért, 
de a tanács ugylátszik nem lelkesedett a 
tradícióért, azt mondta, nincs puska. Ha
nem Buda nem mond le egykönnyen, sőt áldo
zatra is kész a hagyományokért. Azt felelte, 
hogy jó, a déli puskázásról majd gondos
kodik maga, annak a költségeit elvállalja, 
csak a „ lövőtelepet “ rendezze be a főváros, 
amely szintén elromlott. Ennyi hűség a 
hagyományhoz már megindította a tanács 
szivét, engedett a merev álláspontból és 
megbízta a megfelelő ügyosztályt, hogy 
számítsa ki a költséget, amibe a déli lövöl
dözés kerülne. így áll most a budaiak pus
kájának az ügye.

— Orosz zsidók a  o sa ta tó ren . Pétervár- 
ról táviratozzak, hogy a zsidók kérvényt intéz
tek a  kormányhoz, hogy engedje meg a csata
téren ©lesett zsidó katonák családjainak a 
birodalomban való letelepedést. Hivatalos ki
mutatás szerint 27.000 zsidó katona szolgál a 
mandsuriai soregben.

— A z uj ten g o ró sze ti pa ran csn o k  e s
küje. Becsből jelentik, hogy a király előtt ma 
tette le a titkos tanácsosi esküt gróf Monto 
cuccoli Rudolf, az újonnan kinevezett haditen
gerészeti parancsnok.

— A m egszökö tt k ók festögyáros. P ú m 
ból ina délután az a hir érkezett Becsbe, hogy 1 
a sikkasztó Taussig Ottó az Italia  gőzhajón 
Buenos-Ayres felé utazott. A bécsi rendőrség 
megkereste az amerikai rendőrséget, hogy tar
tóztassák le a  sikkasztó!, aki álnév alatt mene-
kül. Ha csakugyan Amerika felé vette útját 
Taussig, akkor ki fogják szolgáltatni az osztrák 

, igazságszolgáltatásnak.
— A z O rszágos Irodalm i O zövetség |

ez évi köuyvkiadványait október hó végén : 
i küldi szét. A tagok ez évben Bársony István,

Endrődi Sándor. Rákosi Viktor, Szikra és Bé- 
keffy Antal munkáit kapják meg a t korona 
tagsági dij ellenében. Új tagok a főtitkári hi
vatalban Luther-utca 7. szám alatt jelent
kezhetnek.

— H am let sírja. Kopenhágábói Írják : Hel- 
singör környékének legnevezetesebb látványos- | 
sága Hamlet sírja, melyhez a nép fantáziája 
annyiféle legendát fűzött, nemsokára eltűnik.
A sirt sok ezer turista kereste fel évenként. 
Az uj északi vasútvonal éppen azon a ponton 
fog keresztülvezetni, amelyen a sir van és úgy 
látszik, a legendák hívei hasztalan igyekeznek 
megmenteni a „szent sirt*, mert a hivatalos 
körök nem akarják megváltoztatni az uj vasút 
tervét.

— A z Ifjúság  D eák-lakom ája. Az egye
temi ifjúság Deák Ferenc emlékezetére és 
dr. Demko György egyetemi rektor tiszteletére 
rendezendő lakomáját nem hótfőn, hanem va
sárnap, e hó 16-án este fél nyolckor tartja 
meg a Menza Akadómika termében. Az ün
nepi beszédet a Deák-billikommal Kctly Endre 
ügyvédjelölt mondja. A lakomára meghívják a 
kormány tagjait, a főrendiház és képviselóház 
elnökségét, a tudomány és műegyetem ta
nári karát.

— H ázasságok. Vidor Samu budapcsi ke
reskedő eljegyezte B em er Mór budapesti ma
gánzó leányát, Zelmát.

Pantl Kálmán belügyminiszteri fogalmazó 
eljegyezte Molnár Gabika kisasszonyt, Molnár 
Elemér ítélőtáblái biró leányát Szegeden.

.......... ■
— A m iniszter fia. Oroszország felöl sok

zsarnokság és visszaélés híre érkezik, <le az; 
alábbi eset mégis szinte hihetetlennek tetszik. 
Mert ha igaz az eset, akkor Oroszországban bün
tetlenül szabad nyilvánosan gyilkolni annak, .aki 
a hatalommal valami közelebbi kapcsolatban vari. 
Az eset hőse a fiatal Szvjatopolk-M irszki herceg, 
a mo6t kinevezett orosz belügyminiszter húszéves 
fia, aki halálosan beleszeretett egy Charkovban 
időző lengyel orfeum-énekesnőbe, Sovicnszki Van
dába. Az énekesnő azonban egy charkovi egyeteinv 
hallgatót szeretett s csakis ő miatta hosszabbí
totta meg charkovi tartózkodását. Visszautasította 
tehát az ifjú  herceg ajánlatát, aki e miatt bor
zasztó káromkodásban tört ki s megfenyegette 
az énekesnőt, hogy bosszút fog állani rajta és 
kedvesén is. Mielőtt az énekesnő értesíthette 
volna kedvesét a fenyegető veszedelemről, még 
aznap este egy nyilvános étteremben a herceg 
már végre is hajtotta bosszúját. Több barátjával 
berontott az étterembe s a mitsem sejtő védtelen 
fiatalembert megverette, hogy sérüléseibe még 
aznap belehalt Anyja, egy szegény özvegyaaz- 
szony, a charkovi törvényszéken gyilkosság miatt 
azonnal feljelentette Szvjatopolk-Mirszki herce
get, aki dühösen megfenyegette a vizsgálóbírót 
is, amikor öt kihallgatásra megidézte.

— M it akar maga én tőlem? — mondotta.
— Nem tudja, hogy én Szvjatopolk-Mirszki her
ceg vagyok, az orosz belügyminiszter fia? Kiké
rem magamnak, hogy ilyen haszontalan Ságokért 
engem továbbra is zaklassanak.

A még tapasztalatlan bíró nagy bocsánatké
rések között, kihallgatás nélküj. bocsájtóttá el a 
herceget Másnap már sürgős szolgálati okokból 
a bírót Oroszország egy távoli részébe helyezték 
á t  A följelentést az irattárba tették, az anyát 
és az énekesnőt pedig fölhívták, hogy mint nem 
orosz alattvalók, huszonnégy óra alatt hagyják 
el Oroszországot.

— Kardpárbaj. Fodor vívótermében ma 
délelőtt tiz órakor dr. Lázár Béla és Szántó 
Miklós joghallgató párbajt vívtak. Kétszeri he
ves összecsapás után Szántó Miklós jobb ke
zén megsérült, mire az orvosok dr. Rózsa Félix 
és dr. Szili Jenő megállapították a harcképtelen
séget. A párbajra az adott okot, hogy Szántó 
Miklós iuzultálta dr. Lázár Bélát, a szerkesz
tése alatt megjelenő Magyar Tanügy egy köz
leménye miatt.

— K óburg  L u jz a  ügrye. Lujza főhercegnő
— mint Párisból jelentik — párisi ügyvédjével. 
Albert Cicin enceauv&l egyetértésben a következő 
szakértőket választotta elméjének a megvizsgá
lására: Magnan akadémikust, Joffroy egyetemi 
tanárt, dr. Toulouset, a villejuifl őrültekházábák 
az igazgatóját és dr. Garatért a párisi rendőr
ség főorvosát.

Gróf Lónyay Elemérné tudvalevőleg fel
kérte Bossi genuai hírneves nóorvos-tanárt, aki 
ót Salzo-Maggioreban gyógykezelte, hogy utaz
zék Fárisba és mondjon neki őszinte véleményt 
Lujza hercegné elmeállapotáról. Bossi tanár 
volt is Lujza  hercegasszonynál s már vissza
tért Gcnuába. A nagyhírű orvos tudatta a gróf- 
néval, hogy a hercegnét teljesen épeszűnek 
tartja, sőt nem hiheti el, hogy valamikor elme
bajos lett volna.

Lujza hercegnő ügyében ma érdekes rop- 
irat jelent meg Budapesten OrÜll-e vagy mártír? 
címmel. A füzet leleplezéseket és nyilatko
zatokat közöl a hercegnő környezetéről. Olvas
ható a röpiratban Lujza hercegnő nővérének, 
gróf Lányai Elememének egy hosszabb nyilat
kozata is, amelyben többek közt ezt mondta 
a grófnő:

Nővéremre és Mnttachichra ráfogták, hogy 
ók hamisították az ismert váltók aláírását. Nem 
tagadom, hoev hamisítás törtéut, de merő rá
galom, ha ártatlan emberekre igyekeznek hárí
tani a hamisítást. En másokat vádolok í Olv 
személyek működtek itt közre, akiknek érdekük 
volt, hogy az állítólagos hamisítás révén tönkre
tegyék Mattachichot és megfoszszák nővéremet 
szabadságától. Higyje el. alapos okom van arra, 
hogy ezt a vádat emeljem.

— FüstnélküU gőzhajók. A magvar ál- 
lamvasutsk egy kiváló tehetségű művezetőjé
nek sikerült olyan készüléket föltalálnia, amely 
hivatva van orra, hogy a tengeri hadviselés 
terén, valósággal uj korszakot nyisson. A ké
szülék arra való, hogy a hajók kéményét a 
befiités után lecsatolhassák, sőt a kéményt 
teljesen fölöslegessé tegyék, ngy hogy a hajók
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füst nélkül mehetnek. A füst, amely eddig 
árulója volt a közeledő tengeri hajóknak, most 
kiesik áruló sierepéból, ami bizonyára nagy
jelentőségű dolog a tengeri ütközetekben. A 
föltaláló, elsősorban a hadügym inisztérium hoz  
fordult találmányával,

— H&láloz&s. Dr. Barna Fülöp a hazai 
jótékonyegylet és a kerületi betegsegélyző pénz
tár orvosa, ma este 60 éves korában Budapes
ten meghalt Barna Gusztáv hírlapíró édesatyját 
gyászolja az elhunytban.

— F o g yasz tó -szövetség  a  d rág asá g  
ellen. Tudvalévő, hogy a budapesti fogyasztó- 
közönség körében mozgalom indult meg, hogy az 
egyre fokozódó drágaság ellen való védekezés cél
jából a fővárosi fogyasztók egy általános nagy 
fogyasztó-szövetséggé alakuljanak, amelynek se
gélyével azután könnyebben, jobban és olcsóbban 
szerezhessék be a mindennapi fogyasztás tárgyait, 
élelmi cikkeket, 6tb. A mozgalom élére a fővárosi 
társadalomnak több igen tekintélyes tagja állott, 
akik minden intenzivebb agitáció nélkül, próba
ivek kibocsájtása utján igyekeztek meggyőződést 
szerezni arról, vájjon ily intézmény mily mérték
ben számíthatna a nagy közönség körében pár
tolásra. Ez a kísérlet oly kedvező ercdménynyel 
járt, hogy a szervezendő szövetség alapítói, neve
zetesen Vörös László nyug. államtitkár, ország
gyűlési képviselő, Árkai Kálmán ügyvéd, Barla 
Ödön országgyűlési képviselő, Cserhály Jenő 
Ganz-gyári igazgató, dr. Kélly Károly udvari 
tanácsos, egyetemi tanár, dr. Kuzmik Pál egye
temi tanár, dr. László Mihály országgyűlési kép
viselő, Majorossy Géza műépítész és Szaák Pál 
honvédelmi minisztériumi számtanácsos tegnap 
tartott értekezletükön egyhangúlag elhatározták, 
hogy a budapesti fogyasztók szövetségének meg
alakításához szükséges lépéseket megteszik s e 
végből az eddig csatlakozott s a még ezentúl je
lentkező tagokat e hó 30-ikára alakuló közgyű
lésre hívják egybe.

— A bécsi rablógy ilkosság . Sikora 
közsógtanácFos meggyilkolásáról Becsből újab
ban a következőket je len tik : Eddig még nem 
sikerült kideríteni, hogy merre já r  Klein Jánosnó 
a férjével. A házaspár a gyilkosság fölfedezé
sének napjáig a lakásában tartózkodott, amely
nek egyik szobáját egy varróleány bérelte. A 
leány ezt vallotta a rendőrségnél:

— A gyilkosság napján otthon voltam. 
Amikor K letnüé egy  percre kiment a szobájá
ból az ajtón át egy őszszakálu urat pillantottam 
meg. Megkérdeztem Kleinnét itthon van-e férje, 
mire nemmel felelt. Azt is mondta, hogy való
színűleg nem is fog az éjjel hazajönni, mert a 
szobában levő öreg ur, aki az apósa, ott ma
rad éjszakára. Öt óra tájban szobámba jö tt és 
arra kórt, hogy menjek sétálni és csak késón 
jöjjek vissza. Másnap megint bejött a szobámba 
és egy szép fekete prémesboát mutatott, ame
lyet huszonhárom forintért vett, egy selyem
blúzt, hálókabátot és egy pár cipőt. Közben két 
inas egy nagy faládát hozott A gyilkosság óta 
nem hált többé a szobájában, hanem a kony
hában levő kanapén töltötte az éjszakát.

Az a gyanú merült fel, hogy Kleinné mi
előtt megfojtotta meg is mérgezte Sikerűt. A 
férje üzletében sokféle méreg volt. Más értesü
lés szerint a gyilkosság előtt fölkereste házi
orvosát, akitől álmatlanság ellen kért orvossá
got. Klein egyik alkalmazottjának feltűnt, hogy 
Kleinné, aki sohasem szokott a pincébe lejárni, 
nagyon hosszú ideig tartózkodik odalenn. Útana 
ment, de az ajtót zárva találta. Kopogá
sára nem kapott választ. Ekkor ért oda 
Klein, aki kinyitotta az ajtót. Braun Fran
ciska nagy zavarba jött, amikor meglátta az 
alkalmazottat, aki egy asztalkán nagy csomó 
bankót és néhány takarékpénztári könyvet 
pillantott meg. A rendőrség megállapította, 
begy Sikora lakásából a  kővetkező értékek tűn
te k  e l:  lo.OűO korona értékű sorsjegy, két 
4800 koronáról szóló takarékpénztári könyv, 
egy ismeretlen nagyságú pénzösszeg, egy férfi 
aranyóra, egy női aranyóra, egy súlyos arany
lánc. egy velencei lánc, egy gyémántgyűrű vö
rös korállal kirakva és egy gyöngyökkel kira
kott női melltü.

A megszökött házaspárt a budapesti rendőrség 
5s nyomozza, mert az a gyanú merült fel, hogy u 
gyilkosok a magyar fővárosba szöktek. Tegnap 
esto a rendőrségen nagy feltűnést keltett egy 
telefonjelentés, amely azt adta hírül, hogy a 
rablógyilkos házaspár Budapesten van. A Millert- 
nium-üz&ló portása jelentette ugyanis, hogy ott

egy pár bérelt szobát s a személyleirásuk teljesen 
ráillik Klein Jánosra és feleségére. Az ügyeletes 
rendörtÍ8ztviselö több detektívet küldött ki a 
szállóba, ahol tényleg találtak egy párt. A férfi, 
aki azt mondta, hogy ő fővárosi építész, nem 
tudta igazolni magát s igy a lakására vitték, ahol 
tényleg sikerült magát igazolnia. Egy levelet is 
kapott a rendőrség, amelyben valaki azt Írja, 
hogy a rablógyilkos-pár tegnap megérkezett a 
fővárosba és a Kereposi-ut 40. számú házban 
bérelt lakást. A rendőrség ezt a levelet figyelembe 
sem vette, mert látszott rajta, hogy fel akarják 
vele ültetni a főkapitányságot. A rendőrség azon
ban állandóan figyeli a fővárosba érkező utasokat 
a pályaudvarokon és a hajóállomáson, és minden 
intézkedést megtett, hogy ha a rablógyilkos a fő
városba érkeznék, ne szökhessek tovább.

— A z O rvoFogyesület n agygyű lése . Az 
Orvosegyesület e hó 14-én, pénteken délután 
6 órakor tartja ezidoi nagygyűlését Tauffer Vil
mos udvari tanácsos egyetemi tanár elnöklete 
alatt a Pasteur-iutézet Rákos-utca 6. ezáinu 
épületében. Ez alkalommal dr. Hőgyes Endre 
egyetemi tanár, a Pasteur-kórház igazgatója 
tart előadást a kórtan haladásáról. Ezután be
mutatják az egyesület tagjainak a kórházat.

—- H am  K ghl szerelm e. Az annami szul
tán, Ham Nghi elvesztette a trónját, de cserébe 
rátalált a boldogságra. A szultán tudvalevőleg 
Párisban él, ahova internálták. Mint most P a
risból jelentik, a francia gyarmatügyi miniszter 
engedelmet adott Ham Nghinak, hogy megháza
sodjék. A most harmincháromévcs exkirály bele
szeretett az algíri francia törvényszék elnöké
nek csodaszép leányába s megkérte a kezét az 
atyjától. A törvényszéki elnök eleinte ellenezte 
a házasságot, de amikor látta, hogy leánya is 
szereti az internált királyt, nem gördített akadályt 
a szerelmesek egybekelése elé. Ham Nghit 1899- 
ben fosztották meg trónjától, mert 1885-ben föl- 
lázadt a francia uralom ellen ce seregével meg
támadta Courcy tábornokot, akit csak Pemat 
ezredes segítsége mentett meg attól, hogy összes 
katonáival együtt a lázadók fogságába jusson. A 
szultán 1888-ban hosszas gucrilla-hareok után 
elfogták. Parisba internálták, ahonnan engedő
iéin nélkül nem volt szabad eltávoznia s huszon
négyezer frank nyugdijat adtak neki. Most, hogy 
megadták neki a házassági engedelmet, nyugdi
já t fölemelték hatvannégyezer frankra, da be
csületszavát kellett adnia, hogy soha nem fog 
fegyvert a franciák ellen. A vőlegény 6zép, ma
gas ember, elefántcsontszinü arcbőre a fekete 
lclógú bajusza van.

— Forgalmi akadály. A varasd-golubo- 
voczi és a zágráb-csáktornyai helyiérdekű 
vasutakon, a napok óta tartó erős esőzések 
folytán keletkezett árviz, a pályatestet több 
helyen megrongálta. A személy- és podgyász- 
forgalom ezért a varasd-goluboveczi és zágráb- 
nnvimarofi vonalakon csak átszállással, illetőleg 
áthordással tartható fenn. a novimarof-varasdi 
vonalrészen pedig egyelőre teljesen szünetel.

— A z o s z tá ly s o rs já té k  h ú z á s a .  Az osz
tály so rjá t/ 'k  mai húzásán huszonötezer koronái 
nyert 10531; tízezer koronái 40320 17450 30026; 
ötezer koronát 8064 41992 65051 28772 45279 
81052; hétezer koronát 31462 105451 78637 4S390 
58520 65690 36329 61656 55253 84433 27167 3G63 
72661 22421 14741 6602 77818 91732 7611 88828 
67088 9821 13959 55394 23908 3970 59029 67911 
45185; ezer koronát 16594 18874 14942 31147 
32053 283S6 92005 65901 80652 58664 93171 80270 
67590 95061 12413 8411 2G074 48406 63036 94417 
102265 50021 38320 3237 69962 86002 70143 64106 
106590 43972 52048 68909 27233 106095 65573 
81709 89573 8847J 97865 392S9; ötszáz koronát 
46101 105095 40671 31684 6183 60666 19511 97166 
35654 70747 S8328 3744 94076 43319 2053 100990 
57818 23727 83318 61574 103838 69081 61409 
92733 92382 104346 31306 74865 4706 60215 10810 
52693 44966 41G11 78239 61430 104668 16457 
48261 52556 16158 106775 69093 59223 16453 6431 
68080 22729 47593 28285 64131 14814 7596 4497 
26619 50880 84318 40574 89716 22357 3573 94345 
78047 61322 12041 47120 57387 55938 50781 
102288 174 37897 857C9 78578.

A mai húzásnál a 25.000 koronás főnyere
ményt Márlony Arnold bankházában (Erzsébet- 
körut 42.) 4 < részben eladott sorsjegy nyerte. 
Ugyanennél a szerencsés bankháznál nyertek a 
napokban 10.000 koronás és több más nagyobb 
nyereményeket.

— K iss szerencséje n a g y ! Vásároljon 
osztálysorsjegyet Kiss Károly és Társa bank
házánál, Erz8ébet-körut 19. szám a la tt

— Rendőri hírek. A rendőrség letartóz- 
tatta Báron Rikárd csavargó asztalossegédet, 
aki dotektivnek adta ki magát s ilyen módon 
több lopást követett el. — A rendőrség letar
tóztatott egy három tagból álló tolvajbandát, 
amely a pincék feltörésével foglalkozott A 
banda tagjai Sipics Sándor, Izsák Sándor és 
Kormányos Gyula 18—20 éves csavargók, akik 
m integy harm inc p in ce k ifosztását ism erték  be.

(x) Csinos, fiatal, elhanyagolt Ó cskák
voltak évekkel ezelőtt, míg a törekvő kecskeméti 
gazdák páratlan szorgalma valóságos barackfa- 
erdöt varázsolt belőlük. Méltó társa akadt a gaz* 
dák nemes munkásságának az Első Alföldi 
Cognacgyár r. t. kecskeméti pali nkafőzdój ében, 
ahol a legkiválóbb barackszeszt, barack-crémet 
ós baraek-cognacot állítják elő hazai föld termé
kéből, magyar munkássereg közreműködésével. 
Íme, kevés 6zóval közgazdaságunk fellendülésé
nek mintája. Ehhez már csak az szükséges, hogy 
a magyar úri közönség pártolására méltányolja 
e magyar gyár kiváló minőségű barackkülönlo- 
g ességeit. A gyárt ezetőseg kívánatra bérmontva 
küld mutatványszámot a Batackh irodából*

B u d a p es t, október 13.
Lctz Károly, a magyar monumentális 

festészet mestere, nincs többé. Ma reggel 
7 órakor ráborult a kérlelhetetlen halál. 
Hosszú, szenvedésekkel telt betegség előzte 
meg elhunytat és mégis összeszorult szív
vel gondolunk rá, hogy örökre itthagyott 
bennünket és nincs, aki betöltse helyét, 
amelyen a magyar hazának, a magyar mű
vészetnek annyi dicsőséget szerzett. A sors 
kegyes volt iránta, mert 70 évet élni engedte 
és úgyszólván utolsó percéig ifjú munkakedv
vel, folyv^t öregbedő ihlettel szolgálta a 
magyar művészetet, amelynek utolérhetet
len mestere volt. A nemzet mindig hálás
nak mutatkozott a halhatatlanságba tért nagy 
művész iránt és ha dús földi javakkal nem 
is ajándékozta meg, de szeretet kísérte 
minden lépését, elismerés és magasztalás 
minden alkotását. Büszkesége volt a ma
gyarságnak, az idegenből ideszakadt mű
vész, aki megértve e nemzet szívveré
sét, dicső múltúnk emlékeinek csodás képei
vel, mesés fantáziájának káprázatos szí
neivel emelte monumentális épületeink fé
nyességét. Fájdalmasan érezzük a csa
pást, amely halálával ránk sújtott és 
csüggedő lélekkel tolul elénk a kérdés: 
lesz-e még magyar művész, aki nyomdo
kaiba lép. És ha valaha akad is méltó 
utódja, Lots Károly sirján soha nem halvá
nyuló kegyelettel fogjuk öntözni a vi
rágokat.

Lotx K áro ly  betegsége*
Lotz Károly régóta volt beteg. Amikor az 

uj országház freskóit festette, meghűlt, tüdő- és 
raellhártyagyulladást kapott és ez időtől kezdve 
állandóan betegeskedett. Orvosai tanácsára nyá
ron családjával külföldi fürdőhelyekre utazott s 
fölkeresett minden szanatóriumot, amelyet csak 
ajánlottak neki, de állapota évröl-évre rosszabbo
dott s dacára ennek, folyton dolgozott s még a 
legutóbbi időben festette mog egyik legkiválóbb 
alkotását, a budai várpalota Habsburg-termének 
nagy mennyezetfreskóját Legutóbb a Szépmű
vészeti Múzeum városligeti palotájának számára 
festendő freskók kartonjain dolgozott de február
ban annyira hanyatlott ereje, hogy félbe kellett 
hagynia a munkát és a szobát kellett őriznie.

A családja a Semmeringre akarta vinni, de 
mert szívbaja ekkor már erősen föllépett, Szé
kács tanár ajánlatára nem utazott oda, hanem 
Tordán lakó leányához, Ilonához, akinek 
Sándor Ákos főispáni titkár a férje. Nagyon 
boldognak érezte magát a szerető családi körben 
és hitte, hogy egészen meg fog gyógyulni és be 
tudja majd fejezni készülő munkáit a nyáron. 
Ebner Lajos fertővel, aki legjobb barátainak 
egyike volt és oki Tordán fölkereste, jövendő 
nagy terveiről beszélgetett, d« azok nem teljesül
hettek be. Augusztus elején nagyon beteg lett és 
vágyódott haza Budapestre, különösen a mű* 
teripób^,
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Azonban nem hozhatták haza, mert attól 
kellett tartani, hogy még az úton kiszenved. De 
mégis eleget kellett tenni kívánságának és Lip- 
pich Elek miniszteri tanácsos közbenjárására 
Berzeviczy miniszter szalonkocsit bocsátott ren
delkezésére, amelyben szeptember tizedikén az 
egész családdal hazajöttek. Itthon még rosszabbra 
fordult állapota és elhifták konzultációra Ko
rányi és Székács professzorokat, dr. Mutschen- 
bacher háziorvost, akik konstatálták, hogy a 
nagybeteg baja rendkívül súlyos és hogy a ka
tasztrófa minden időben bekövetkezhetik. A gon
dos orvosi kezelés és az a szeretetteljes ápolás, 
amelyben Kornélia leánya, akit mindennél job
ban szeretett a világon és a felesége részesítették, 
ismét könnyített a baján és jobban lett. A javu
lás csak rövid ideig tartott, mert a baja ismét 
ros&zabbra fordult és nagybeteg lett a kedvence, 
a kis Sándor is, aki sarlacbba esett. Ez még fo
kozta a baját.

Az orvosok szerdán tartottak fölötte utoljára 
konzíliumot s akkor mintha egy kissé jobban lett 
volna ismét. Tegnap délelőtt dr. Mutschenbacher 
megszámlálta érverését és eléggé kielégítőnek ta
lálta. Délután ismét eljött hozzá a háziorvos s 
ekkorra az érverés ismét javult, úgy hogy a taná
rokat ma délre kérették csak konzíliumra. Mi
helyt elment az orvos, váratlanul rosszul lett. Hét 
óra tájban nagy erőlködéssel szólt Kornélia leá
nyához :

— Aranyom!
Ez volt a nagy mester utolsó szava, azután 

tekintete révedezővé vált, mintha nagy kompozí
ciókon gondolkodna. így ült egész éjszaka, kezét 
leánya kezében tartva s reggel pontban hét órakor 
lehunyta szemeit, meghalt.

Haláláról értesítették vidéken időző Viktor 
fiát, aki honvédföhadnagy és vejét Sándor Ákos 
főispáni titkárt és a rokonságot. Stróbl tanár 
Berzeviczy minisztert értesítette a nemzet nagy 
veszteségéről, mire a miniszter Lotz eltemettetése 
iránt nyomban megtette az intézkedéseket.

In tézkedés a temetésről,
A Képzőművészeti Társulat igazgatósága ma 

délben Lotz Károly halála alkalmából rondkiviili 
ülést tartott, melyen dr. Bcrzeviczy Albert köz
oktatásügyi miniszter megbízásából Lippich Elek 
osztálytanácsos jelent meg. Az ülésen Lippich 
tanácsos bejelentette, hogy a kormány a halottat 
a nemzet halottjának tekinti és az állam költsé
gén temetteti el. Elhatározták, hogy a Társulat 
holnap délután 6 órakor rendkívüli választmányi 
ülést tart, melyet öt órakor értekezlet előz meg, 
melyre meghitták a Tudományos Akadémiát, a 
Kisfaludy- és Petőfi Társaságot, az „Otthon** 
írók és hírlapírók Egyesületét, a Budapesti Uj- 
ságirók Egyesületét, a  Képzőművészek Egyesüle
tet, a minta-rajziskola és festő-mesteriskola, az 
iparművészeti iskola és női festőiskolák vezetősé
geit, a ^Fészek'* művészek klubját és minden 
egyébb művészi egyesületet, amelyekkel együtt 
állapítják meg a temetés programraját. A teme
tés rendezésével az Entrepriso des Pompes Fu- 
r/bres-intézetet bízták meg s a felügyeletre 
Benczurt és Stróblt. A temetés szombaton dél
után fél három órakor lesz a Műcsarnokból a re
formátus vallás szerint A filharmonikus társasá
got megkérik, hogy a szertartás a la tt  m int Mun
kácsy temetésénél, közreműködjék. A Társulat a 
halálesetről külön gyászjelentést ad ki s a Mű
csarnokra kitüzette a fekete lobogót, amelyet ki
tűztek az összes művészeti intézetekre is. A nagy 
közönség a ravatalt szombaton délelőtt kilenctől 
tizenkét éráig tekintheti meg. A holttestet hol
nap szállítják át a lakásból az Entreprise disz- 
ffurgonján a Műcsarnokba.

A m in isz ter  részvéte.
A gyászoló családot nagyon sokan keresik 

föl részvétükkel részint személyesen, részint táv
iratban. Berzeviczy kultuszminiszter, az alábbi 
levelet irta az özvegyhez:

„Méltós&gos aaezon.vom! A legmélyebb fáj
dalommal, a legőszintébb megilletődéssel értesül
tem nagynevű férjének Lotz Károlynak, a ma
gyar művészet eszményi nagy mesterének el
hunytíréi.

Móltóztassék megengedni, hogy a nehéz 
gyáaa fiz első perceiben, mikor a család a felejt

hetetlen férjet, a drága édes atyát és a jó nagy
apát siratják, kifejezést adhassak szivem mélyé
ből fakadó igaz részvétemnek s egyben utalhas
sak a közréezvétre, amely mint az egész ország 
gyászoló lelkének fájdalmas érzése megnyilvánul 
a Lotz Károly koporsója mellett.

Akit családja sirat, az amig élt, mind
annyiunknak büszkesége volt, ma mindannyiunk
nak halottja s mindannyian őrizni fogjuk szi
vünkben a ő emlékezetét. A nem magyarnak szü
letett, de a művészi ihlet hatása alatt szívben, 
lélekben annyira magyarrá vált művész neve 
mindenkorra fennmarad hazánk történetének 
lapjain. S mikor ma az ősz hervatag virágjaival 
hintjük be a koporsót, gyászolandók az ö halálát, 
— egyben fonjuk a babért, jeléül az ö alkotásai 
és dicsősége maradandóságának. Fogadja méltó- 
ságos asszonyom igaz tiszteletem őszinte nyilvá
nítását.

Budapesten, 1904. október 13-án.
Berzeviczy 'Albert s. k.
•

A fővárosi tanács mai ülésén Matuska Ala
jos alpolgármester indítványára elhatározta, 
hogy a főváros díszsírhelyet ajánl föl Lotz 
hamvai számára, koszorút helyez a ravatalra és 
részvétiratot intéz a családhoz.

Lotz K áro ly élete.
Lotz Károly 1834-ben született Heasen-Hom- 

burgban, ahol atyja a kis állam minisztere volt. 
Négyesztendős volt., amikor atyját elvesztette, 
mire anyja hazájába. Magyarországba hozta s itt 
Pesten nevelkedett és tanult. Mint fiatal gyermek 
lépett Marastoni iskolájába, majd Weber Hen
riknél tanult s azután az ötvenes évek elején ment 
Bécsbe, ahol Bald akadémiáján képezte magát 
tovább. Lotz Than Mórral együtt Rahl mellett 
festette az első freskókat, -mint a mester segédje 
és tanítványa. Rahl halála után 1865-ben tért 
vissza Budapestre, ahol Than Mórral együtt élénk 
részt vett a művészeti mozgalmakban. Törté
nelmű tárgyú festményei szerezték meg neki az 
első elismerést. Budapesten Lotz tájképeket, élet
képeket és állatképeket is festett vászonra s ez 
alkotásai is nagy tehetségről, mély érzésről és 
művészi leiekről tesznek tanúságot, később is sza
kított időt magának, hogy vászonra fessen, külö
nösen arcképeket, 1896-ban mint arcképfestö 
kapta a Képzőművészeti Társulat nagy arany
érmét. mégis alkotásainak oroszlánrésze azok a 
freskók, amelyekkel a mester középületeink egész 
sorát látta el hamisíthatatlan művészi diszszel. 
A Vigadó freskóit többen festették. Wagner Sán
dor, Lotz Károly és Than Mór. de a Muzeum 
lépcsöházának falfestményeit már legnagyobb
részt Lotzra bízták, aki a magyar történelem mű
velődési mozzanatait, a tudomány és művészet 
allegóriáit választotta tárgyul.

De találkozhatik a közönség Lotz művészeté
vel a ferencvárosi templomban, a budavári 
Mátyás-templomban és a pécsi székesegyházban. 
Az Akadémia dísztermének két nagy falán is lát
ható három-három freskó, amely történelmünk 
cgy-egy megragadó mozzanatát örökíti meg.

Leghatalmasabb alkotása az Operaház meny- 
nyezetéuek freskója. A freskó az Olirapust eleve
níti meg. a zene ós vidámság jelképes alakjaival. 
Az óriás kép elkészülését és sikerét a művészvilág 
fényes ünneppel ülte meg s a Képzőművészeti 
Társulat ebből az alkalomból elkészíttette a 
művész ércszobrát is. Az Operaház mennyezeté
nek méltó társa az igazságügyi palota nagy meny- 
nyezeti képe az igazságszolgáltatás jelképes cso
portjaival.

Hosszú munkás életének gyümölcseit őrzi az 
Egyqtemi Könyvtár olvasó-terme, a börzeépület 
terme, a Terézvárosi Kaszinó, több mngánpalota, 
Károlyi Alajos grófé, Lipthay Béla báróné, Sax- 
lehner Andrásé, Wcnckheim Frigyes grófé, Wo- 
diáner báróé is. A Terézvárosi Kaszinó képe 
szintén Lotz legnagyobb freskóinak egyike, a fő
város allegóriájával. Mind e kópék méltán hirde
tik a művész tudását, fantáziáját és költői lelkű 
életét.

1882-ben Lotz n róla elnevezett festőiskola 
tanára lett a c működésének ideje alatt nem egy 
kiváló művész került ki iskolájából. 1898-ban a 
magyar művészek, egyesülve a magyar társada
lommal, az iparművészeti palota nagy csarnoká
ban fényes ünnepséggel hódoltak I.otz művésze
tének. A hivatalos tisztelgés befejezésével a jelen 
volt hölgyek mindegyike cgy-egy virágot nyúj
tott át az ünnepeknek, mire a meghatott öreg 
művész csak ennyit tudott moudani:

— Valóban nem értem, hogy érdemiek meg 
ily nagyszerű ovációt.

Ez volt talán életének legszebb napja.
Lotz Károly több Ízben részesült királyi ki

tüntetésben. Megkapta a Ferenc József-rendet, 
a I II . osztályú vaskorona rendet, a Pro litteris 
et artibus aranyérmet, amely rajta kívül a képző
művészek közül csak Munkácsynak, Steindl Im 
rének és Benczúr Gyulának jutott, továbbá a 
Szent István rend kis keresztjét.

E rzs ó k  v izsgázik .
A' jövő évtől kezdve minden be

vándorlónak vizsgát kell tennie a 
akit a vizsgán nem találnak elég 
műveltnek, nem bocsátják be Ame
rikába.

A tolmács (figyelmesen hallgatja Mr. 8 1 in
gert, a vizsgáló-bizottság nagytudományu elnökét, 
több akadémia rendes tagját és átveszi tőle a 
kérdések listáját. Miután elolvasta, hosszasan 
fixirozza Örzsit és orrhangon megszólal)[: Erzsók, 
tud-e maga deklinálni?

Erzsók: Tudok én instálom alássan, ha nem 
nagyon keskeny! Mer hál’istennek, jó a lábam ..«  
így hát, ba kell, megállók én azon a deklin i s . . .

A tolmács: Erzsók, figyeljen. Maga nem ér
tette meg, m it kérdezek.

Erzsók: Mán m int ég? Értettem biz ón . . • 
Hogy tudok-ó deklin állni? Tudok hát, akár egy 
félóráig is . . .

Mr. Stinger: M it mond!
A tolmács: Hogy tu d . . .  azaz hogy, nem 

értette a kérdést. Majd másképp mondom neki. 
(Erzsókhoz fordulva.) Azt kérdezi a tudós pro
fesszor ur, hogy tud-é ejtegetni?

Erzsók: Ejtegetni? Meghiszem a z t . . .  ültem 
is érte egy esztendőt!

A tolmács: Ült?
Erzsók: Ültem, instálom a lá ssan ... pedig 

nem akarattal tettem. Mer hát, verje meg az 
isten azt a cifra Schlésingernét, mindig odakó- 
dorgott, a gyermek pedig az én n y ak am on  
m aradt. . .

Mr. Stinger: Mit mond?
A tolmács (törli a homlokát): Hogy a gyer

mek a nyakán maradt. (Erzsókhoz.) Miféle gye
rekről beszél kend?

Erzsók: Miféléről? H át a Schlésingemééröl, 
akinél szolgáltam és akit beleejte. . .  gettem a 
kú tba . . .

Mr. Stinger: M it mond?
A tolmács: Hogy beleejtette a k ú tb a ...
Mr. Stinger és két társa (előveszi a zsebkeru- 

döjét): Szegény gyerek. . .
Erzsók: Soh’se ríjjanak érte! Böcsülettel le

ültem érte az esztendőt.
A tolmács: Jól van E rzsó k ... ami volt, az 

volt, de most ne arról beszéljen, hanem ide figyel
jen . . .  A második kérdés az, tud-e konjugáiui, 
vagyis hajtogatni ?

Erzsók: Tudok cn, instálom alássan, azt is, 
de még vasalnyi is . . .  A Schlésingerné..«

A tolmács (félbeszakítja): Ne folytassa, lá
tom. ezt se érti!

Erzsók (felpattan): De már ezt ne mondja 
nekem az u r ! Ahhoz az ur hat ökör. . .

Mr. Stinger: Mit mond?
A tolmács (bambán): Hogy én hat ökör 

vagyok!
<Vr. Stinger (vigyorog): ügy látszik, értel

mes asszony! Folytassa, tolmács ur.
.4 tolmács (dühösen): Beszéljen a legényről!
Erzsók (lesüti a szemét): H ih i. . .  h ih i . . .
A tolmács: Nn?
Erzsók (köténye szélén babrálgal): Szigyöl- 

löm magam . . .  h ih i. . .  mer hát mi lányok csak 
egymás közt beszélünk a leginyriil. . .

Mr. Stinger: M it mond?
A tolmács: H ogy. . .  hogy szégyelli magát.
Mr. Stinger (meglepetve bámul a tolmácsra* 

majd társaira néz. Kínos csönd.)
Erzsók ( még mindég kötényét babrálgalja. 

Hosszú szünet után): Nem beazilck, de annyit 
mégis csak mondok, hegy kétszer vótam már 
szoptatós dajka . . .

Mr. Stinger (izgatottan): M it mond?
A tolmács (hideg verejtéket törülve homlo

káról): A zt mondja, hogy már kétezer volt 
szoptatós dajka.

Mr. Stinger (halkan társaihoz): A tolmács 
megbolondult. (Szomorú cs résztvevő tekintetet 
vet az izzadó tolmácsra és vállára teve kezét, iyy 
szól hozzá): Szegény barátom! Menjen h a z a .. .  
Feküdjék le ó* mondja meg a feleségének...

A tolmács: Menjek*hazai És a vizega?
Mr. Stinger (szánakozó hangon): Soha.-s 

izgassa magát. Már elég volt, látjuk, hogy a je
lölt eleget tud, elég m üveit. . .

A tolmács (zavartan néz az elnökre): Eleget 
tud . . .  elég miveit. . .  hehe. . .  hehe. . .

Mr. Stinger (társaihoz): ügy  látszik, mind
járt kitör r a j ta . . .

.4 tolmács (bambán): Eleget tud . . .  hehe . . ,  
a legény . . .  a dekli. . .  a gyermek . . .

Mr. Stinger ( társaihoz halkan) : Széni úten.



8 Budapest, péntek BUD APESTI NAPLÓ 1904. október 14. 284. szám.

itt * rohant Hallják. miket hadar eaaae... 
Nézzék, hagy fwrog a txstne . . . meaiekiil- 
jiiak! <F«4 iramadáteal kirohan a I tre m M l, két 
tá rta  utána-)

4  ttln táat (értahnetieniil n i t  u tánuk, kirte- 
I ta  homlokához k a r )  ■' Szent isten . . .  a profwezo- 
» k  ■ttgkelondultalí ■ ■. mo»t már értem . . .  Se- 
géaeég! fíftenu i rohan.)

B n tile  (halkan rö k a ra a ): H ih i. . .  h ih i. . .  
fúr* pép a* az azaarikaji. . .

r. a.

A z u j H a m le t .
György görög király, aki 

, dán herceg, d in  nemzeti
, ’ ,  műkincsekkel kufárkedik.

Eladni vagy nem adni é lt 
E  kérdés hajh! nem érdekel.
A kérdés ez: eladni mit?
Hazám mű- a nem műkincseit

f  D . miksr abszolúte nincs 
Édes asiiUhasámba’ kincs.
Eladtam már m indent mi o 
Kincs, drága és eladható,

, Eladtam várost és határt,
! Lovat, halat szánkét, határt
4 Eladtam sírt és sírkövet

f  (Tanúm reá az ír  követ!)
Eladtam kétszáz háztetőt 

* ' i S ég tudja, mennyi magvetőt.
Továbbá ágyat ágyneműt,
Parókát és bankett-menüt;
Eladtam testem ás a leiem ,
Sét amit ki- és beleheltem,
Eladtam gégém, koponyámat

, Eladtam, ka gyötört a bánat.
Eladtam — ilyet vajh ki sejtett 1 —• 
Véremből minden fehér sejtet,
Eladtam már múltam, jövőmet

‘ Egy-egy nagypénzű jő vevőnek;
Eladtam én már eeillagot 
Virágot, virágillatot;
S most nincs semmi a földtekén,
Amit már al nem adtam én.
Pedig eladni kell nekem.
Mert ilyen a természetem.
Eladjam Japánt vagy Khinát,
De pért ezekért vajh ki á d !
Eladjam Asztrakánt, Perut)
Mind jé  falat, egyik se rút.
Eladjam a föld tengelyét)
E  tett ezép volna és derék.
Mit adjak el, m it adjak el!
E kérdés szörnyen érdekel.
A vízből tán ax oxigént,
A gyufáról talán s  ként)
Mit adjak sl, mit adjak át 
Ez s  dilemma megható!
Jó  végzetem, hol hát a mód:
Átvágni a szörnyű csomót)
Megfutok! Végem!! Elveszek!!l 

Igaz! Ezentúl majd veszek!

FŐVÁROS

(♦) A lakhatási engedély. A tanács az 
uj házak lakhatása dolgában uj rendelkezést tett, 
amely a  következő:

A földszintes és egyemeletes lakó-épületek, 
ha a főfalak vastagsága 45 centi méternyi, ugyan
abba* az évben, amelyben aa építkezést megkez
denék, használatba veheiök, úgy azonban, hogy 
a falak fölépítésétől kezdve, legalább hat héten át 
vakolatlanul álljanak. — Kétemeletes házak, 
abban az érben, amelyben megkezdették sz épí
tést, használatba vehetők, ha a falak fölépítésé
től fogra nyolc héten á t állottak vakolatlanul. 
Ma azonban a fal fölépítése október-december 
hónapok közt történt meg, akkor a vakolást csak 
tizenkét hét múlva lehet megkezdeni. A három
ép. több emeletes házak, abban az évben, amely
ben építeni kezdték, használatba nem vehetők. 
A lakhatásra vonatkozó engedélyt, az építés meg- 
k- zdéeét követő évben csak az esetben lehet meg- 
sdni. ha a falak a fölépítéstől számított tíz hé
ten át Vakolatlanul állottak; az október-december 
hónapokban épült ilyen házaknál a vakolás csak

tisennégy hét múlva kezdhető meg. A lakhatásra 
az engedély csakis az évnek május 1-től novem
ber 1-ig terjedő időszakában adható meg. Az ilyen 
ügyekben másodfokú fórum a közmunkák ta
nácsa, amely azonban állami, vagy városi szak
értőt köteles alkalmazni a vizsgálatánál.

(*) A te jh am isitő k  ellen. A tanács arra 
kérte a földmivelésügyi és kereskedelmi minisz
tert, hogy a tejhamisitáa szigorúbb ellenőri zhetése 
érdekében a törvényhozás utján intézkedjenek, 
mert a mai rendszer nem ad alkalmat arra, hogy 
eléggé szigorúan lehessen megtorolni a kihágást. 
F  .yszersmind arra utasította a tanács a kerületi 
e oljáróaágokat, hogy minden in egál lapított ha
misítás esetében alapos vizsgálatot indítanak a 
valódi bűnös kinyomozására és igy ennek meg
büntetésére. Ez idő szerint ugyanis sokszor nem 
a valódi tejbamisitó bűnhődik, mert a termelő 
azt állítja, hogy ö jó tejet szállított és a keres
kedő hamisította meg, viszont a kereskedő azt 
vitatja, hogy úgy adta el a tejet, amint kapta. 
A közönség pedig iszsza a hamisított tejet.színház, zene

** O pera. Gounod Faustját adták ma este 
kitűnő szereposztással. A címszerepet Arányi 
Dezső vendégképpen énekelte és meleg, szép 
tenór-hangja nagyon tetszett a francia szerző 
mez-édes, elegáns áriáiban. Vasquezné a naiv, 
üde Margarétát egy kissé heroikussá növeszti 
ugyan, de masszív ereje annál hatásosabbá teszi 
a szerep drámai részeit. Beck Mefisztója elmés, 
ironikus, Takáls megható szépen énekli és 
játezsza Valentin haldoklását. Kedves, graciózus 
Siebel volt Szoyer Ilonka, aki ma először éne
kelte a szerepet.

** Le pere L ebonnard . Silvain, a Co- 
médie Francaise kitűnő művésze ma lépett föl 
a Királyszinházban francia társulatával. Silvain 
hosszabb vendégjátékra Romániába utazik és Bu
dapesten csak stációt tartott, hogy eljátszsza 
egyik brilliáns szerepét, a pére Lebonnard-t. A 
Királyszinházból ma elmaradtak a nagy töme
gek, — úgyszólván csak a gourmet-k gyűltek 
össze válogatott számmal; de akik jelen voltak 
és Parisból még nem ismerték Silvaint, azok 
gyönyörködve nézték ezt a mai kiváló alakítást 
Az Aicard-féle — különben gyönge — darab jó
ságos hősét, Lebonnard papát, nálunk Hovelli 
tette híressé, aki szenzációs hatással mutatta be 
a címszerepet. Silvain Lebonnardja kiállja az 
összehasonlítást a Novelliével, sőt annyiban még 
fölötte is áll, hogy a francia Lebonnardhól több 
jóság, több gyöngédség, több kedély sugárzik ki, 
mint az olasz Lebonnardból. Ez a gazdag jóság 
végtelenül kedvessé tette Silvaint a darab két 
első felvonásában. És kedvességét a mi szemünk
ben még növelte az, hogy ez a francia művész 
bámulatosan hasonlít Szigeti Józsefhez. Hom
loka, széles képe, nevető szemei, vaskos termete, 
sőt egypár mozdulata és gesztusa is az öreg Szi
getit támasztotta föl előttünk. Silvain a Comédie 
Francaise hagyományaihoz hü marad, — a ve
rizmust, az olaszoktól kiindult modern színját
szás nagy természetességét nem mindenben is
meri el kötelezőnek; de kedélyének a rendkívüli 
melegsége átheviti a csiszolt francia formákat és 
a stílusra való törekvés nem akadályozza meg 
abban, hogy elbájoljon éa meghasson bennünket 
az élet igaz rajzával, a jellemzés finom művésze
tével. A Királyszinliáz válogatott közönsége Sil
vaint lelkesen tapsolta és tömérdekszer hívta ki 
minden felvonás után. Tapsaiból a kiváló művész 
társainak is juttatott, akik közül különösen ma
dame Silvain emelkedett ki impozáns termetével 
és szebbnél-szebb párisi ruháival, (á. e.)

** A  Népszínházban m a Boccacció szere
pében Komáromig M ariska lép ett fel. F iam etta  
szerepét adta é s  a k özön ség  szeretette l látta  
\isz o u t  azon a színpadon, ahol eze lő tt kiváló 
sikerei voltak. M űvészi én ek ét é s  játékának  
e lev en ség é t sok taps jutalm azta.

** A Magyar Színház igazgatósága  tagjai 
soraba szerződtette Ráskai Em m át, aki ennek  
a színpadnak néhány évve l ezelőtt m ár ked
v e lt színésznője volt.

** H a n g v e r s e n y . Lovcnts A m ália szoprán- 
en ek esn ő , Gerisdael M argit altista, Courtois 
G yörgy hőstenor é s  Fournets György basszista, 
a párisi opera tagjai, 24-én h angversenyt ren
d eznek  Budapesten a R oyal-szálló term ében. A 
társaság éaekprodukcióit Roux Em il zeneszerző  
lá tja  e l zenekisérettel. A m ü vészestét JL ry  
B éla  rendezi* *

** Népszínház. Dicse Eleonóra, a  h ires  
olasz tragika, a  jövő h ét h étfőjén  lép  föl a  
N épszínházban. P artnere ezúttal is  Carlo 
Rosaspira le sz . —  V asárnap délután Blaha 
Lujza asszony eljá tszsza  V aohot Tiindérlak Mu- 
gyarhonban cim ü n őpszium üvének  női fő szere
pét. —  A N épszínház uvugd ijin tézete 14-én, 
pénteken délután n ég y  órakor tarja m e g  ez id ei 
k özgyűlését Mérő Ján os e lnök lete alatt. A n yug
díjintézet m ost k özrebocsátott je le n té se  a folyó  
ügyek sorában m egem lék ezik  Kléh Istváq, 
Hűvös József, Heltai Fereuo é s  Ruszl J ó zse f  
ötezerkoronás alapítványáról is.

Végre egyedül!
— Bemutató előadás a Vígszínházban. —

Azoknak, akik szeretnek a morál címén bot- 
ránkozni, ma végre megint bő aratásuk volt a 
Vígszínházban. Kérőül és Barré Végre egyedüli 
cimü bohózatában kétségtelenül több a francia, 
bors, mint az attikai só, de ez manapság olyan 
kedvelt fűszer, hogy a puszta illata is, amely 
az előzetes kommünikékből kiáradt, zsúfolásig 
telt házat hozott össze a premierre. És a publi
kum zajos kedvvel mulatott. Hiába, egy frissen 
bontott ágy körül torlódó frivolit ásókat, bár
mennyire csóválja is a fejét a prüdéria, őszinte 
vidámság és akaratlanul kibugygyauó kacagások 
nélkül végignézni nem lehet. Olyan mérvben har
sogott a derültség a nézőtéren, hogy a csuazamlós- 
ságok ínyencei gyakran pisszegtek, mert sok ked
ves szemtelenség belefulladt a hahotába.

H a megvesztegető komolytalansága mellett 
is a szigorú puhatolódzás mikroszkópján keresz
tül néznék a dolgot, talán észre lehetne venni, 
hogy a szerzők a helyzetek Ö36zegubancolásában 
és természetesen békés elintézésében nem igen 
bánják, mi az enyém, mi a tiéd és mi az övé. 
Hanem hát ez igazán mellékes. Olyan az efféle 
bohózat, mint egy fess kokott: nem kérjük ke
resztlevelét, erkölcsi bizonyítványát sem — és 
mi tűrés-tagadás, nem idegenkedünk tőle.

Durasal Gaston és újdonsült felesége sok
sok mulatságos akadályon buknak át, mig végre 
szerelmes megkönnyebbüléssel sóhajthatják egy
másnak: végre egyedül! A fiatal pár a nászla- 
koma után Parisba megy és elhelyezkedik ott az 
örömapa jóvoltából egy pompás kis turbókoló-fé- 
szekben. P e  alig élvezik néhány percig a  meg
hitt egyedüllétet, beüt a szörnyű meglepetés. 
A lakást ugyanis egy Sidonie nevű színésznő 
szobalánya adta bérbe, aki, mialatt úrnője vidé
ken vendégszerepel, igy biztosit magának tekin
télyes mellékjövedelmet. Ez még nem lenne baj. 
Csakhogy a színésznő váratlanul betoppan és 
Purasal Gastonban az ő régi hü kedvesét üd
vözli. Képzelhetni, mennyi kellemetlenség szár
mazik ebből a félnapos férjre. Szegény Gaston 
izzadságos erőfeszítéssel rejtegeti egymás elöl fe
leségét és szeretőjét, amiben folytonosan zavarja 
apósának, anyósának és Sidonie egy másik ba
rátjának okvctetlenkedéee.

Egy általános letartóztatással tetézödik a ga- 
balyodás. Így aztán a harmadik fölvonás a rend- 
örszobában gombolyodik le. Mielőtt azonban a 
szétkülönbözött párok összeengesztelődnének, a 
szerzők még egy fényes ötletet sütnek cl. La- 
verdet rendörtisztviselö, aki szintén házasságtö
rés gyanúja alatt került a rendőrség kezébe, ott 
az örszobában kapja meg rendörbiztossá való ki- 
neveztetését. Rögtön át is veszi a vizsgálat veze
tését és abba a kolosszális helyzetbe kerül, hogy 
bíró és vádlott egy személyben. A rendkívül há
lás bohózati fogás, Hegedűs pompás humorával 
gazdagítva, óriási nevetéseket mozgatott meg. 
Nem volt rossz gondolat egy fonográf megszó
laltatása som* habár nem tartozik a darab mene
téhez.

Az előadás gyorsan gördült, ahogy kell. A fo 
női szerepet Gazsi Mariska játszotta a Vígszín
ház gárdájába illő játéktudással. K itűnő volt 
partnere, Tapolezai Dezső is, mig Pécsi Paula 
egy szerelmes asszonyka alakját tette bájossá. 
Kikó Lina, Haraszthy Hermin, Szerémy, Ven- 
drey, Tanay és Odry kisebb szerepeket adtak 
igen jó t

(B—y.)
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M ŰVÉSZET

A grafika.
Budapest, október 18.

Az Országos Képtár grafikai kiállítása ak- 
iu á lis s á  t e s z i ,  hogy a grafika fejlődéséről egy
k é t  szó  e ssék .

Fametszetben első grafikai adatunk a Lord 
Spencer könyvtárában őrzött, 1432-ből való s 
Szent Kristófot ábrázolja. Ez is, m int a  többi 
kezdetleges mü, csak a külsőre fordit gondot, a 
belső forma érvényrejuttatásának kísérleteit csak 
egy íélszázaddal későbbi müvekben látjuk. A 
fametszet grafikus vonala eleinte tehát csak kör
vonal, formázó vonal volt, amelyből később a réz
metszetnél az úgynevezett „ölelő vonal“ kifejező 
stílusa keletkezett.

A rézmetszés technikája az olasz ötvösök 
műhelyéből kerül ki a XV. század közepe táján 
p már a kezdetén sikeres utánzóra talál a német 
Schongausrben, akinek tanítványa, a hires Dürer 
.aztán tökéletessé tette ezt a művészetet. Bámu
latos erő, szigorú biztosság hatja át a Dürer 
eszméinek minden részletét, nála a gondolat, a 
tartalom a lényeges, annak lerögzitéscben ha
jítja  vésőjével zseniális vonalait. A hollandi 
Lueas van Leyden méltó társa Dürernek. Ök 
Retten a rézmetszés virágkorát jelentik. Az utá
nuk következők csak hü másolásra törekszenek s 
így a rézmetszés éltető, önálló eszmék hiányában 
a  X V III. században hanyatlott, hogy helyet ad
jon a már kolorisztikus rézkarcnak.

A rézkarc művészi ú tja a XV. századbeli 
fegyverkovácsok műhelyéből indul ki, akik paj
zsok díszítésénél alkalmazták a savval való ete
tést. Homályos fejlődési utón, de elég gyorsan 
művészi magaslatra emelkedik ez a mesterség. 
Tan Dyk nagy mester benne s később Ruysdael 
Jakab tájképekben is műremekeket hoz létr^ ál
tala. A X V II. század hollandi művészete emc*lte 
tőkéié let ségre a rézkarcot. Rembrandtban min 
den összpontosul: tartalom, érzés és tudás. 
Utána aztán szintén visszaesést látunk, úgy hogy 
csak a legújabb időkben lendült fel ismét ez az 
érdekes és értékes előadási formája a képiró 
művészetnek.

És éppen most. amikor a képi ró-művészet
ben mindinkább elhanyagolják a rajzot, — két
szeresen üdvös ez a reneszánsz. Tessék csak meg
nézni a rézmetszőt s a rézkarcolót! Különösen 
a rézmetszőt Mily biztosan rajzol! Metszetteinok 
vonala nyugodt, világos, tudatosan kombinált 
geometrikusán logikus. Hideg és nehézkes ugyan 
ez a vonal a mai kornak, inkább gondolatvilágun
kat, mint érzésünket vagy fantáziánkat érdekli, 
de a rajztechnikát legjobban általa lehet elsajá
títani, mert már az anyag fizikai megmunkálása 
megköveteli a föltétien biztosságot. A karc vona
lát azonban már semmi sem akadályozza. Tele 
van az azért mozgással és élettel, változik és já t
szik, zzétbomlik ó» ismét egyesül, majd ezt, majd 
azt jelzi. Éppen e szabálytalanság az, amely a 
karc vonalát oly kifejezővé teszi. Nem gépies 
eszköz a kar<’ a mai grafikában, hanem tökéletes 
művészi előadási forma. A fehér (a papiros) és 
fekete (a festék) elemmel szinte kész festményt
ad. Oly ügyesen ki lehet hozni vele minden vilá
gítást. A Rembrandt karcaiban például oly fé
nyesen vibrál a fény, akár a mester vásznain.

Az angol 6 az amerikai művészek a legna
gyobb hívei a grafikának. Párévtizedes fejlődés 
után egy Legrosjvk 6 egy Gibbsonjuk, egy Whist- 
/érjük van. Pedig Angliában még a X V II. szá
zadban sincs nemzeti művészet. Francia termé
kekkel táplálkozik az egész ország. Amerika meg 
éppen nem jöhet e téren szóba.

Ma már, hiába, a művészetben is az újvilágé 
a jövő, mert a vén Európa a saját zsírjában fül- 
doklik. Expcrimcnlál, ú jat akar, de nem tudja, 
mik Egyedül az ungolok tartják magukat. A 
franciák az uj irány keresésében nem találnak 
ki a labirinthusból, az olaszoknál a régi és uj 
irány erős harcot viv, a svédek és norvégek egy
szerű naivságukkal akarnak sikerhez jutni. Szó
val forrongást látunk a festék világában. E  te
kintetben az amerikai művészet jóleső nyugvó
pont, ahol egy kissé lehűl izzó homlokunk. Egy
szerűek, keresetlenek ezek a mesterek, mindig 
olyat akarnak, ami lelkűkben már megérett, tár
gyukat saját erejükhöz szabják.

Az Országos Képtár múlt évi grafikai kiállí
tását összehasonlítva a mostani amerikai s an
gol grafikával, amoiyek akkor kimaradtak a kiállí
tásból, bizonyos, hogy ma az ogétz világon az

angolok az elsők e művészetben. Majdnem min- 
denik angol művésznek van egy uj, saját karc
technikája. Az úgynevezett vegyes kezelés ez, 
amelynek segítségével mind színesebb, mind mű
vészibb lesz a karc. Herkomer például a róla el
nevezett Ilerkomcr-gravure-rel dolgozik. A réz- 
lapot krétapreparátummal vonja be s feketefesté- 
kee ecsettel fest rá. A képet gravure-munka u t
ján állítja elő. Whistler is különös methodu9sal 
kezeli a karcot, Boné pedig a hideg tűvel való 
eljárásnak adja kiváló példáját. Kiállított tiz 
müve finom, levegős és könnyed. Burridge a 
karcnak b a fametszettnek különös vegyítésével 
dolgozik.

Három termet töltenek meg a kiállitott ké
pek. Tizenegy amerikai mester s négyszer annyi 
angol van képviselve. A nagy angol mesterek 
közül az első teremben mindjárt feltűnik Camc- 
ron Waterlooi hídja - Műhelye. Crawford Bur- 
gonyaszedésében még a napsugár is meg van 
rögzítve, Finnie két hangulatos mezzotinto-táj- 
képet m utat be. Dole egy karcán, amely egy 
Thomson festményt ábrázol, a festmény minden 
színárnyalatát megkapjuk, Léctől metszetteket 
látunk, mig Legros nyolc karccal gyarapítja a 
kiállítást. Richolson színes fametszettel karrika- 
tura-izüek, SAannon müveiből több kőnyomatot 
látunk, amelyek között Legros arcképe a legki
válóbb. Strangnvk van a legszebb mezzotintója 
a kiállításon, Whistler pedig ötletességével, raj
zának bámulatos közvetlenségével bilincseli le a 
nézőt.

Papp Viktor.

IRODALOM
O E gy amerikai v ilágk iállítás körül.

Ilyen cim alatt Gelléri Mór, az Országos Ipar
egyesület elnöke legközelebb könyvet ad ki 
amerikai tanúim anyu tján szerzett benyomásai
ról. A huszonöt Ívre terjedő munka főbb feje
zetei : A St. louisi világkiállítás, Amerika köz- 
gazdasági ereje. Pillanatnyi fölvételek az ame
rikai társadalmi élet köréből stb. A könyv elő
fizetési ára 5 korona, amely összeg a  szerzó 
címére (Uj-utca 4. szám) küldendő.

O A n y i lv á n o s  o k ta tá s  M a g y a ro r 
s z á g o n .  Tartalm as és kiváló becsű könyvet 
adott ki BzőUösi Jenó fővárosi polgáriiskolai ta 
nár. A német, nyelvű m unkának az a hivatása, 
hogy a külföldnek hü képet adjon a m agyar tan- 
ügv je len  állásáról. E nnek a célnak a szolgálatá
ban a szerző tüzetesen ism erteti különösen a 
népoktatásunkat, de kiterjed  a figyelme a kö
zép- és szakiskolákra is. A nagy anyagot helye
sen csoportosítja és az áttek in tést könnyed, ele
ven előadása is megkönnyíti. A m agyar tanügv 
jeleseiről is megemlékezik és ezek sorában mele
gen m éltatja  Bárczy Is tván t, akiről a szerző 
egyébként külön cikket is ir t  egy előkelő német 
pedagógiai folyóiratban. A könyv teljes cinie: 
Das öffentliche U nterric’ntewesen U ngarns in dér 
Gegenwart. Kapható 5 koronáért m inden könyv- 
kereskedésben.

O A  p u lz u s  e g y  u j je le u se g e . A m inapi
boroszlói orvos-kongresszuson egy m agyar orvos, 
dr. Tuszkai Ödön budapest—m nrienbadi nöorvos 
is ta rto tt figyelemreméltó előadást. Hosszú évi | 
megfigyelés u tá n  egy nagyfontos?ágii uj pulzus
jelenséget észlelt az áldott állapotban lévő szív
bajos nőknél N orm ális körülmények között 
ugyanis a  pulzus ütése számra és ritm usra  vál
tozó. E z a „labilitás" azonban az em líte tt rend
kívüli állapotban eltűnik, ami a szivhus megkö- 
véredősének jele. Do m ihelyt a szivhus beteges 
kitágulása következik be. ennek következtében a 
lab ilitás fokozott mértékben té r ismét vissza. A 
nöorvos tehá t a labilitás e visszatérésében fontos 
jelentőséget kap a nő további sorsára. I ía  az or
vos e pulzus jelenséget a vérnyomásméretekkel 
kom binálja, akkor a szív részéről beálló sok sú
lyos komplikációt korán felismerhet.

SPORT
A tléták a m lnlaitarnél. A ifagyar 

Olympiai Bizottság küldöttsége tisztelgett ma 
gróf Széchenyi Imre elnök vezetése alatt Berzc- 
viczy Albert közoktatásügyi miniszternél és kö
szönetét mondott támogatásáért, ainelylyel le
hetővé tette, hogy a magyar atléták résztvehet- 
tek az amerikai versenyeken. Az Amerikából 
visszatért atléták tiszteletére holnap este nyolc 
órakor a Klivényi-féle vendéglőben társasvacso
rá t rendeznek.

N y iltté r .
Legelegánsabb úri ruhákat

legdivatosabb kiállításban, valamint előnyös ruh» 
bérletet ajánl

T I L L E R  M Ó R  és T Á R S A
cs. és kir. udvari szállító

B u d a p e s t ,  IV . k e rü le t  V á o z i-u tc *  35. szám .

A legkiválóbb orvosi szaktekintélyek használják a

ROniTől forrást j
id ü lt  gége- és légcsöhurutnál. J
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(Az © rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem 
alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ R ágalm azó ügyvéd . Dr. Pick Mór 

szilentizált rétsági ügyvéd még a szilentizálta- 
tása előtt bútorokat vásárolt hitelbe Fuchs Bó
dog bútorkereskedőtől. A bútorkereskedő a pén
zét követelte, mire Pick bosszúból csalás, sik
kasztás, okirathamisitás és zugirászat miatt fel
jelentette Fuchsot. Közel két évig folyt a vizs
gálat, végül pedig megszüntették az eljárást, 
mert kiderült, hogy a feljelentés alaptalan volt.
A meghurcolt kereskedő erre rágalmazás miatt 
emelt panaszt Pick elen, aki a mai tárgyalá
son is fönntartotta vádjait és azt állította, hogy 
a bíróság nem szerezte be a bizonyitékokat. A 
bíróság hatóság előtti rágalmazás vétségéért 
ötven korona pénzbüntetésre Ítélte Piek Mórt. 
Az Ítélet ellen mindkét fél felebbezést jelen
tett be.

§§ R a b lá s  a  vásáro n . Boda levélhordó 
rablója, akit épp a  napokban ítélt el a buda
pesti törvényszék a József-köruti rablásért, ma 
a Kúriát foglalkoztatta egy másik bűnügyével. 
Csontos Mihály ugyanis egy elzüllött kosárfonó
val, Schubert Jánossal a nagy-sallói országos 
vásáron megtámadta és fejszével fejbevágta 
Bai Imre földmivest, aki összerogyott s elájult 
az iszonyatos csapás súlya alatt." Ezt a helyze
tet felhasználta a két gonosztevő és kirabolták 
Bait, azután megfutamodtak. Schubertét nem
sokára elfogták, Csontos is megkerült, de csak 
akkor, amikor m ár a levélhordó megrablása 
miatt letartóztatták. Az aranyos-maróti esküdt- 
biróság Schubertét nyolc-, Csontost pedig heted
félévi /'egyházra Ítélte. Semmiségi panaszukat 
ma a Kúria harmadik biintetötanáesa vissza
utasította.

«§ A z ö rö k sé g . A szabadkai árvnszéknét 
volt letétben Keszler József szabadkai polgár 
fiainak öröksége. Keszler sokat fáradozott, hoe.v 
gyermekei meckapjak a pénzüket, s nnutatt 
utánajárása hiábavaló volt, beadványt intézett 
a belügyminisztériumhoz. Ebbeu elmondta, hogv 
Pcrtich "Mihály szabadkai árvaszéki elnök hal
latlan és botrányos módon kezeli az árvák 
pénzét s hamis referálásaival félrevezeti a köz- 
igazgatási bizottságot, amelynek ha eszébe 
jutna véletlenül vizsgálatot tartani, vége lenne 
a botrány aranykorának. A belügyminiszter 
vizsgálatot rendelt el, amelynek megtörténte 
után a szahadkai törvényszék a hntvaubárom- 
éves aggasty ánt nyilvános rágalmazás miatt 
hónapi fogházra és hatvan korona penzbiinte- 
tésre ítélte, k szegedi tabla ezt a büntetést 
nyolc napra szállította le. A Kúria harmadik 
biiutetőtanácsa ma a vádlott semmiségi pana
szát visszautasította.

§§ A  p é k sz trá jk  epilógusa . A péksegé
dek emlékezetes bérharcáról egy cikkhen azt 
irta Steiner Samu korrektor és fogtechnikus, 
hogy az a munkaadók beleegyezésével folyt és 
hogy a pékek a segédekkel egyetértve, a kö
zönség ellen intéztek támadást, a mozgalomból 
pedig Tatár Dénesnek, a péksegédek vezéré
nek anyagi haszna van. Az elsöbiróság a mini
mális tiz korona pénzbüntetésre Ítélte Steinert, 
a királyi Ítélőtábla azonban teljesen bebizonyí
tottunk látta a cikkben foglalt állításokat és 
felmentette Steinert a vád alól.

§3 A szere tő  m erény le te . H ári Pál nap
számos éveken át élt vadházasságbnn Kostyál 
Borbála napszáinosttövel DeéreczeHben. Az asz- 
szony a múlt év ok.oberében elhagyta a do- 

■gtnlau. iszákos embert és feljött Budapestre. 
1 ,;ri utána jött. de az asszouy néni akart 
t bbé élűi vele. Ez év május 25-éa az elkese-
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redett férfi revolverrel liatszor rálőtt az asz- 
szonyra és a mellén és hátán súlyosan megse
besítette. A mai tárgyaláson súlyos testi sértés 
vétségében mondta ki Hárít az eskiidtbiróság 
és tizkavi fogházra ítélte. Úgy az ügyész, 
mint a vádlott semmiségi panaszt jelentett be.

Legújabb.
Az orosz-japán háború.

P é te r v á r , október 13.
(Hivatalos.) Stössd tábornoknak a cár

hoz e hó 7-ikéről intézett táviratai je
lentik :

Miután a japánok az északi arcvonal ellen 
felállított ágyúik számát szaporították, az e hó 
1-óre virradó éjjel mélyen fekvő utakon kö
zeledni kezdtek a vár északkeleti részéhez. 
Hőnyomulásukat azonban a Gandurin al
ezredes parancsnoksága alatt álló osztály 
sortiizei megállították. Ezután a japánok 
támadásukat a szélsőjobbszárnyon a Siao- 
gusau hegyről kiindulva a közvetlenül a 
tengerről fekvő Jelző-hegy ellen irányították 
és ezt megszállták, miután vadászainkat kiűzték 
állásaikból. Október 1-én reggel azonban vár- 
tüzérségünk az említett hegyet tiiz alá fogta 
és három század, melyek egyidejűleg a japá
nok elleni támadásra küldettek ki, elűzte őket 
és visszafoglalta a kegyet. A japánok nagy 
mértékben használnak fel robbanó anyagokat, 
zsákok és dobozok alakjában, melyek Bikford-félo 
gyujtózsinórral vannak ellátva. Ezeket raeg- 
gyujtják és ezeket a bombákat azután kézi 
gránátokként hajítják. Helyőrségünk ugyaneze
ket az eszközöket sikerrel alkalmazza. Fárad
hatatlan hősünk, Kondralenko tábornok, mindig 
uj eszközöket talál fel, hogy az ellenséget 
érzékenyen sújtsa. A csapatok állandóan hő
sies magatartást tanúsítanak. A sebesültek lel
kesedéssel térnek vissza a harcolók soraiba. 
E hó 7-ikén a japánok a belső vár bombázására 
uj ütegeket állítottak fel. melyek közül az egyik 
11 hüvelykes mozsarakból áll. A bombázás 
napról-napra kevesebbé válik. Ma az ellenség 
több zászlóalj erősbitést kapott. Az időjárás 
kezd hideg lenni. A csaj,átok szelleme kitűnő. 
A parancsnokoktól kezdve az utolsó katonáig 
mindenkit harcvágy tölt el.

Pétervár, október 13.
Kuropatkin tábornok távratozza a cárnak 

13-ikáról:
A 12-ikére virradó éjjel a rákövetkező 

és a mai napon a mandsuriai hadseregnek 
heves harcokat kellett kiállania. A ja 
pánok jelentékeny haderőket összponto
sítottak centrumunk és jobhszárnyunk 
ellen. Ránknézve első sorban arról volt 
szó, hogy főállásaink elővédjét megtart
juk állásaiban. A jobbszárnyon az elővéd 
megtartotta állásait és csak az éj beálltá
val vonult vissza parancsomra a főállás felé. 
A centrumban lévő csapatok elővédje is 
délután 2 óra felé kényszerittdett, hogy a 
főseregre vonuljon vissza. A hozzánk érkezett 
jelentések és saját tapasztalataim szerint a 
harc igen elkeseredett volt. Az ellenség 
számos támadását visszavertük és magunk 
is ismételten támadtunk. Éjjel csapataink 
a jobbszámyon egy elkeseredett szurony
karccal visszafoglaltak egy előző nap el
veszett falut. A balszárnyon szintén vé
res harc fejlődött ki egy szoros birtokáért. 
Katonáink majdnem hozzáférhetetlen sziklá
kat másztak meg és Iépésrő-lépésre közeled
tek az ellenséghez. E harc eredményéről 
még nem kaptam jelentést. — Ugyancsak 
a balszárny csapatai ma egy másik, nagy 
veszteségekkel járó karéba voltak keveredve. 
Parancsot adtam ki, hogy holnap teljes erő
vel folytassák az általunk megszállva tar
tott állások védelmét.táviratok

Csehek és németek.
P r á g a , október 13. Ma délután az ország-

pagynál az összes klubok elnökei a nagy

német, a cseh agráriusok és a cseh független 
néppártiak kivételével értekezletet tartottak a 
tartomány gyűlés munkaképessége ügyében. Az 
egyes pártok képviselői kifejtették álláspontju
kat. A csehek nevében Pacak nyilatkozatot ol
vasott fel, amelyben hangsúlyozzák, hogy a cseh 
királyságban fennálló viszonyokat nem lehet 
összekapcsolni a reichsrathi viszonyokkal és 
utalnak arra, hogy ők a Reichsrathban az ínség- 
javaslatokat, bármelyik országról és nemzeti
ségről volt szó, sohasem politikai, hanem min
denkor csak gazdasági és humánus szempont
ból iiélték meg. Ezért sajnálattal veszik tudo
másul a németek 11-iki visszautasító nyilatko
zatát és rájuk hárítják a felelősséget az 
obstrukcióért. A német haladópárt nevében 
Eppinger kijelentette, hogy tekintettel erre 
a nyilatkozatra, a tartománygyülés munka- 
képességének feltétele nincs megadva. Miután 
még az alkotmánylni nagybirtokosság ne
vében Bokán herceg és a konzervatív nagy
birtokosság nevében gróf Bukwoy tettek nyi
latkozatokat, amelyekben az obstrukciót már a 
gazdalakosság érdekében is kárhoztatják és 
annak következményeitől óvtak, az ülés végén 
Lobkowitz herceg országnagy sajnálkozását fe
jezte ki, hogy az a kísérlete, hogy a tarto- 
mánygyülést munkaképessé tegye, ez idő sze
rint meghiúsult és kijelentette, hogy a tarto- 
mánygyülés legközelebbi ülésén ebből le fogja 
vonni a kellő konzekvenciákat.

Péter király utazása.
Belgrád, október 13. A szerb király szó

fiai látogatása elmarad. Péter királyt módfe
lett bántják a bolgár lapoknak Szerbiát támadó 
cikkei s ehhez járul az is, hogy az utóbbi idő
ben a bolgár bandák Macedóniában ismét ke
gyetlenségeket követtek el a szerb népen. Ez 
indította arra Péter királyt, hogy lemondjon 
tervezett szófiai látogatásáról.

A lippei trónviszály.
L a g e , október 13. Az országgyűlés mai ülé

sén közölte Schemmel képviselő m int előadó, 
hogy az államkormány az 1879-iki javaslathoz 
szilárdul ragaszkodik, annak minden változtatá
sát elutasítja és tiszta igent vagy nem et követel. 
A bizottság még egy kompromisszum-indítványt 
te tt, a midőn a régens törvény illető szakaszának 
következő szövegezését indítványozta: H a  Sándor 
herceg két éven belül elhal (eddig egy év volt) a 
törvény elintézése u tán  és addig bírói elintézés 
nem történik, akkor megszűnik a régensség és az 
1895. ápril 24-iki régens-törvény 3. szakaszában 
em lített eljárás következik be. Az országgyűlés 
10 szavazattal 7 ellenében elvetette a  L ipót lippe- 
biesterfeldi gróf régensségének időtartam ára vo
natkozó javaslatot. E rre  az országgyűlést a  ré 
gens rendeletére elnapolták.

K özgazdasági táviratok.
Béos, október 13. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) Eladatott búza, tiszavidéki 10.75— 
11.20 K. Rozs 7.85—8.05 K. Árpa 8.80—9.50 
K., Tengeri 7.70—7.90 K. Cinquantin 8.20—
8.60 K. Zab 7.15—7.70 K., válogatott 8.— K.

B é c s , október 13. (A Budapesti Napló tudósító
jától.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 668.50. 
Magyar hitelrészvény 778.—. Bécsi bankegyesület 
282.—. Union-bank 550.—. Lánderbank 538.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 648.—. Déli 
vasút 86.—. Elbavölgyi vasút 421.50. Északnyugati 
vasut-részvény — . Dohányrészvény 348.50. Rima- 
murányi vasmű 527.—. Alpesi bányarészvény 483.—. 
Májusi járadék — . Magyar koronajáradék 99.85. 
Osztrák koronajáradék 97.80. Lombard — . Török 
sorsjegyek 132.50. Német birodalmi márka 117.58—
117,55. Napóleon d’or — .

B er lin , okt. 13. (Esti forqalom.) 4%-os ma
gyar aranyjáradók — . Magyar koronajáradók 
— . Osztrák hitelrészvény 210.—. Os?trák-magyar 
államvasut 138.75. Déli vasút 17.50. Északnyugati 
vasút — . Elbavölgyi vasút — . Osztrák bank
jegy készpénz — . Buhstiehradl — . Orosz 
bankjegy 216.10. (Ultimo.) Lombard — .

Zfew-York, okt. 13. (Terménytőzsde.) (Zár
lat.) Gyapot: New-Yorkban helyben 10.40 (10.55). 
Okt.-ro 9.88 (10.03). Jan.-ra 10.04 (10.20). New- 
Orleausban helyben 9.«/m (lOJ/s). — Petróleum: 
Stand white New-Yorkban 7.95 (7.95). Stand whito !

Philadelphiában 7.90 (7.90). Rafflned in Cases 10.65
(10.65). Credit Balances at Oil City 1.56 (1.56). — 
Zsir: Western steam 7.85 (7.80). Rohe és Brothera
8.— (8.10). Tengeri irányzata állandó. — Okt.-re 
—,— (—.—). — Dec.-re 56J/8 (56.Vs). — Máj.-ra 
51.8/s (52.—). — Búza irányzata állandó. — Piros 
fiszl helyben liö.tys (íiü-z's). öki.-re —.— (—/ —). 
Dec.-re 114.»/s (112.»/<). — Máj.-ra 111 »/e (112.8/s).
_ Júliusra — (—.—). — Gabona szállítási
dija Liverpoolba 1.— (1.—). — Kávé: fair Rio 7. sz 
8.8/8 (8.8/8). Okt.-re 6.45 (6.55). Jan.-ra 6.75
(6.80). Liszt: Bpríng Wheat clears 4.— (4,—). —
Cukor: 3.’/<—.-------- ■— (3.®/«). — Ö»- 28.37—
28.55 (28.----- 28.60). — Kéz: 18.------13.25 (13.—
—13,25). (A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat 
jelentik.)

Chlo&go, október 13. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza  irányzata állandó. Okt.-re 109.— (108 8/<). Dee. 
HÓ.3 8 (110.3/s). — Tengeri irányzata állandó. — 
Okt.-re 51.1/4 (51 .’/<). — Z s ír : Okt.-re 7.27 (7.22). 
jan.-ra 7.27 (7.22). — Szalonna short clear 8.37 
(8.37). — Sertéshús: Jan.-ra 10.95 (11.95). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lapból.
— Október 13. —

Kinevezések. A belügyminisztérium vezetésé
vel megbízott m. kir. miniszterelnök Mennyey 
István és dr. Novak Sándor titkári címmel és 
jelleggel felruházott miniszteri segédtitkárokat, 
továbbá dr. Sam assa Adolf segédtitkárt minisz
teri titkárokká, dr. Soltész István. Répászky 
Béla és Szabó Oreszt miniszteri fogalmazókat 
miniszteri segédtitkárokká, Szalay Frigyes Báes- 
Bodrog vármegyei föispáni titkárt, Psik Andor 
és dr. Szent-Györgyi Ernő miniszteri segédfogal
mazókat miniszteri fogalmazókká; — a vallás- 
és közoktatásügyi m. kir. miniszter Minké Ist
vánt, a siketnémák egri intézete vezetőjét, to
vábbá Lováes Józsefet, a vakok budapesti, Paull 
Istvánt, a siketnémák kolozsvári, Szotfrid Józse
fet ós Valek János a siketnémák váczi és Váradi 
Zsigmondot a képezhető hülyék budapesti inté
zeténél alkalmazott gyógypedagógiai tanítókat a 
IX . fizetési osztály, Schnellbach Ferencet és 
Horváth Pált a siketnémák kolozsvári, Markovics 
Árpádot, Kegler Ferencet és Kondra Mihályt a 
siketnémák váczi, Kábán Józsefet a siketnémák 
kolozsvári, Deschenszky Ferencet, Szabady Gé
zát és Medgyesi Jánost a siketnémák budapesti, 
Szabados Ödönt a siketnémák szegedi, Ehling 
Jakabot a siketnémák aradi iskolájánál működő 
gyógypedagógiai tanítókat, végül Halenkovits 
Fannit, a képezhető hülyék állami intézeténél 
működő rendes tanítónőt a X-dik fizetési osztály 
3-dik fokozatába, Busz György okleveles tanítót 
a stájerlaki állami elemi népiskolához rendes ta 
nítóvá; — a m. kir. pénzügyminiszter Raffaj Dá
niel székely-keresztúri és Kormos Lajos szatmári 
adótiszteket a titeli, illetve a szilágycsehi adóhi
vatalhoz adóhivatali ellenőrökké; — a kereske
delmi m. kir. miniszter Szabados Pál m. kir. 
koronaőrségi őrmestert a m. kir. postatakarék
pénztárhoz kezelötisztté; — a kolozsvári kir. íté
lőtábla elnöke Dezső Zsigmond nagyenvedi la
kos végzett joghallgatót a kolozsvári kir. Ítélő
tábla kerületébe díjtalan joggyakornokká; — a 
szegedi kir. ítélőtábla elnökét, dr. Májunké Ernő 
ügyvédjelölt kassai lakost a vezetése alatt álló 
kir. ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokká 
nevezte ki.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter Illyés Gizella beszterezei állami 
polgári leányiskolái igazgató tanítónőt igazgatói 
minőségében megerősítette.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter Mikler Sándor biharmegyei kir. 
scgédtanfelügvelőt jelenlegi minőségében Buda
pest székesfőváros kir. tan felügyelőségéhez, Bá
rány Árpád Temesvármegyei kir. tanfelügyelőt 
jelenlegi minőségében Biharvármegycbe, — a m. 
kir. igazságügyminiszter dr. Bárdió György sü
megi kir. közjegyzőt Kaposvárra, Faál Andor 
tiszalöki királyi járásbirósági Írnokot a debre- 
ezeni kir. ítélőtáblához helyezte át.

Pályázatok. A budapesti m. kir. pénzügy
igazgatóságnál több pénzügyőri fövigyázói ál
lásra december hó végéig, — a margittai adóhi
vatalnál adótiszti állásra 14 nap alatt, — a nagy- 
enyedi pénzügy igazgatósági számvevőségnél szám
tiszti állásra 14 nap alatt, — a kassai törvény
széknél aljegyzői állásra két hét alatt, — a zilahi 
adóhivatalnál díjtalan gyakornoki állásra 14 nap 
alatt, — az újvidéki törvényszéknél imoki állásra 
négy hét alatt/ — a kecskeméti adóhivatalnál 
adóellenőri, esetleg adótiszti állásra két hét alatt, 
— a nngyszcntmiklósi adóhivatalnál harmadosz
tályú hivatalszolgai állásra 4 hét alatt, — a tö
rökkanizsai járásbíróságnál harmadosztályú hi
vatalszolgai állásra 4 hét alatt, — az Ipolysági 
törvényszéknél imoki állásra 4 hét alatt adandók 
be a kérvények.
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R E G É N Y

TITKO S HÁZASSÁG .
Irta: M rs. EVANS W ILSON.

(18) --------
KILENCEDIK FEJEZET.

Kilencet ütött az óra, amikor Cézár ugatá- 
pából szegény Regina megtudta, hogy a eegitség 
közeledik. Rögtön azután, hogy Mr. Lindsay , 
magára hagyta, a lámpás egyre homályosabb lett 
s végül egészen elaludt. Csak olykor-olykor vil
lant át a sötétségen az elektromos battériák cik
kázása, amelyek északkelet felé gördülnek.

Cézár Regina mellett ült, orrát a lány kar
jához dörzsölte, hogy mutassa neki, milyen hűsé
geden vigyáz rá. S még akkor sem igyekezett ki
szabadulni a kis kezecskéből, amely erősen fogta, 
mikor Ernő hangját meghallotta.

— Hol van a lámpás? — kérdezte Ernő, mi
közben az ablakon átkúszott.

— E la lud t Rám tudsz találni vagy oda pró
báljak menni hozzád?

— Maradj veszteg, Regina. Ézsau, jö jj fel 
a lajtorján és világíts.

Néhány másodperc múlva már be is hatolt a 
szurokfáklya rőt fénye és megvilágította a ha
rangozó és Mr. Lindsay aggodalmas arcát, aki 
oszloptól-oszlophoz tapogatódzva ment.

Regina aggodalma egyszerre eltűnt, amikor 
meglátta és közelében úgy érezte magát, hogy a 
szeretet ós oltalom jóleső levegője veszi körül.

— Hogy érzed magadat, Regina?
— Nagyon fáj a fejem, de ha a karodra tá

maszkodom, majd megleszek valahogy.
— Gondolod, szegény kis megbénult ma

dárkám?
óvatosan fölemelte és minden nagyobb meg

erőltetés nélkül az ablakhoz vitte.
— Tartsd erősen a létrát, Ézsau, és mászszál 

be hátrafelé. H a egy fokot eltévesztenék, akkor 
segíts. Előre* Cézár!

Ernő letette terhét a széles ablakpárkányra, 
kiszállott, rábágott a lajtorjára és a leánykát a 
karjára vette.

— Fogódzkodj bele erősen a nyakamba, Re
gina és hunyd le a szemedet.

Lassan, óvatosan szállt le, végre lent volt a 
földön és nagyot lélekzett.

— Ézsau, hadd vigye a kutya a fáklyát, de 
agy, hogy a szél oldalvást fú jja  el a lángot.
— Tartsd, Cézár, tartsd ; úgy, derék legény vagy.

Mr. Lindsay rátette Reginát egy hordozó 
ágyra és a harangozó segítségével tovább vitte.

— Na, Cézár, előre, te meg drágám, képzeld, 
begy valami indus hercegnő vagy, és selymes 
palanldnh’an visznek, hiszen körülbelül ilyen an
nak is az ingása. Majd meglátod, ha Oudc-ba 
jösz egyszer cs meglátogatod Szahib Lindsay 
doktort.

Ó, mennyire fájdalmasan emlékeztették őt 
ezek a szavak a közeledő válásra.

— Csak nem mégy el ma éjjel, a borzasztó 
úhar után? — kérdezte reszkető hangon.

— Mennem kell. H a lehetne, bizonyára itt 
maradnék néhány napig.

O tt állottak már a parókia kertjének rácsa 
előtt. Cézár lehullajtotta a fáklyát és erősen 
dörzsölte az orrát.

—  Szegény Cézár; m egégetett, ugy-e; bravó 
fiam!

— Te vagy az, Ernő — kérdezte valaki a 
házból.

— Igen, anyám.
— Megtaláltad?
— I t t  hozom.
— Csak nem holtan!
— Nem, hála istennek.
— Ne gondolj arra, hogy ámíts. Istenem! 

Mit hozol azon a Szent Mihály lován?
— Kificamodott a lábam — felelte Regina, 

hogy véget vessen Mrs. Lindsay aggodalmának.
— Nem tudok járni s Ernő olyan jó, haza 
hozott.

— Megvan? — kiáltotta üannah  és kisietett

a gazdájával. — Irgalmas isten, halottat hoz
nak! — jajdult fel, amikor a homályban a cso
portot megpillantotta.

— Nem halt meg, üannah  — nyugtatta meg 
Ernő. — Légy okos és hozzál gyertyát.

Reginát letették a szobában a pamlagra, 
Mrs. Lindsay ellenőrizte, hogyan kezelik Regina 
erősen megdagadt lábát.

Amint üannah  ött térdelt a földön és Re
gina lábát tartotta, amelyet arnicába mártott kö
telékekkel csavartak körül, azt kérdezte, hol volt 
Regina, hogy a vihar úgy meglepte.

— A templomban.
— De hiszen én alig a vihar kitörése előtt 

ott voltam a temetőben és senkit sem láttam.
Regina érti, miért pislog úgy üannah szeme 

és miért néz olyan fürkészően.
— A kóruson voltam s úgy sérült meg a 

lábam, hogy leestem a lépcsőn.
— Látott engem, kedves kisasszony?
Öreg ujjai önkéntelenül is szorosabbra fo

nódtak a beteg lábon.
— Láttalak és hazajöttem volna veled, ha 

sejtem, hogy a vihar olyan közel van.
Regina nagyon sajnálta üannah t nyilván

való rémületéért és örült, hogy üargrove doktor 
más fordulatot adott a beszélgetésnek.

— Nagyon sajnálom, hogy nem kísérhetlek 
el, Ernő, de ebben a pillanatban, hogy a vihar 
annyi kárt csinált, kötelességem, hegy híveim 
mellett legyek.

— Tudom, kedves bácsi, értem és tisztelet
ben tartom okaidat, bármennyire fáj is, hogy 
kedves társaságodat már most kell elvesztenem. 
Reginát sem lehet különben magára hagyni.

— Ó, velem ne gondoljon, üargrove doktor 
— szólalt meg Regina. — Menjen el csak vele 
cs maradjon mellette, ameddig csak lehet, üannah 
majd ápol.

— Amikor a kötelesség parancsol, ott a vá
gyaknak el kell némulniok, gyermekem. Elsc, itt 
az ideje, hogy készülj.

A könyvtárba ment, Mrs. Lindsay öltözkö
déshoz látott. Ernő letérdelt Regina ágya előtt 
és megfogta a kezel.

— Beszelni akartam veled ma délután és 
nem tudtalak megtalálni. Alig maradt hát időin 
arra, hogy elbúcsúzzam tőled. Hogy milyen ne
héz nekem itthagynom az én kis barátnőmet, azt 
tán nem is sejted majd soha.

— Miért mégy í Miért nem maradsz nálunk ?
— A kocka el van vetve, a kötelesség szólít, 

elfelejted-e Ernő barátodat?
— H át lehetséges ez? H át ha veled mehetnék!
A fiatalember szeme fellángolt
— Rá tudnád te erre szánni magadat? El- 

tudnál-e mindenkit hagyni én érettem?
— Mindenkit, csak az anyámat nem, utána 

te következel rögtön — zokogott a leányka.
— Még gyermek vagy, Regina, de nemsokára 

nemes, nagylelkű hajadon lesz belőled, akkor az- J 
tán ú jra jövök, ha isten úgy akarja. Addig őriz- . 
zen meg téged és vezessen át minden megpróbál
tatáson, amely még talán rád vár. Őrizd meg 
számomra szivedben azt a helyet az anyád mel
lett, fehér galambom, az én szivem hozzád van 
kötve elválaszthatatlanul.

Odavonta a leányka fejét a vállához és Re
gina ú jra hallotta áhitatos fohászkodását.

Mrs. Lindsay jött most be a bátyjával, de 
egyikük sem hallotta a fiatal lelkek bucsuzko- 
dását.

Ernő megfogta Regina állát és hosszasan né
zett lelkes arcába.

— Gondoskodjál róla, bécsi, őrizd meg szá
momra tisztán, érintetlenül a világtól — csdckelt 
Ernő remegő hangon. — És most élj boldogul, 
fehér galambkám, az isten áldjon meg!

Megcsókolta homlokát és felállott, hogy 
menjen.

— Sajnálom, hogy igy kell téged itt hagy
nom, gyermekem, — mondotta Mrs. Lindsay és 
sírva hajlik a leánykára — de most olyan drága 
minden pillanatom, amit Ernővel tölthetik . . . 

(Folytatása következik.)

KÖZGAZDASÁG
Értekezlet a tengerentúli k iv ite lrő l. A

magyar kir. kereskedelmi muzeum könyvtárter
mében ma este a tengerentúli kivitel tárgyában 
értekezlet volt Az értekezletet dr. Kovács Gyula 
a kereskedelmi muzem aligazgatója nyitotta meg 
s ezután Pintér Lajos, aki a kereskedelmi mi
niszter támogatásával Hamburgban telepedett le. 
a hamburgi piacon tett tapasztalatait adta elő 
és ismertette az ottani viszonyokat. Ezután P ar
lagi Ferenc a cirokkivitelről szólott. Dr. Gold- 
berger Lajo3 kiemelte, hogy pamutáruink kivi
telét a gyapot drágasága nehezíti, noha a kor
mány e tekintetben mindent megtett, amit tehe
tett. Ezután a debreczeni kefegyár képviselője a 
kefekivitelröl szólt. Ezután még többen a likőr, 
konzerv, fayence-áruk, sodrony szövetek stb. ki
viteléről szóltak.

M agyar k e rté sze t. Ilyen cimü könyvet 
ad ki legközelebb Csávolszky Mihály mükertész. 
A könyv, amelynek célja a  magyar kertészet 
elméletének összefoglalása, e hó folyamán je 
lenik m eg; ára 2 korona.

S zeszárak . A kontingens nyersszesz ára 
Budapesten 51.50 korona pénzben, 52.50 korona 
áruban. — Becsben a kontingentált készáru 
54.— korona pénzben, 54.40 korona áruban.

V ásárcsarnok . (Vámos cs Bruszt jelen
tése.) A időjárás hűvösebbre fordultával .az 
élelmiszerpiac irányzata is szilárdabb lett. Áru 
kielégítő mennyiségben érkezett, és jó árakon 
azonnali elhelyezésre ta lá lt Részleteiben a kö
vetkézéképpen alakult az ü z le t: Húsfélék: 
Vidéki marhahús eleje 60—70, hátulja 70—90 
koronát jegyzett 100 kilónként minőség sze
rint. — Ölött borjukban szilárd az üzlet és ma 
hosszan sulylevonás nélkül 90—100 fillérrel vol
tak a  forgalomban kilónként minőség szerint. 
Lehúzott sertéshús 100—110 fillér kilónként. 
Sertések szalonnával 100—116 fillér kilónként. 
Szépen tisztán kezelt szopós malacok kilója 
120—140 fillér. — Vad félék : Szarvas 50—56, 
dámvad 60—G4 fillér kilónként, őz 120—130, 
vaddisznó 70—90, fillér kilója. Nagy nyulak
darabja 2.20—2.40, fogoly párja 2.------2.20,
fácán párja 5.------5.60 korona. — Tojásban:
csendes az üzlet és ma I-sé rendii friss telt áru 
80—84 koronát jegyzett eredeti ládánként mi
nőség szerint. — Tejtermékek: I. szövetkezeti 
teavaj 170—210, jó lriss fózóvaj 140— 150 fillér, 
friss tehéntúró 10—12 fillért jegyzett kilonkint 
minőség szerint. — Vágóit baromfit 1. rendű 
szépen tisztán kezelt liizott ludak 108—116, 
II. rendű 100— 108 fillér volt kilónként. — 
Gyümölcsfélék: Szaraz szőlő jó árakon keresett, 
ma chassellas 40— 18, passatutti 50—60, raus- 
katály 48—56 fillért jegyzett kilónként Rétes
alma 14—18, törökbálinti I. rendű 20—28, II. 
rendű 16—20, sóvári 10—16, pogácsa 16—22, 
párnien 16—20, arany ranett I. rendű 26—30, 
II. rendű 16—20, piros ranett I. rendű 20—28, 
II. rendű 16—20 fillér kilónként minőség sze
rint. Muskotálykörte 24—36, császárkörte 28— 
40, vajkörte I. rendű 40—50, II. rendű 16—24 
fillér kilónként. Dió kilója minőség szerint 28 
—40 fillér. — Burgonya: fejlett egészséges vá
logatott rózsa 7. 8.—, fehér 5.20—6.20,
sárga 8.50—9.— koronát jeg y ze tt  m éterm á- 
zsáuként vaggontételben.

Szarvasm arhavás& r. (A budapesti marha- 
vásártéri vásári pénztár-részvénytársaság tudósí
tása.) Felhajtás. Vágómarhák : Magyar ökör 
.326 darab, magyar tehén 320 darab, szerbiai 
ökör 1921 darab, szerbiai telién 89 darab, nö
vendékmarha 39 darab, bivaly 70 darab, bika 
241 darab, összesen 3006 darab és — darab a 
hét folyamán a vesztegvásáron. — Gazdasági 
m arhák : Igás- és hizlalni való ökör — darab, 
fejőstehén 223 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. 
Eladási árak ezen tudósítás zártáig vágómar
hákért : Magyar hízott ökör legjobb minőségű 
70.— K.-tól 75.— K.-ig, kivételesen 82.— K.-ig, 
— kilónként élő súlyban, középminőség 62.— 
K.-tól 68.— K.-ig, silányabb minőség 54.— 
K.-tól 61.— K.-ig. Magyar parasztmarha jobb 
minőségű 56.— K.-tól 68.— K.-ig, kivételesen
_,__ K.-ig, silányabb minőségű 44.— K.-tól
54.— K.-ig. Tarka hízott ökör legjobb minő
ségű 72.— K.-tól 80.— K.-ig, kivételesen —.— 
K.-ig, középminőségü 58.— K.-tól 70.— K.-ig, 
silányabb minőségű 48.— K.-tól 56-ig. Szerb és 
boszniai ökör, legjobb minőségű 50.— K.-tól 
63 — K.-ig, kivételesen 69.— K .-ig, silányabb  
minőségű 42.— K.-tól 48.— K.-ig. Bika, jobb 
minőségű 54.— K.-tól 64.— K.-ig, kivételesen 
68.— K.-ig, silányabb minőségű 46.— K.-tól 
52.— K.-ig. Bivaly 56.— K.-tól 48.-— K.-ig, ki
vételesen — K.-ig. Magyar tehén 40.— K.-tól 
60.— K.-ig, kivételesen 65.— K.-ig. Tarka te-
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lé n  4 4 .—  K.-tól 66 .—  K.-ig, k ivéte lesen  — .—  
K.-ig. Csontozni való m arha 28 .—  K .-tél 40 .— 
K.-ig. Mind 100 kilónként é lé  súlyban. Gazda
sági m arh ák ért: Igás ökör elsőrendű — .—  K.-tél 
—.—  K .-ig 100 kilograinm onkint, k iv. —  K.-ig, 
------ K.-tél — .—  K.-ig páronkint, középm i
nőségü — •—  K.-tél — .—  K .-ig  100 kilogram 
monkint, — .—  K .-tél — .—  K .-ig  páronkint, 
silányabb m inőségű — .—  K .-tél — .—  K .ig 100 
kilogram m onkint, — .—  K .-tél — .—  K.-ig pá
ronkint. Hizlalni va lé ökör, feh ér  100 kilo
gram m onkint — .—  K .-tél — .—  K .-ig. F ejős
tehén, k e u sz te z e tt  sz ín es  180.—  K.-tél 280.—  
K .-ig darabonkint, bonyhádi faj 220.—  K.-tél 
380.—  K.-ig darabonkint, k ivéte lesen  — .— Ií.-tól 
— .—  K.-ig, igás  bivaly — .—  K .-tél — .—  K.-ig 
páronkint. —  V ágóm arhából a  felhajtás 2100  
darabbal e  h éten  csökkent, a  forgalom -korlá
tozások m iatt ausztriai vevők  csak korlátolt 
szám m al je len tek  m eg  a vásáron. Az árak 
m indazonáltal g y en g e  é s  közepes m in őségek 
nél 2  koronával, jobb m in őségek n él, valam int 
bikáknál é s  b ivalyoknál 3 — 4  koronával m éter
m ázsánként em elkedtek . E lséreláthatélan a 
lövő hetivásáron a forgalm i korlátozások hatá
lyon kívül helyeztetn ek . —  A fejőstehén-üzlet 
élénk volt.

Borjavásár. 1904. évi október hé 13. (A 
budapesti m arhavásártéri vásárpénztár rész
vénytársaságtól.) Felhajtás. Belföld i élő borjú
?70 drb, leölt borjú —  db. bécsi b o r jú -------
darab, növendékm arha 39 darab, élő  bárány 
— darab, leölt bárány —  darab. —  Ár
jegyzések  : Belföldi élő borjú L rendű 8 0 — 96  
f.-ig. k ivéte les 100— 104 fillér, II. rendű élő  
borjukért 64— 78 f.-ig  1 kilónkint, leölt borjú
I. r . ------- f.-ig, U. r. ----------  f.-tél ------- f.-ig,
k iv é t  —  fi k ilón k in t levonás nélkül. Rúgott
borjukért 36— 62 f.-ig . N ö v e n d é k m a r h a ----------
f . - t ő l -------f.-ig. I. r. ---------  f.-ig, középm inőségü
-------f.-ig, a lá r e n d e lt---------f.-ig  1 k.-kint. Bá
rány élő  — . .—  K., leö lt bárány -------.—
korona, k ivéte lesen  — .—  K .-ig páronkint. —  
(kilogram m onkint, levonás nélkül.) Az irányzat 
elén k  volt, az árak változatlanok m aradtak.

Sertáa-konsnmváaárl Jelentői. (A szé 
kesfővárosi sertésváaár és  közvágóhíd intézó- 
sége.) Október 13-án. Fölhajtás összege  584 db 
sertés, —  darab süldő. E lőző napi eladatlan  
maradvány 49 darab sertés, 2  darab süldő,
összesen  633 darab sertés, 2  darab süldő.
Eladatott 583 darab sertés, 2  darab süldő.
Eladatlan m aradvány 50  darab sertés, —  darab 
süldő. A vásár irányzata élén k. Az árak 
változatlanok. —  K övetkező árak jeg y ez te ttek : 
Z sirsertés: Ö reg I. r. 350  kilogram m on felül 
94— 95  K.-ig, II. rendű 280— 350 kilogram m ig
---------- fillérig, II. rendű s e l e j t e z e t t --------------
fillérig, k a n l ó ---------- fillérig, fiatal n ehéz 300
kilogram m on felü l 9 7 — 102 fillérig, fiatal kö
zép 220— 300 kilogram m ig 8S— 100 fillérig, 
fiatal könnyű 220 kilogram m ig 8 0 — 92  fillérig,
s ü l d ő ---------- fillérig, m a l a o -------------- fillérig.
H ú ssertés: n ehéz 300 kilogram m on felül
---------- fillérig, könnyű 140— 300  kilogram m ig
---------- fillérig, süldő 80 ---------- fillérig, malao
40 k i lo g r a m m ig ---------- fillér. Arak minden
levonás nélkül, kilogram m onkint, élősúlyban  
értendők.

Bőoal saurómarhavásár. Október 13-án. 
(Saját tudósitónk telefon je len tése.) A m ai vá
sárra fe lh o z ta k : 3757 darab borjut, 5008  darab 
élő sertést, 1800 levágott sertést, —  darab élő  
juhot, 724 darab levágott juhot, 183 darab 
bárányt.

Eladási árak: Élő b o r j ú -----------fill. e lső 
rendű 98— 112fill., k i v . -------------- fill., levágott
borjú 8 0 — 96  fill., legelsőrendü  —  fill., le g 
e le je  116— 124 fill., élő  juh 3 8 — 50  fillér, e lső
rendű ---------- fill., le g e ls ő r o n d ü ------------- fillér,
k iv é t e le s e n ---------- fill., z s ir s e r t é s ------------ fill.,
fiatal s e r t é s ---------- fillér, k ivéte lesen  —  fillér.,
levágott n ehéz sertés 84 -------112 fillér, k ivé
te lesen  —  fillér, húsra h i z l a l t ---------- fillér,
zsírra h izlalt s e r t é s ---------- fill., könnyű sertés
-------------- fillér, elsőrendű s ü l d ő ------------ fillér,
levágott juh 56— 90  fillér, bosnyák silányabb  
s e r t é s e k ---------- fillér, kilogram m onként. Bá
rány 10— 25 K., k iv é t e l e s e n -----------korona
páronként.

A bud apesti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, október 13.

J é  k ínálat é s  élén k  véte lk ed v  m elle it  
fíészbuzában k ellem es volt a hangulat s  a for
galom ba került 40 .000 m éferm ázsa 5  fillérrel 
drágább árakon k elt e l. —  Rozs 5 fillérrel drá
gább. zab és  tengeri csendes.

E ladatott;
Buta. Tiszar idéki: 500  mm. 8 2  k. 10 K. 

15 fi, 100 mm. 82  k. 10 K. 5 0  fi felső , 500  
m m . 81 k. 10 K. 75 fi, 4 00  m m . 81 k. 10 K. 
75 fi , 500  mm. 81 k. 10 K. 7 2 ’,'s fi, 100 mm. 
81 k. 10 K. 70 fi, 200 m m . 8 0 8  k. 10 K. 70

fi, 300  m m . 80 5 k. 10 K. 70 fi, 850  m m . 8 0 5
k. 10 K. 60  fi, 400  mm. 80  k. 10 K. 65  fi, 
100 mm. 80  k. 10 K. 65 fi felső, 100 m m .
80  k. 10 K. 6 0  1000 mm. 80 k. 10 K. 63 fi,
400 mm. 80  k. 10 K. 55 f. felső, 500  m m . 80  
10 K. 65 fi. 500 m m . 80 k. 10 K. 65 fi, 1000  
mm. 80 k. 10 K. 62 '/s  fi, 250  m m . 80  k ._10  
K. 47 V: f. felső , 500  mm. 80  k. 10 K. 55 f. 
felső, 200 m m . 8 0  k. 10 K. 70 fi, 250 m m .
81 k. 10 K. 70  fi, 200  mm. 80-8 k. 10 Ií. 45  
f. felső. 100 m m . 79  k. 10 K. 45 fi, 1500 m m . 
79 k. 10 I<. 50  fi felső , 200 ram. 79 k. 10 K. 
45 fi, 400  m m . 79 k. 10 K. 50  f. üszkös. 100
79 k. 9  K. 85  fi, 100 mm. 78 k. 10 K. 47*/z fi, 
200 mm. 79 k. 10 K. 42*/s fi, 100 m m . 80  k. 
10 K. 47*/s fi Bndára.

Fehérmegyei: 5 00  mm. 79 k. 10 K. 50  fi, 
300 mm. 78  k. 10 K. 15 fi, 1450 mm. 77  k. 
10 K. 40  fi, 100 m m . 77 k. 10 K. 30  fi

Felsömagyarországi: 200 m m . 79 k. 9  K. 
05 fi üszkös, ab Vácz.

Pestmcgyevidéki: 500 mm. 80 k. 10 K. 
57',3 fi, 500  mm. 80  k. 10 K. 60  fi, 200  m m .
80 k. 10 K. 5 5  fi, 100 mm. 80 k, 10 K. 50  fi, 
1000 m m . 79-5 k. 10 K. 55 fi, 100 mm. 77 5 
k. 10 K. 30  fi

Padai: 3700 m m . 77 k. 10 K. 50  fi
B.-Szl.-Győrgyi: 4000 m m . 78 ’S k. 10 K. 

50  fi
T.-Becsei: 4000  m m . 77-8 k, 10 K. 50  fi
Ű-Kanizsai: 2000 mm. 76-5 k. 10 K. 35 fi
D.-Báeskai: 1000 m m . 76 k. 10 K. 30  fi
Bccskereki: 3800  mm, 77'8 k, 10 K. 25  fi
Romániai: 3000  m m . 7 7 5  k. 10 K. 10 fi
ilind  három hónapra.
R ozs: 1000 m m . 7 K. 70 fi három hónapra, 

100 mm. 7 K. 60  fi, 100 mm. 7 K. 57'.í fi 
paritásra.

Árpa: 150 m m . 7 K. 60  fi
Zab: 200  m m . 6 K. 92'/« fi
Tengeri: 200  m m . 7 K . 40 fi, 100 mm. 

7 K. 40  fi, 100 mm. 7  K. 40  fi. 2 00  mm. 
7 K. 35  fi, 5000 m m . (lófogu) 7 K. 32 '/s  fi ko
csira rakva.

Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jeg y z é se  a budapesti 

áru- és  értéktőzsde szokásai szerint, k észpénz
ben és kilogram m onkint.

B a s a
3

50 kilogramm 
ára 3

2

50 kilogramm 
ára

K.-tól K.-ll K.-tól K.-lg

Tlszavidóki 77 10.13 10.15 79
78 10.25 10.35 riO 10.30 10.45
79 10.35 10.4o 81 10.50 10.55

Pehérmegyel 77 10.15 10.25 79 —.— —.—
78 1U 20 10.30 bú 10.25 10.40
79 10.30 10.4C 81 —.—

Pestvidéld 77 10.15 10.25 79 —,—■ —.—
7-t 10.20 10.30 «O 10.25 10.35
79 ,0 .30 10.40 81 10.35 10.45

Biusgi 77 l ' . ’b 10.15 79 —.—
78 10.20 10.35 80 10.30 10.40
73 10.30 10.60 Sl —.— _

Bácskai 7C 10-10 10.20 79 _
77 10.20 10.30 80
78 10.25 IC.40 81 — ■ —.—-

Bzerb 78 öl

50 kilogramm
E gyéb gabonansm ttsk ára

K.-tól K.-ig

árpa
KAI..
Zab

B .p o.

elsőrendű...........-  — —
Uüzépminűségll ........... ..
takarmányaru, I. r. ... 
mazúiicndil ...

elsőrendű ... ... w  —
közepminöségtt .............
belföldi ó __ ... ...
bellóldi a j........ ...............
fehér ........ .. ..................
romín vagy bolgár ...
cinqoantin... ~....... „  «.
káposzta „. ... ... M

7.60 \ 7.70
7.50 7.C0
7.30 i 7.50 
7.30 

7—

11.70

a  határidőüzlet folyam án a következő  
kötések történtek:

Októberi búza 
Áprilisi búza (1905) 
Októberi rozs 
Áprilisi rozs (1905) 
Qktóberi zab 
Áprilisi zab (1905) 
Májusi tengeri (1905)

Déli egy  órakor

1 0 .1 9 -1 0 .2 4
10.62— 10.61— 10.65

7.69—  7.72  
8 .08—  8 .07—  8 .10  
6.90—  6.92  
7 . 3 3 -  7 .35  
7 .43—  7 .40—  7.45

a következő záróárakat
állapították meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi b n z 3 ...............................10 .24— 10.25
Búza áprilisra (1905.) .  .  . 10 .04— 10.65
Qktóberi r o z s ...............................7 .70____  7.72
Áprilisi rozs (1905) . . . .  8 .10—  8.11
Qktóberi z a b .......................... 6.90— 6.91
Áprilisi zab (1905) . . . .  7 .34— 7.35  
Májusi tengeri (1905) . . . 7 .44—  7.45

Délután fél 5 órakor sárul:
Qktóberi b ú z a ...............................10.23— 10.24
Áprilisi búza (1905) . . . .  10 .65— 10^66
Októberi r o z s ...............................7 .71____  7.72
Áprilisi rozs (1905, . . . .  8 .11—  8.12
Qktóberi z a b ...............................6 .91—  6.92
Áprilisi zab (1905) . . . .  7 .34—  7.35  
Májusi tengeri (1905) . . . 7 .43— 7,16

A b u d ap esti ér ték tő zsd e .
A m ai elő tőzsde nyugodt volt é s  gyeu gt  

árváltozások m ellett fo lyt le, csupán  a bánya, 
értékek  szilárdságára rim am urányi vasm ürész- 
vén yek  em elkedtek . A déli tőzsd én  ö sztön zés  
híján lén yeg te len  változások  fordultak elő és  
az árfolyam ok csen d es irányzatta l zárultak.

Valuta és  ércáru változatlan .
Előtőzsde. G yengült. Osztrák h itelrészvén y  

669 .-------668.25. Magyar b itelrészvén y  779 .-------
777.50. O sztrák-m agyar állam vasut__ 648 .75—
647.50. Rim am urányi vasm ű 521 .75— 5 25 .—  
Jelzálogbank 510 .25  korona.

Déli tőzsde. N yu god t Osztrák h itelrészvén j
667.50— 669.— . M agyar h ite lrészvén y  778 .25—
779.50. O sztrák-m agyar á llam vasut _ 6 4 8 .-——
648.75. Rim am urányi vasm ű 5 2 4 .2 5 — 525.50. 
Közúti vaspálya  578 .50— 5 79 .— . korona.

A helyi értékek p iaca  javu lt. K öttetett:  
K ereskedelm i bank 2850 .— . É szakm agyaror
szág i köszénbánya ipari vá lla la t 252.— . Kó-
szénbánya é s  tég lagyár 4 8 4 .------ 4 8 6 .— . M agyar
állam i köszénbánya részvén ytársaság  328 .-------
3 29 .— . E rzsébet Szanatórium  sorsjegy 8 .35—  
8.60  korona.

A prémiumüzletben d ijb iztositásokért fizet
tek : Osztrák h itelrészvén yek órt holnapra 6 .—  
7 .—  korona, 8  napra 14— 15 korona, 1904. 
október hó v égére  20— 22  korona.

Vtótözsde. A 4  órai zárlatkor m aradt: 
Osztrák h itelrészvény 668 .75 . M agyar hitelrész- 
vény 778.50. I.eszám itolóbank 4 5 8 .— . Rima- 
murányi vasm ű 526.— . O sztrák-m agyar állam 
vasut 648.— . Közúti vaspálya  579 .— . Városi 
villam os-vasút 335.50  korona.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Államadósság.

s) Magyar államsdósjsg.
Pécs Ars P«U re

AranyJ. ásd. 1870. áll. ny.-k.
215—úkt.-re 119.20 119.T0 200 K.-ás ... 212.—

Koronajáradélr 97.85 98.25 Magv. földié-
97.75 •e.75bern it.........

97.85 98.05 Borv.-szl. Jeli.
Koronaj. 88.75 89.25 fbldv. kötv. 96.50 98.50
Vaakspu-köl..^ 82.75 83.75 Tiszai nyer.-

167.-köles. 2UU K- 164.-
b) Osztrák államadósság.

Koronaj. máj. 
— 19.50 IU0.—

PapirJ. teb.—
99.50 ICO.-
99.50 100.-

c) Egyéb nyilvános kölcsönök.
Budapest fő*. Temes-Béga-

1887.4% kői. 96.25 97.— taiaulat 4°/« 9 7 .- 98—
Bazzkok.

Angol-osztrák M. Jeli. hitelb. — «■
282.- 984.-

Első magyar 
Iparbank 

Fiumei hitelb. 128.— M. lcézam.bank
Tiszai bank 214.— 218.— V. okt. med. 453— 458.50

, llermes m. alt. M. tkp. kőzp.
vkltóUal. r.-U 238.- 2£8.- jelzálogb. ... 1040.- 1070—

Magyar hlteib. Osztr. hiteib.... —.—
Ugyanaz oki. Tg)-, okt. ült. 668 50 66-9.-

med.........._. 778.75 779.25 Oszt.-magy. b. 163o.— 1645—
U.agr. és Járb. 4C5.- Pesti m. keres-

kedelmibank 2840. - 2850 —
O’ztalysrj. r.-u 1850.- 1600—

Takarékpénztárak.
Belvárosi ...... 924.— 226.— Magy. ált. tkp. 605.- 607—
Bpesti 111. kér. 2»0.- 220.— Orsi. közp— 1680.— 1690—
Bpest-Erzsébv. 212.- 220.— Pesti hazai._ l€25ű.— 1C350—
Bpesti tkp. és 

orsz. zálogk.
így. tűi. jog. 
ügy. In te ma427.— 483.— 8200.— 8?50—

Egyes, bpesti 2415.— 2425.—
Biztosító-társaságok.

Bécsi biztosító 425.- 435.- M.Jég- és viss.
Bécsi elet- és bizt. __ 855.-- 858.*

iáradékbüt. 785.- 785.- 240__ 250—
Első magy. ált. 0150.— 8250.— Paojioalavibzt. 2050.— Í1C0—
Poociers ___ 242.— 244.—

Halmok.
S90.—
375.—

KO.*
385.-Elaő budapesti 1200.— 1230.— Sióin, és sütök

430.— 4C5.— 4C3.— 473—
Lujza ............ 220.— 230.—

Bányák é s  tég lagyárak .
Északra. köss. 252.- 254.- M. ál’.kflsiénb. 828.- 882—
Felsőm, bánya- Sí. kerámiai _ 155.- 16.1—

ej kohó ...... 685.— 695.— Salgótarjáni_ 570.- 575—
.I .tr  - lén. KJ. 100.— 106.— Újlaki tégla- és
Kóbány. goztg. 980.— 1200.— mészégotó M 818.- 819—
Magy. aszfalt. 168.- 170.-

Vasnad- gépgyár-réssvények .
Első ra. gazd. Nlcbolson ...... 200.- 210.-

rópgyér...... 160.- 166.- Rimamurányi — •
.Danubius* ... 174.— i n . — így. okt.-re 52b— 525X0

873—
K ülönféle vállalatok  részvényei.

Alt. vsgg. kői. 
Bpesti ált. vili.

635.— 645.— ,Hungírla*m0-
333. - 336.— 294.— 800—
220.- 230.— Kőbányai polg. 

serföző ......Gyapjúm.-gv ár 750.— 816__ 300—
Részvenyserf. 2650.— 2750__ M. cukoripar... 1725.— 1735—
Bertésbizl. r.-t. 475.— 495.- M. villamosság 309 .- 811 —
Bpódtum-gvár 210.— 230.- Nemzetk. vil-
Fiumei rlzsh.... 2800.— 2300.- lamnsság ... 550— 695—
Gsthwindt-fele h'einzetk. vág-

szeszgyár ... 975.- 1000.- gonk. 5°/o.„ 500.— 510.—
Rcyal-száiió... —— ——

K özlekedési vállalatok  réssvényeL
jtdrla* lengh. 482— 464.— Bpe>( -Újpest-
Bpesti közúti rákosp. vili. 182.- 184. *

vaspálya 5*/« Déli vasút......
ü. nkt. med. 579.- 679.50 1 gy. okt. ült. 8 7 .- 8 8 .-
Bpesti közúti DunsgözhaJóz. 

Karsa-oderb....
865—

vp. élv. Jegy 950.- 860.- 378— 883—
Bpcttl vili. vá- Osztr.-magyar

rosivp. 1903. 
Bpesti vili. vv

935.50 allamvMut... 
Tgy. okt.-re 648.50 649—

rosi vasút...
Crr. éiv.J-nr. 120.- 124.-
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í iz iH ta ___ 19.60
l '« . 6  WIU6. 50.80 
Blcavároai ... tBö.—
.Jó-saiV----- 9.76
Ügy. e. fallUk 9.75 
M. vörös-ker. 23.50 
Ügy.o felülő. 2 9 .-

Sorsjegyek.
21JM Olasz vörös-k. 42.—
S2.80 Ügy. o. felBlb. 44.50

64o.— Oszt. vörös-k. 55.—
10.75 Oazuak hitel. 4-0.—
10.T5 .......... 160. 1T0.—
öu.OU
81-
Pénznem ek.

M- vagy out. 
arany vert

M. vagy oszt. 
arany kör.

20 frc. arany 
20 mark. arany

11.1
11.27
19.03
23.46

11.48

11.88
19.09
23.54

Kémet bír. b..
J*gy(lOOM.) 117.62'/« lIT.Sg’/z 

Francia bjegy 95.22' j öö.62*/»
OJass bjegy... 95.10 95.40
Román bjegy 94.35 0 5 .-
fczerb bjegy... 94.50 95.—
R u b e l------- 858.60 254.50

A b u d ap esti term én ytőzsd e .
A term ényiizletben a 6zezonBzerü hangú

é in a k  m egfele lően  alakultak az árak é s  végü l 
a tcrm ényüzleti árjegyző-bizottság hivatalosan  
a következő árfolyam okat állapította m eg:

Jegyzések:  H erem ag lucerna m agyar 54 .—  
f ii —.—  korona, vörös aprószem il 56 .— 58 .—
korona, vörös erdély i — .------ .—  korona, vörös
bánsági — .------ .—  korona, középszem ü 62.—
68 .— korona, n agyszem ü  72 .------80 .—  korona.
D isznózsír: budapesti 68 .-------68 .50  korona, v i
déki — .------- .—  korona. Táblaszalonna: légen
szárított v id ék i — . ------ .—  korona, városi 4
darabos 59 .50— 6 0 .— korona, 3  darabos 59 ,—  
— 59.50 korona, füstölt — .— korona. —  
S zilva: boszniai, szok ás szerinti m iuőség  8.75
— 9.25 korona, 120  darabos — .-------korona,
100 darabos 13.-------13 .50  korona, 85  darabos
20.50— 21.50 korona, azonnali szállításra. Szer
biai, szokás szerin ti m in őség  7.75— 8 .— ko
rona, 100 darabos 11 .-------11,50 korona, 85  da
rabos 20 .50— 21.50  korona. S zilva iz: szlavóniai
13.50—  14.—  korona, szerbiai 11.50— 12.—  ko
rona, azonnal való szállításra.

dék 97.90. Osztrák fö ld h ite lin té z e t----- . Déli
vasúti elsőbbségi kötvény 3 2 9 .- . .jo/^g rom4n 
kölcsön 89.80. Doliányrészvény 384.—. Váltó Bécsre 
103.93. Váltó német piacokra 129.18. ltio 14.51. 
East Rand 212.50. Randfontein 80.—. Magyar jel
zálogbank 553.—. Az irányzat bágyadt.

Frankfurt, okt. 13. (Zárlat.) 4*2°/o-os papir- 
laradék — . 4<’/o-os osztrák aranyjáradék 100.30. 
470-os magyar aranyjáradék 101.50. Osztrák hitel- 
részvény 209.80. Osztrák-magyar államvasut 138.80. 
Északnyugati vasút 104.35. Bustiehradi vasút — . 
Londoni váltóár 203.52. Bécsi bankogyosiiiet 141.—. 
villamos részvény 146.50. 8°/o-os magyar aranvköl- 
csőn 83.60. 4-2°/o-ns ezüstjáradék 100.30. Osztrák 
koronajáradék 100.—. Magyar koroi “.járadék 97 90. 
osztrák-magyar bank 118.—. Déli \a su t részvény 
17.G0. Elboyölgyi vasút 106.40. Bécsi váltóár 649.75.
Párisi váltóár 809.66. Unionbank részvény _.—.
Alpesi bányarószvény 239.—. Az irányzat nyugodt.

H am burg, okt. 13. (Zárlat.) 42°/o-o8 ezüst
járadék 100.— . 1860. sorsjegy 155.50. Déli vasút 
17.90. 4%-os Osztrák aranyjáradék 101.40. Osztrák 
hitelrészvény 210.75. Osztrák-magyar államvasut 
138.30. Olasz járadék 103.50. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 100.50. Az irányzat nyugodt.

12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
Kirendeltségek központi üzletvozetösége (Magyar 
kereskedelmi részvénytársaság V., Váczi-körut 
28. 6zám).

I d ő j e l z é s .
As Országos Meteorológiai Intézel hivatalos jelentése* 

— Október 13. —

Állomások

Ma reggel 7h

<  1 KtM,r; d; -  .h ’
S la  l a  p

Hőmér
séklet

A b écs i ér ték tőzsd e .
A m ár tegn ap  m utatkozó javu lás a mai 

előtőzsdén is folytatódott.
A déli tőzsde, nyugodtan indult, kissé gyen

gébb árfolyamokkal. Később vasértékek emel
kedtek.

Zárlat tartott.
Béos, október 13. (Magyar értékek zárlata.) 4°/o 

sraoyjáradék 119.15. Magyar koronajáradék 97.8Ó. 
Tiszai és szegedi kölcsön-sorsjegy 163.— . 4%  ma
gyar földtehormentesitési kötvény 97.45. Magyar 
hitelbank-részvény 777.50. Magyar nyeremény-köl- 
csiinsorsjegy 211,50. Magyar leszámítoló- és pónz- 
váltobank-részvény — . Kassa-odorbcrgi vasúti 
részvény 380.—. Rimamurányi vasmürészvény 525.—.
Magyar koreakedelmi b a n k ----- . Magyar cukoripar
1700.—. Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Ma
gyar keleti vasúti állami kötvény — . Magyar 
jelzálogbank 516.—. Adria hajózási r. t. 461.—,

B écs, október 13. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2®/o 
rapirjáradék 99.85.4 2°/o ezüstjáradék 99.75—100.30. 
4% osztrák aranyjáradék 119.55. Osztrák korona- 
járadék 100.—. 1860. sorsjegy 154.90. 1864. sorsjegy 
266.—. Osztrák hitelsorsjegy 479.—. Osztrák hitel- 
részvény 667.76. Angol-osztrák bank — . Union- 
bank 534.50. Bécsi bankegyesület 548.78. Osztrák 
Lánderbank 450.50. Osztrák-magyar bank 1635.—. 
Osztrák-magyar államvasut 647.50. Déli vasút 86.75. 
Lllevölgyl vasút 421.—. Dunagőzhajózási társaság 

Alpesi részvény 482.25. Dohányrészvény
318.—. 20 frankos arany 19.06. Cs. kir. arany (vert) 
11.35. Londoni váltóár 239.42. Német bankváltók 
117.57. Lipót-kohó 428.—. Bécsi Tramway Litt B. 
— . Bécsi Tramway Litt A. — . Osztrák Lloyd 
716.—. Török sorsjegyek 133.40. Az irányzat 
nyugodt.

A b u d ap est-k őb án ya! sertésk eres-  
k ed e lm i csa rn o k  je len tése .

Okt. 13. A sertósüzlet irányzata: változatlan.
A) Hizott sertések ára: 1. A) M a g y a r  e l s ő 

r e n d ű .  öreg  nehéz (páronkint .400 kilogrammon 
felüli sú lyban)----------- fillérig, öreg közép (páron
kint 300— 340 kilogrammig terjedő súlyban)-----------
fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon 
felüli súlyban) 115—116 fillérig. Fiatal közép (páron
kint 251—328 kilogrammig terjedő súlyban, 115—116 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 115—116 fillérig. — II. M a g y a r  
s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogrammon felüli
sú lyban)-------- fillérig. Közép (p á ro n k in t-----------
kilogramm sú ly b an )---------fillérig. Könnyű (páron
kint 240 k.-grammig terjedő s ú ly b a n )-------- fillérig
— in. R o m á n i a i :  Nehéz páronkint 320 kilo
grammon felüli sú ly b an ----------fillérig. Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban)
-----------fillérig. Könnyű (páronkint 25Ó kilogrammig
torjedő sú lyban)-------- fillérig. — IV. R o m á n i a i
e r e d ő  t i  (S tach l): Nehéz (páronkint 240 kilo
grammon felüli sú ly b an )----------- fillérig Könnyű
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)— — 
fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 116—117 fillérig. Közép 
(páronkint 240—260 kilogrammig terjodö súlyban) 
115—116 fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig 
terjedő súlyban) 112—113 fillérig.

B e r t é s l  é t s z á m :  1904. okt. 11. napján 
volt készlet 37.820 darab. — 1904. okt. 12. nap
ján felhajtatott 842 darab. 1904. okt. 12. nap
ján elszállittatott 528 darab. 1904. október hó 13. 
napján maradt készletben 39,174 darab.

Akna-Bzlatina ..
Késmárk ...... .
B u d a p e s t .....
O-Gyal a............
Hereny ...........
Zágráb ............ .
Fiume___ .......
Pécs ........... —
bebreczen ____
Szeged ___ __
Arad ................
Temesvár ........
Kolozsvár.........
Vajda-Hunyad ..
Nagyszeben ___
Bécs ____ ___
Prága................
Kr.ikó..........
Turaopol...........
Bregons ______
Salzburg.............
Klagentort........
Lesina .............

67 7

86 7 
67 3í
66 9j 
65 *j
67 Öl
67 2 
8 3

69 6
70 4
68 5

73 Ól 
73 3 
C9 6

fi s 'k

8 5 —
9 6 É 
fi 4;Ny 
9 C.É
1 0 -  
H É  
9 6|É 
S 2| —

12 4 ÉNy 
12 Ü'D 
11 1 K 
0 4 UNy 
9 0 UNy 5 o'fi 
fi 4‘Ny 
fi 7 Ny 

10 1 DNy

5 8 K
6 9 —
6 9‘É

1 1 
& 34
, i "

18|

Jelek magyarázata: K. =  kelet, Ny. =  nyugat, D =s dél. 
fe =  észak. A felhőzet: 0 — egészen derült, 1 =  többnyire de
rült, 2 — részben felhős, 8 =  többnyire borult, 4 — egészen borult, 
•  =  eső, #  s  hó, =; — köd, =  zivatar.

Hazánkban az idő változóan felhős, enyhe. 
Jobbára 5 mm.-nól kisebb esők főleg as ország 
nyugati felében voltak. Ungvárról és Herényböl 
zivatart jdöntettek.

Az angol maximum Közép-Európa felé haladva 
zárt alakú lett, az orosz maximum pedig kelet felé 
nyomult és a két maximum közó — a Jegos-tenger 
felől —, nyugati Oroszországba depresszió nyomult.

BtU• ’pal an még voltak helycnkint esők. A hő
mérséklet alig változott és a szelek megélénkültek.

Kilátás: Változóan felhős, igen hűvös idó vár
ható, esetleg éjjeli fagygyal és itt-ott, főleg kele
ten meg délen esővel.

K ü lfö ld i ér ték tő zsd e .
B e r l in ,  október 13. (Zárlat.) i'& lo  papír-jára

dék — . 4'2°/o e z ü st  Járadék — . 4%  osztrák  
aranyjáradék 101.75, 4°/o m agyar  arany-járadék
1U0.25. Elbevölgyi vasút — . Osztrák hitelrész- 
vény 209.90. Magyarkoronajáradék 97.60. Déli vasút 
1T.60. Osztrák-magyar államvasut — . Károly 
Lajos vasút —.— Kassa-oderbergI vasút —.— 
Orosz bankjegyek 216.10. Bécsi váltóár 84.90. 4°/o uj 
orosz kölcsön 91.50. Magyar vasúti beruházási köl
csön — Török dohányrészvény —.— Alpesi 
bányaréssvény — , Olasz járadék — . Diseonto 
Commandit 191.40. Magyar hitelbank —.— Általá
nos villamossági Edison 224.—. Dynamit Trust
183.40. tí el senki rcheni 230.20. Harpeni 215,60. 
Laurokohó 248.75. Az Irányzat tartott.

P áx ls , október 13. (Zárlat.) Osztrák-magyar 
állami vasút — . Uj török-konzol 86.60. Egyptoml 
járadék 108.35. Osztrák Lánderbank — . Párisi 
bankrészvény 1255. 8°/oos francia járadék 97.90. 
4%-os spanyol járadék 86.92. 8%-os uj törleszthetó 
járadék —.—. Cródit foncier de Francé 726.—. 
Alpesi bányarészvény — . 4°/o 1890. román
kölcsön 90.80. Görög kölcsön — . Váltó Olasz
országra Q/o pari. Váltó Amsterdamra 206.25. Válté 
Brüsszelre °/o ®/3j. De Beers 461.—. Chartered 39.—. 
•:»°/o-os bolgár kötelezvény — . Magyar arany- 
járadék 101.—. Déli vasút 90.—. Váltó Londonra
261.40. Osztrák aranyjáradék 101.—. Török sorsjegy 
127.25. Meridional vasul 720.—. 4®/o-os olasz járadék 
103.62. Ottoman-bank 688.—. 3°/<k>b francia jára

N a p i r e n d .
; Péntek, október 14. Kómal-katholikns: 

Kallif-zt. — Protestáns: Náthán. Görög-orosz : (októ
ber 1.) Bőid. A. véd. — Zsidó : Marcii. 5. — Nap 
kél: 6 óra 2 perckor. — Nyugszik: 4 óra 57 
perckor. — Hold kél: 11 óra 39 perckor délelőtt. 
— Nyugszik: 9 óra 4 perckor este.

Á kereskedelmi miniszter fogad délután fél öt 
órakor.

Osztálysorsjegyek húzása. Kilenc órakor dél
előtt. 13. nap.

Könyves Kálmán művészeti szalon (Nagymező
utca 37.) nyitva díjtalanul egész nap.

Nemzed Szalon őszi tárlata nyitva egész nap. 
Belépő-dij 50 fillér.

Gyümöleskiállitás a Vigadóban nyitva egész 
nap. Belépő-dij GO fillér.

Kelet-ázsiai kiállítás a Nemzeti Múzeumban 
nyitva 10—4 óráig. Belépő-dij 40 fillér.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órá
tól 1 óráig.

Nemzeti Muzeum. Régiségtár nyitva délelőtt 
9—2 óráig. Többi tárai megtekinthotők 1 korona 
díj mellett.

A M . Kir. Technológiai Tparmuzeum a világí
tási kiállítás rendezése végett további intézkedésig 
zárva m arad ; a könyvtár azonban 9—1-ig és hét
főn, szerdán és pénteken este 6—8-ig nyitva lesz.

Közlekedési muzeum a Városligetben nyitva d .e .  
9—12 és 3—6 óráig.

Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 9 
órától 12-ig.

Iparművészed muzeum zárva.
J f iu z u iö i könyvtár n y itva  dé le lő tt 9—4-lg.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 8—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12 óráig, 

és  3 órától 8 óráig.
Mentöegyesülct helyiségei a Markó- és Sólyom

utca sarkán, nyitva reggel 8 órától este 6-ig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekint

hetők egész nap 111. kér. Ó-Buda, Kíilső-Szent-Endreiut. 
Helyiérdekű vasút a Pálffy-térről.

Allatkerl a Városligetben nyitva egész nap. 
Belépődíj 60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, ke
reskedelmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti 
m lntatára V. kerület Váczí-körut 32. szám alatt. 
Hivatalos órák : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
4 órától ’/sWg. Hazni termékek állandó kiállítása 
és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi ipari kiállítás (melyben az üzletvezetöség áru
sításokat is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban 
(vasár- és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 órától

V i z a

Inn Bchardlng _.

Okt. Okt. 
12. 13.
méter 

1.22 1.13
Duna Pasa au ...... 2. Ifi 2.18

Linz...... .... .. 0.52 0.47
Béca ..... .... U.íO O.io
Pozsony...^. 2.C3 2.11
Komi om 2.17 ..
Budapest ... 1.31 1.66
Paks ..... .... 0.54 Ú.64
Mohács ....„ 1.45 1.48
Gombos...... 2.68 3.—
VJ vidék ----- l.t>s 1.84
Pancsova ... 148 1.42
Orscva ...... 1.93 l.£o

Morva Magyarfalva Ó .- 0.7 fi
Vág Zsolna..... .... 0.30 C.I4

Trencsén ... 0.42 0.51
Szered ...... 0.50 0.64

Rába Bz.-Gotthárd 8.26 2.—
e Sárvár ___ 1.5’ 2.51

G y ő r_____ 2.4J 2.94
Órává Pettau...... 0 . - 0 .-

Zákány .^... •J. II 2.28
Barcs _____ 2.7 9 3.66
Eszék....... .. 2.- 7 0 . -

■ura M.-fizcrdah. 2.60 3.85
Száva Zágráb ___ 8.50 3.10

Bslasek ...... 6.90 7.C3
Mitrovicza ... 8._’7 0.—

Szamot Dees ...... o.:u 0.14
Szatmír ....„ 0.92 0.67

Kraszna N.-Majtóny 0.— o.to
LatorozaMnnkács 0.36 0.22
LuborczaHemonna ... 0.15 0.10
Ung Utigvár ...„. 0.20 0.20

Burgonyát,

1 1 5 ,3 .

Tisza M.-Sziget ...

Okt. Okt.
12. 18 
méter 

0.80 0.21
Tekeháza ... 0.58 O.fi.4

9 V.-Xamény 0.74 0.42
a Tokaj.......... 1.4S 1.5"
* Tisza-Füred C.üt 1.14

Brelnok...... C.71 0.26
C.ung-ád 1.76 1.16
Szeged 1.05 0.78
T.-Bccae___ 0.61 0.58
T i te l_____ 1.4t 1.62

Ondóvá Bártfa_____ 0.H6 0.40
Topolya Hoór _____ C.9« 0.72
Bodrog Zerplen..__ 0.— 0.—
Sajó Zselcza ...... ».2T 1.27
Hcrnád H.-Néiueü ... O4.» 0.44
Berettyó Maratta 0.04 0.04

B.-l jfala _ 0.27 0.87
Kórós Caucsa -,-rr 0 . - 0.60

N.-Várad ... 0.C6 0.—
Bekuyea _ 0.44 0.43
Tenke..... .... 0.— 0.—
Gurahoncz... 0.23 0.3!
Borosjenö_ 0.23 0.32
Bokcs_____ 0.40 O.(-2
Gyoma ___ 0.76 0.63

■áros Gy.-Fehérv. O.i2 O.Ofi
Bianyicaka 0.53 1.90

e bob, rsla...... 0.— 0.—
Arad . . . . . . . 1.— 1.04
Makó_____ 0.16 0.02

Temet K. Koatély 1.--2 1.26
Béga Kiszetó ...... 0.88 0.1*7

B Temesvár ... 0.07 0.02
• Becsk^rek... 0.25 0.18

minden fajta táplálék- és takarmány 
burgonyát elad a legolcsóbb napi 
árakon, dijmentcs száiiitássai a 

vevő állomásáig

Pollák L.. Búnyhádon.
D é l i  v a s ú t.

A háló- és közvetlen kocsik forgalma a Budapest d. v. 
pályaudvarról az 1904,5. évi téli menetrendben, október 

hó l-töl kezdve.
I .  IV. o aa t. hA lók oen l Itr.rinprst d . ▼. — ▼ •lencse  

(V en ez ln ) k ö z ö tt. Pragcrhof-Nabrc' na-Connonson át Budapest 
d. v. indul este fi óra 00 perc, Veleneze érkezik d. u. 2 óra 10 perc 
Menettartam : 18' « óra. Velenczo indul d. u. 2 óra 10 porc, Bu4apes> 
d. v. órk. d. e. 9 óra 55 perc. Menettartam: 19’ < óra.

I . I I . o sz t. k ö s v c t le n  k o c s i B u d a p est d . ▼. — 
F r a n sr n s fc s te  k o z o tt  n é * y  I. o s s t .  h ftlö h e ly ly c l.  
Pragerbof-Marburgon át. Budapest d. v. indul e«te fi óra 00 per1 
Franzensfeítcbc érkezik d, u. 12 óra 17 perc. Menettartam : 1Ö1 « óra 
Franzensíesteból indul d. u. 5 óra 58 perc, Budapest d. ▼. érkezik 
reggel 9 óra 55 perc. Menettartam : 16 óra.

I. II. o s s t .  k ö z v e tle n  k o c s i R u d n p est d . ▼. — 
V e le n e ze  (Y e n e s la ) k ö z ö lt .  i'rageilmf-Nabresina-Connon.-e’i 
át. Budapest d. v. ind. esto fi óra 00 perc. Veleneze erk. d. u. 2 óra 
10 perc. Meneftartain : 18’, • óra. Veleneze indul d. u. 2 órs 10 perc, 
Budapest d. v. érkezik d. e. 9 óra Zi perc. MenetUrtam : 19" * óra.

K ndnpest <1. v . A bbnzlo — F iu m e k ö só t t .  Pragci 
hof-St.-Péteren át. Budapest d. v. Ind. e.-te fi óra 00 perc, Fiume érk. 
d e. 9 óra 37 perc. Menettartam : 13’ s óra. Fiume indul este 7 óra 
52 perc, Budapest d. v. érkezik d. e. 9 óra 55 perc. Menettartam: 
14 óra.

B u d a p est d . ▼. — T r lest  k ö z ö tt . Pracerhofon át. 
Budapest d. v. indul reggel 8 óra Cs» perc, Triest érkezik esto 9 óra 
10 perc. Menettartani: 13 óra. Triest indul teggel 7 Örs 55 p ere 
Budapest d- v. érkezik este 9 óra 2U perc. Menettartam: 13’,'« óra

R u d n p est d . ▼. — P n k rd es  k ö z ö tt . Nagykaniaaá-Bar
csőn át Budapest d. v. indul este 10 óra 00 perc, Pakráca érk. d. u. 
1 óra 20 perc. Menettartam: 15>/i óra. Pakráca indul d. u. 2 óra M 
perc, Budapest d. v. érkezik reggel 6 óra 80 perc- Menettartam; 
lö’/t óra.



^ 4  Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLŐ 1904. október 14. 2 8 4 . szóm.

színházak.
Péntek, 1904. október hó 14-én.

W. KIK. OPFHAHÁZ MKMZBTI S I H I l iZ
Zárva. i Utazás az özvegység

H eti műsor:
Szombaton: Bolygó hol

landi.
Vasárnap: Ördög Róbert.

VIGSZVW Bi ÍZ
Végre egyedül!
Bohózat 3 felvonásban. 

Személyek:
Hegedűs 
Tapolczai 
Bzerémy 
Vendrey 
Tanay

taverdet
Párasai Gaston
fierhtor
Puporbi&l
Henry
Fidonie
Simoné
Puporbialné
Valentiné

Gazai
Pécsi P.
NilíO
llaraszthy

Kezdete 7*/s órakor.
H eti műsor:

Szombaton: Végre egyedül.
délután: KisVasárnap

pajtás.
Vasárnap

egyedül.
este: Végre

N B P S Z I Y I I  A Z .

Bocaccio.
Nagy operetté 3 felvonásban. 

Személyek:
Boccaccio
Pietro
Bkaldza
Beatrice
I.otteringl
Izabella
1 ambortuccio
l ’iammetta

Komlóssy
Raskó
Pintér
Harmatit
Pázmán
Dóry
Kovács
Komáromi

Kezdető 71/* órakor.
H e ti m űsor: 

Szombaton: Boccaccio. 
Vasárnap délután: Tündér-

fűk Ma gyár hot) hun.
Vasárnap este: Boccaccio. 

l ' R Á Y I A  S Z É K H Á Z .

A világ urai.
Kezdoto 71/2 órakor.

H eti műsor :
Szombaton: A világ urai.

felé. 
Vígjáték 3 felvonásban. 

Szentélyek:
RU°n Moore Márkus

Alseeghy
Ráday
Császár

oore
Bogdán Ágota 
Penk lovag 
Tasnády

Kezdete 7tys órakor.
H eti műsor:

Szombaton: Kadnothvné. 
Vasarnap délután: Vasgyá-

ros.
Vasárnap este: Cyrano de 

Bergerac.

KIRÁI.Y SZffVHiZ
Először:

A törvénytelen apa.
Énekes bohózat 3 felvonásban. 

Személyek:
Szántó 
Teréz 
Ernő 
Józsa 
lilára 
Brunner 
Brunnerné 
EUa

Németh 
Tárnoki 
Papp 
Vágó 
Erdei 
Körmendi 
Alpár I. 
Pedák 8.

Kezdete 7‘/s órakor.
H eti műsor:

Szombaton: A törvénytelen
apa.

Vasárnap: Szép mosóné.
Vasárnap este: A törvény

telen apa.

MAGYAR SZVWIIÁZ
Az ibolyás lány.

Operetté 3 felvonásban. 
Személyek:

Bérczy Nika gróf
Az Öreg gróf
Pávid bűvész
Flóra, a felesége
Magos
Rovelli
Miczi
PÓU

Kezdete

Tollagi 
Giréth 
Sziklay K. 
Anday 
Búbos 
Ráthonyl 
bzen tgyőrgyi 
Lónyai

’i/s órakor.
H eti műsor:

Szombatou: Az ibolyás lány. 
Vasárnap délután: A haj

dúk hadnagya.
Vasárnap este: Az ibolyás

lány.

FŐVÁROSI ORFEUM!
Via* Magry-inezö-utca 17.

Theissen
11 éves hegedűmüvéssnö
Kaiser György,

a berlini Metropolc-szinhaz tagja,
The great Weiland,

komikus-zsonglőr, 
továbbá 14 attrakció.

Az előadás esti 8 órakor kezdődik.
A télikertben reggeli 5 uráig VÖRÖS ELEK cigányzene-1

kara hangversenyez.

«- É r d e k e s  *2«
benzinmotor-tulajdonosoknak!
Tisztelettel tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, hogy

ig e n  k ön n yű  b en zin
és  szállítjuk azt adózva én adóm entesen a vétel 
mennyis éghez képost. jutányos árban.

Űzivcs lei élezési összeköttetést kéne vagyunk 
tisztelettel

Első Szabolcsi Olajipar.

V I L V I A - A L . J .
Finom angol k e  1 m é  b ö 1, 

minden elképzelhető színben  
jól elk észítve, paszomány

g o m b d isz sz e l ............  3.75 k r .
1 remek cloth-szoknya, d iszszel 

1.80 k r .
Ugyanaz selyem-fénynyel^

1 finom cloth roform női nadrág 
1.50 k r .

Ugyanaz m eleg b élésse l 2 .— Irt 
1 fin. posztő-alcószoknya, min

den sz in b o n ............  2 .25  k r .
1 rem ek  flanellponyola 3.25 k r. 
l legú jabb  k ö tö tt blouz 4.75 kr. 
1 gyönyörű fianell ingblúz

1.95 kr.
1 valódi szőrm e nyakboa, leg 

újabb 1.80 k r .-té l feljebb.

HERCZEG és HORVÁTH áruháza Kerepesi-ut 52,

ÓAtAHAtAtAIAtAtAIAŐ
Magyarnak Pécs. Némáinak Bécs.

Legalkalmasabb nri ajándék (Pi a természetes nagyságnak! zzfvarka
szelence, gyufatartó, zsebkés, szivarvágó és Írón, valódi ezüstből 
müveszies kivitelben 52 korona. Kisebb összeállításban és podig 
szelence, gyufatartó és szipka 40 K. Remek kiviteli szivaxka- 

szelence, valódi ezüstből.
S C I I Ö V W A L D  I M R E

magyar órásmester és  ékszergyáros. P É C S E T T  12, 
■----- Nagy képes árjegyzék ingyen.

Magyar királyi ullamvasutak 
1 igazgatóság 1S3.10G/CI. ez. 

H IR D E T M É N Y . 
Viteldijkedvezmóny takar- 

inánynemüekre a magyar
kir. állainvasutakon. 

Kereskedelem ügy i in. kir.
miniszter ur a takarmány- 
hianyra való tekiutettel meg
engedte. hogy a magyar ki
rályi államvasutak összes vo
nalain es a pécs-barcsi vas- 

| utón, valamint a kezelésünk 
alatt álló baja -zoinbor—uj-

I vidéki, debreczen—füzes- 
| ahonyi, debreczen—hajdú

nánási. dunántúli. győr— 
Veszprém—domboári. készt* 

belyvideki, nógrádmegyei, 
szcntlöríncz—szlatina—nasiei, 

szlavóniai, tisza polgár—nyír
egyházai és ti szaluk—bttd- 
szentmihályi h. é. vasutakun 
továbbá a Csáktornya—zág
rábi tzagoríai) h. é. vasúton 
teljes kncsirakumanvokbah 

szállítandó s a rendeltetési 
állomáson tényleg leadásra 
kerülő es onnan tengelyen 
elfuvarozandó tengeri kóróra 
a  U. kivételes díjszabás díj
tételei. ssörplétakurmányra.

szőr plétösegliszt-ta kormány 
és szórplekorpara pedig az. I. 
kivételes díjszabás díjtételei 
alkalmaztassanak.

A fuvardíj a tényleges súly 
de kocsinként legalább 1000 
l’g.-ért tizetendö.

Ezen kedvezményes díjszá
mítás csak a már ciuzoieg 
közhírré tett feltételek és 
módozatok, illetve a dijke.d- 
vezményro jogosító igazolási 
eljárás mellett igényelhető.

Budapest, lOCt. evi október 
bő IS.

A magyar királyi állam
vasutak igazgatósága. 
(Utánnyomás nem oijaztatik.)

'  BA8YARH0H 0 8 0 ,  lEWIABYOaB É8 LHUOKS HHWEVÚ ÓRftÜZLETt.

Képes Árjegyzék bérnentve. Javttáfrofc poatewan uszítBr81fffJr.sk.

B R A Z A Y  K Á L M Á N
FŰSZER- ÉS OBEMEGEKEREBKEPÉSE

BUDAPEST, IV., MUZEUM-KÖBUT 23. BZ.

Igen tisztelt vevóköaönságem régi óhajának engedve,
Muzeum-kÖrnt 23. sz. alatti üzletem mellett díszei, a 

legmagasabb igényeket is kielégítő

csem eg e-ü z le te t
nyitottam. Baktáron tartok minden olyan csemegét, melyek 
ma a legelőkelőbb európai cscmcgeüsletekbeu kaphatók.
Pus raktárt tartok Ízletes, kitűnő csemegékből, hideg 
halakból, angol és francia soucokból, az összes bel- és 
külföldi fölvágottakból, sajtokból, Oerbeand-fóle bonbonok 
és süteményekből, magyar és francia pezsgőkből, legflno* 
mabb nemes gyümölcsökből, mindennemű likőrükből, 
melyek a legflnnyásabb gurmandizlést is kielégítik.

Kernelem, hogy csemega-ü aletemet a nagyérdemű közön
ség rendelésével szerencséltetni fogja. Maradok kitűnő 
tisztelettel , . .
______________ BRAZAY KÁLMÁN.

í i í í T

B R Á Z A Y  K Á L M Á N
FŰSZER- ES CSEMEGEKERESKEDÉSE

BUDAPEST, IV., MUZEUM-KÖBUT 23. BZ

f t S e n l i i s e  m u l a ^ z s z n  e l
ezen bámulatos olcsó K a rlsb a d l  P o rce llán -ed én y ek et b esze 
rezni. 6 lapos-, 6 mély- és 6 dessert-tányér, 1 leveses-, 1 pecsenvés-, 
1 fözelékes- és 1 tésztás-té.l, 1 mártáacsésze, 1 sótartó, 6 pár kávés
csésze, 1 kávcskanna, 1 cukortartó, 1 tejöntő, ö sszesen  33 drb. 
E k é t k é s z le t  á ra  c sa k  3 f r t  95 kr. Rocoooo m in tá zo tt 
60 k r ra l  d rág áb b . Pénz eióiegcs beküldése ellenében csomagolás 
díjtalan. Zománcozott főzőedények 6 fazék , 6 láb a s  c sa k  2 f r t  
75 kr. W E L L E B Z  A RTHÚ R, porcellán- és d iszm ü-üz le te , 
BPEST, Üllöi-ut 41. (Fercnc-körut sarok.) Vasúti állomás kéretik.

I
Magyarnak PÉCS! Németnek BÉCS!

Ne küldjük pénzünket külföldre 1
L e g jo b b  é s  le g s z e b b  u ra k  

s z á m á r a  a

„Jogász-óra”
mely S c h ö n w a ld  I m r é n é l, P é c s e t t  

k a p  h a té .

KECSKEMÉTEN. » GYÁRTMÁNYA
Kapható Badapeat: O Y A R M A T H Y  G., IV., Calrln-tér 1. 
V O G E L  G 7 Ü L Á , VI., Andransy-ut 29 és vidéken minden elő

kelő fűszer- és csemege-üzletben.

OLLAHTDI
életbiztosító részvénytársaság Lebensverzekering in Lijft

B U D A P E S T ,

van
rente)

Vili., KcrcpcSi-út I.
(A n e m ze ti sz ín h á z  bér- 

h á zá b a n .)
Igazgató: TOLNAY LAJOS. 
Vezéfitk.: ST1UM TZ IMRE.

1903. év végéig 
273 millió korona 

biztosítás köttetett.
A társaiig mindennemű biztosítást 
elfogad melynek alapját az emberi 
élei képezi, n. ni.: tőkebiztositást, 
túlélés és halálesetre szóló, vala
mint özvegyi nyugdíjbiztosítást, 
azonnal kezdődő és elhalasztott 
életjáradékokat, kiháza.-Itáai biz
tosításokat gyermekek részére stb. 
Bővebb felvilágosítással szolgai 
a magyarországi vexérképviael 
ség Budapesten valamint a 

vidéki képviselők. 
K e ft tr e u c iA k a t

a Maojar Áltaianns Hitelbank t i .

Hivonat a díjtáblázatokból
A tóke 20 év után 

A tű k é  e lh a lá lo z á s  á llta i-  vag y  idöelőtt elhulá- 
m ávn l f iz e te n d ő  lozás alkalm ával

azonnsü fizetendő

1 O O  k o r o n a  r i t í t n

5 1 á s |  h l
* ___“ 1

s l
1

25 1.80
26 1.84
27 1.88
2S 1.93
•29 1.98
30 2.03
31 2.09
32 2.1 fi
33 2.23

34 2.30
.30 2.38
36 2.4,.
37 2.34
38 2.63
39 2.72
40 2.82
41 2.94
42 3.04

48Í3.16 

44 3.30
15 3.44
46.3.59
473.73
48 3.91
49 4.08
.10 4.26
51 4.45

52 4.6625 4 .il 
134.88 26,4.12
141.12 274.13
51 5.37 28 4.14
56 5.64 29 4.15
57 5.93 30 4.16
58 6.24 31 4.18
59 6.1732 4.30
60 6.97 33 4.21

34 4.23
XI 4.2 4
36 1.27
37 4.30
38 4.33

39 4.36
40 4.3:i
41 4,11
42 4.11

4.3 4,16
44 4.62
45 1.67
46 4.76
47 4.85
IS 4.93
49 5.02
50 8.10

1

usz%c3%adtBr81fffJr.sk
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A hirdetésekre díjmentesen ad ■
felvilágosítást a kiadóhivatal : ■
V i l i . ,  K cr e p e s l-u t  25 . t»z. H

Kiadóhivatal! telefon-szám: 54—30.

I Minden szó egyszeri beiktatásai
Lonpareillo hetükből 4  fillér .
I ^•htiaciabb b e tű k b ő l f* fill.

gzerkesztőbégi tolefou-zzám : 5 0 —12.
H I R D E T É S E K

► Levélbe!! tudakozódásra Ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell. ■

Apró hirdetéseket 
K erepesi-ut 35. sz. 
alatt (Telefon: 54— 39.)

k ö z p o n ti Íro d ú n k b a n ,
<a eredeti nyugt* mellett még a 
következő fiókokban lehet föladni 

XSlockner J. 
hirdetési Iroda 

TV., eutő-utca 6. szám. 
B rencr KővéreU

dohánytözsdéje 
Teréz-kŐrut 64. szám alatt.
Dentsrh M lksiné

Andrássy-ut 38.
EclíKtetn B e rn it

hirdetési Iroda
V. kér., Fttrdó-utcn 4. szám.
Eneclmann íló r

dohánytőzsdo
JV. kér., Kilvlntcr 2. szám.

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése 

rr., Gróf Cziráky-féle palota, 
Kcsjath LaJ«»-“tc*. Kigyó-tér, 

(Koronaherceg-utca sarkán.) 
F ischer J. D.

hirdeubi Iroda 
IV., Gerlóczv-utea 1. 

FsU&ensteln Soma 
könyv- és hangszerkereakedé* 

MltíKOLCZ.
Goldbrrger A. V.

hirdetési iroda 
IV. kér., Váci-utca 17. szám.

Goldner Joicfln
Andrássy-ut 60.

Goldgrnbor Mór
könyvkereskedő 

n . kar., Kő-utca 17. szám.
Groszmann J íe i

fiJrzer- áa vegyeekereskedeae 
glbKOLCZ és környéke részére 

hirdetések felvételi iroda.
Haaseiutetn é« Voflcr

hirdetési iroda
▼. kér., Dorouya-utca 9. saá

JambrlUoTlta
dobánylöztdcje

I»repesi-nt öt/ (Takarékp. épll.)
Uernberr Rozália

dohán ytőzsdéje
VD1. kér., Muzcum-kÖrat 10.

Lcopold Gyula
hirdetési irodája TQ., Bnsébel-kórut 64., I. oh

Hőssé Rndolf
hirdetési iroda 

IV. kér., Ferenciek-tsn 1. 
Mezei Antal

hirdetési iroda 
TV. kér., Kakti-nt 9, szám. 
ifem etsek  A. J. 

ujjág-ánidája
IV. kér.. Petöü-tér 3. szám.

írj. Vagrel Ottó
könyvkereskedő

gázeum-körut s. •». (Nemzeti 
Színház bertíza.)

Rehonezl Ilona
dohánytőzsdéje 

VT. Andrássy-ut 48. szám. 
SUtray Samu

hirdetési Iroda
VJ. kér., Vácal-körut 83. szám.

Sólyom Jakab
bírd elést iroda

▼L kerület, Király-utca 28.
Sopronyl V.

duhauyRaoirus
Vin. kér., Kerepuai-nt 1. szám. 

Szántó Mór 
dohánytözsdéje

IV., Kecskeméü-uica 14. sváffl.
,  kí Sváb Ella
áoháaytfiudéje Nagymező-*. 12.

Schwarz József
hirdetési iroda

két., Marokkói-utca 4. iáim
SchSnwald Ferenenó

doháaytőMdíje 
kér., Fereuc-kőrut 32. szám. 

. ScS8dI Gynla

Schnelder-fále tőzsde
ZnrMcm-lér 6,

Tenezer Gynla
hirdetési iroda

*’ • « r . ,  8íenita-tór 8. agám,
Toldi Lajos
könyvkereskedése 

u . kor., Fő-utca 2. szám.
Weltzenreld Jakab

Kirily-utca 1.
W Intcr í s  Vaey

Magyar utca 6-
Mirden apróhirdetés, melyet I t t
*at« o d rú lg  fö la d n a k ,  
Mt'OAI’L S r i  AA l’LÓ -bau.

M.
24 14 9 24 7 23 21 1 24 16 9
24 1 ? X 21 22 26 8 28 16 9
28 23 8 14 19 13 24 25 24 9
8 14 21 7 24 10 1 24 25 24 9
24 8 19 8 9 24 2 21 25 21 9
22 28 16 28 2J ÍJ 16 24 16 28
7 11 itt 9 18 16 21 2 22 24 1
1 21 22 5 16 9 24 16 8 14 28
14 8 14 4 7 4 8 28 2 1 24 22
28 9 13 28 2 10 8 9 21 2
19 22 4 2 23 13 19 8 24 16 24
8 ? 20 28 9 13 28 2 16 24 16
17 21 26 ? „Soha“ . 31629ÍI ázassák kiiZfetiléH
céljából ajánlkozik dittingvált 
urak és hölgyek részére egy meg
felelő összeköttetésekkel bíró in
telligens diskrét ur, aki nem 
hivatásos közvetítő. Leveleket a 
kiadóhivatal továbbit .Családi 
élet* címre. Névtelen levelekre 
nem válaszol. Válaszbélyeg.

81617
Csak intelliereus

levele van a kiadóhivatalban.
31619

B e tö lte n d ő
á llá s o k .

Tanonc
fizetés mellett felvétetik, Lustig 
Ede divat- és fehérnemüiízleteben 
Kerepesi-nt 2. 81618

hakatos-tanonc
fizetéssel felvétetik. IX., Angyal- 
utca 8. ez. 31625

Segrcd
ki a liszt és hüvelyes Arukba jár
tas felvétetik. Dembinszki-u. 4. 
kávómérés. 31622

Jószásrkezelü
egy 36<'«) holdas birtok önálló 
kezeléséhez előkelő urasig részére 
5000 korona évi fizetés és konven
ció mellett felvétetik. Részletes 
ajánlatok az eddigi működés, 
családi állapot stb. feltüntetésével 
.Megbízható jószágkezelő* Jelige 
alatt a kiadóhivatalhoz küldendők.

81626
E«y óvadékképcs

•örkihordó, aki borral is tud bánni, 
flxflzetóssel óz százalékkal azon
nal felvétetik. Cun a kiadóban.

31628
® B T « b  KlinRelönn

kerestetik. Elemér-utca 22. ajtó 5.
2895

Falun
gyógyafivények szedésével jöve
delem. Prospektus kérésre ingyen 
Ivánkovits Károly.Szegeden. 31408

llrtöltcntló á llások
minden szakmából köíöjvo vaniuk 
a X. évfolyamában álló Orazú- 
goh  U lrilctéK l K ö zlö n y  
legújabb tzimanan. M utat vány - 
szám v id é k ie k n e k  Infgyen. 
Megrendelhető a kiadóhivatalban, 
Budapesten, J ó z a c f-k ö r u t 13.

31627
Zenetanárnak.

készülő hegedűs, alapos eon- 
gorntanitót keres. Szives 

ajánlatok ár megjelölésével 
..Zongoratanitás'1 cím alatt 
Budapest, fuposta poste res-
tante.

Állást keresők.
Finom

fehérvarrónó szakmájában telje
sen Jártas házakhos ajánlkosik. 
Nyár-utca 6. hásfelügy«-I3nél.

Knmornai
illáit keres ki fésülés és varrásban 
Jártas. Wesselényi n. 07. 2. 2763

Üzletek.
Kávéház, Tendéfflő

egv nagy szállodában. bO 
szobával, mely 30 öve fenu- 
áll, a kávebáz teljes beren
dezéssel bérbe adó és a ven
déglő elszámolásra átadó, át
vételhez mindegyiknél 60í» 

forint niagklvántatik. Bőveb
bet Culduál, Wesselényi utca 
47. 81561

egy teljes fodrász Üzlet berende
zés eladó. Fodmarucíkj-utui 67. 
fodrászüzlet. 31620

Levelezés.
K it  barátnő

“ M»»4g céljából Ob.jt C f i , .  
nerkedni. Állami »lk,lmuoiwll 
előnyben rc íc u ln .k , Jc line .lr- 
racska «s.Vadrózsa*. 2767

, In telllam a nő
40 frt kölcsönt kér. .Nngvon há
lái JelHgere kiadóhivatalban.

2764

Vendéglő,
VTT. kér., piac- és konilisAllomás- 
nál, kitűnő forgalmi hely, más 
vállalat miatt olcsón eladó. Cím 
a kiadóhivatalban. 31623

Fűszer
csemegekoroskcdés, főváros
legjobb bolyén, mely 30 éve 
fennáll, 3 szobás lakással, 
évi forgalom 28.000 forint fé
nyes berendezéssel és nagy 
áruraktárral, potom áron el
adó. Bővebbet Goidnál, Wes- 
solényi-utca 47. 31661

K á v écsa rn o k
Belvárosban, ismert első
rangú üzlet, melyet csali 
jobb vendégek látogatnak, 
napi bevétel 32 forint, pazar
fényes berendezéssel, olcsón 
megkapható^ a tejszállitó 400 
forinttal hozzájárul a vétel
hez. Bővebbet megbízottam

nál, Goidnál, Wesselényi- 
utca 47. 31564

Házak, telkek.
Családi házal!

szép kertekkel, egy ház vendég
lővel és hentességcel, egy ház 
fUszerUzleltel és dohánytőssdével 
előnyös feltételekkel négy és léi 
kamat törlesztésre eladók Újpes
ten, Istváa-utca 21, Visayovszky 
Lajos. 31631

P é n z .

7 s z á z a lé k o s
pénzkölcsönök havi törlesztésre 
diszkréten folyóaittatnak. Alvin- 
czy, ÜUöi-ut 29. (Vilassbélyeg.)

[ • r n i k o i c s ö n t
4 koron* havi törlesztésre keres
kedőknek, iparosoknak, állami, 
megyei és városi alkalmazottak
nak 400 koronáig kezes nélkül, 
földre, házra 4 ' , o, magas fize
téssel vagy nyugdíjjal hiró állami 
hivatalnokok fizetés és nyugdíj 
előjegyzésre kezes nélktll csupán 
kötelezvényre gyorsan szerzek. 
Riskó Sándor binkbizomáuyos, 
Fccsko-u. 34, ajtó 6. Válaszbélyeg.

31609

B ú t o r .

Csaknem iij. 
ryerm rkdtr.v leh et- Ingl- 
ro zv a , m e ly  n a g y o n  rö v id  
(del|r v o lt  huxzn.TIva, kft!* 
töakodeti tn iu tt o lc s ó n  e l-  
ftUó. lidzvu-U 35, 1. t-itf.12.

4640

T öbbféle
bútordarabok olcaon eladók Klein
Győző Vörösmarty-u. 47, B. 2703

Lakás-bérleí.
E ry szép

világos szoba 2 felsőbb iskolát 
hallgató ur részére, esetleg teljes 
ellátással r kerestetik. Ajánatok a közelebbi feltételekkel e lap 
kiadóhivatalába .tjzép szoba* cím 
alatt küldend Jk.

bakáitok.
Egyszobás, kétszobás kiadó leg
szebb házban, Madich-utca 3<».

8788

Különféle.
fifioroshordók,

Inden nagyságban, és mennyi
ségben, uj és egyszer hasznait, 
Jó állapotban legolcsóbban kap
hatók, B u d a p e s t. V II., I*ol>- 
n li n 1M. K onih.-trh-ntcii «. 
14letii H I lö p iiH . lh..i

Z o n g o r a
rövid 7 ektév.’B 160 írtért sürgő
sen eladó. Lonyai-u. 88. 1. ero

T á m o g a tá s t
kér * nemes szívű embereiktől 
egy asszony, kipek a férje a kávé- 
házban fekszik, ó apró gyerme
kednek nem tud kenyeret adni. 
fim : f r  Gyulánó, Erkol-utca 
18 földszint 4. 4643

Szíílőojti ányok
gyökeres és sima európai és 
amerikai szölővesszök, finom 
ó és uj hegyi borok legjobb 
minőségben rendelhetők meg 
Balogh Gyula szőlőgazdasá
gában, Balaton-Heuyén, Za- 
lamegye. Arlap ingyen.330039

ízletes
jó házi koszt kapható, Kecs
keméti-utca 4. 1. emelet 13.

6415

fw .verm ekrnJia
szabónö, ki ezelőtt Katsuika 
Korúéinál dolgozott, lakik: 
Vas-utca 19. I. 10. 31631

RAIyeawyűjtők
a legolcsóbban vásárolhat
nak használt bélyegeket, k í
vánatra házhoz jóvök minta- 
könyvemmel, Seligmau T.Í., 

Laudon-utca C. III. <643

C síp lők íszletpkct
körülbelül 1O éveseket, va
lamint Compound loeoinobi- 
lokat bármely nagyságban 
vásárlók. Klein Lajos, Bu
dapest, VJ., bzondy-utca 37/b.

Iteumát,
tyukszeinvágáat, rendkívüli nagy 
gyakorlatul, ügyesen kezel Kal- 
l.i,v Sándor hldegvizgyógykezelö, 
Józaef-körut 7. 2783

H a s z n á lt
bútort veszek, ugyanott különféle 
bútorok, függőlámpák, ingaórák 
képek olcsón kaphatók István-tér 
14. Doh-utca sarok._______ 31238

k ő k í i s z z s l r t  
I lek K errel ’< kilós bödönnel lf. 
'• '  ' Ml -ért küld Boskovits Im ó  
Budapest, Márton-ntca. 31292

U p ó lv á r o s l
m n r n d c k o k  á ru b ú z a ,  Er-
zsébet-tér 4. Legújabb őszi-téli, 
gyapjú, selyem, damaszt mosó- 
kelmék, szőnyegek o lc s ó n  kap
hatók. 31292

Barom fitenyésztés!
összes tudnivalókat kitünően is
merteti l lr e b ln y u u lt  33 h.i- 
romflábrás munkája. Kapható 
. .B a ro m fi tén y  é sztén - heti 
szaklap szerlfesziósógében Rákos- 
ligeten 1 koronáért.

F i l f y e l e m .
«'• d rb  k ü lö n fé le  na-ry- 
sá g u  H zúllitü^ból visMza- 
m n ru d t v a ló d i p e r z s a  
Hztfnyeffek é s  t lig tío n y ö k  
e la d ó k  r e n d k ív ü li  o lc só  
áro n  u szú llltón rtl B rtlck  
é s  T sa , Iholiiin y-u tca  I í í  a 
z s id ó  te in p lv m u ia l  bzetn- 
b e n . 10822

Csakis saját ktszitményü

b i i É o a *

készpénzért és kedvező*fize
té s i  fe lté te le k  m e lle tt  is.min
den á rfe lom elés nélkül, óriási 
választék háló-, ebédlő- és szalon- 
berendezésekben. Továbbá kap
hatók egyes darabok is, u, m. 
ág-yak. szek rén y ek , a s z ta 
lok. szék ek , d iványok, k ro - 

d eu cek  stb. V asb u to r,

teljes járlassággel a magyar , 
nemei-, francia-levelozésbcn 

1 azonnali belépésre kereste
tik; az angol levelezésbon is 
jártasak előnyben részesül
nek. Részletes ajánlatok as 

I eddigi működés, valamint fi
zetési igények megnevezésé
vel „Gyár 48,‘ jelige alatt a
kiadóhivatalba kéretnek.

I'otlrásznö
rendkívül ügyes, ismeretség hiá
nyában ezúton ajánlkozik, özv. 
Waldné, VI., Vőrosinarty-utc* 48. 
II. 21.

r é z b u í o r
j gyerm ek-vaság-yaJs, ruganyos 
1 á g y b e té tek  szintén n a g y  v á 

la s z té k b a n  találhatók.

F ó l i á k  K . I g n á c
butortermeiben.

Budapest, VI., Teréz-körut 23.
Árjegyzék kívánatra ingyen.

3

h e ly b e li  é s  v id é k i t ls s -  
I „_lt b u torvA sA rlók  űjgyel- 
i íu é b e !  N a g y  u lk a liu l

b u t c r e S a d á s
a legegyszerűbbtől a iegllnomab- 
big. Hálószoba-, ebédlő-, szalon
éi, uriszoba-berendezések, angol 
bőrgarnitúrák: ugyanitt használt 

bútorok ujjal átcseréltetnek. 
Készpénz- vagy kényelmes fize

tési feltételek mellett.

IV „S z0rv iía -tér8 .sz .l.e :n .

Teljes
évi ruházatot hatvan forint
ért kéazit törlesztésre vidékre 
is. Guttmann Sámuel, VII., 
Kraaébct-körut 0. 30783

D iszkért
kedvelők kérjenek Árjegyzéket az 
első magyar, diszfenyö faiskolá
tól Körmenden IOO fa jta  tü-  
IcvrIU túli, lombfák, diszcser- 
b’l, ümólutfák és rózsafák kap- 
tatok. 31596

Szabóno
sziikntájábau elsőrendű, 

ajánlkozik a legegyszerűbb 
s a legdíszesebb kivitelű tol
lettek elkészítésére, saját la
kását:, mérsékelt árak. Huba, 
Szentkirályl-utca 23. II- 26.

O kleveles
nülésznö tanácsot, segélyt nyújt, 
kényelmes lakásán mindenkor 
szüiőnftt fogad. VI. kér. Aradi- 
Utca 32. földszint 1. Dcilinszkvné.
_______ 314-54

V eszek
zálogházi cédulát, régi arany, 
ezüst árut, brillant és gyémánt 
árut a legmagx-abb árak mellett 
F r ie d  A. órás- és ékszerész, 
Kercpeai-ut 4. »r. 13184
H erókpárlskolánk- 

ból visszamaradott 5 férfi, 3 
női kerókpár, kiiogastalan 
állapotban, 30 forinttól fel
jebb eladó. Láng kerókpár- 
uzlot, Józsoi-korut 41. 27C7,

Tsryrs szabónö
rendkívül olcsón vállal minden 
munkát házon kívül. Kosztümök, 
bálíruhák, a legutolsó divat sze
rint. Átalakításokra, vahuaint 

gvermekrehák készítésére is vál
lalkozik. Cím: özv. lAderernó, 
VII., Rottenbiller-utca 1. f. 3.

4921

O S 'F É R F I és N Ó S ^ & tt
■— ■- nem i b e te g sé g e k , j u ----------

ferű g y eu g eseg  (impotencia) alapos gyógykezelésére legjob
ban ajánljak

Dl KAJDAGST
v.o« .és klr. exredorvos és kórházi föorvoit.

Rendel s 3—4-ig, e s te  T—8-ig. 
Budapest, 17.. Kigyó-c. 5. (Slotild-pal.I. wa.)

Levél utján is biztos gyógysiker.

Ü z S s t  á M y e z é s .

fo ly tán  az összes rak tá ron  levő szolid kivitelű és 
modern bútorok saa mélyen leszállított árban áss

e hó Jó eJadatnak.

P o ü tz e r  V. é s  T ársa
bntor nagykereskedése

Budapest, VI. kér., Ó-ulca 4. szám.

Jó tá llás  mellett
szállítunk val. frau :ia. orvo.-ilag

angol és amerikai sterilizált
csomagolás’ .in 1, 2, 3, 4, 6 és 8 forintért tucatját gunirni vagy 
balkjivagból. _  7>«»i k ü l ö n le s r e a s ó f t e k l t o l  (Mensínntanar 
szabadalma) orvosi recept mellett szolgálunk darabonként 2.60 írt.-%• BIBÉT !! ■*- ■*-BIBÉT!!-*-
Minden nőnek feltétlenül szükséges: 12 írt. Megbkhatóeágukn.1 
és ártalmatlaiifcágukról feltétlen garanciát vállalunk. C égünk o 
szakm ában a legrégibb (alakult l"58-bap) és igv összeköt intéseink 
a külföldi gyárosokkal a legel előbb. Árjegyzék zárt borítékban 
ingyen. I ’Ó I  . I T Z I  .I t  ? K > lt  «■  F I A  ca. és klr. klziróla- 
giVr.n szabadalmazott orvosi köiszerészck X»UZ)AFE3T1R??, V 9 

korúlet, Doák Feronc-utoa 10. szám.

Méz,
ulzőrendll esemugomés. 5 kilós 
postacsomag 4* j kgr. tiszta uiés, 
csinos haáiigbiMlöiilien bórmuntvs 
fi ki róna ■'0 fillér utánvét mellett, 
nagyi ib n:cnn>lsedben w hely
ben k iv i  i okáóbban: O rszá
gos lűóh szeti Egyesü let. 
Budapest, Vll., Damjatiii h-u»c* 43 

\ n . \ : n  ö l j ö n  
fcxövctm nrndckot öltő

in ükre, felöltőkre női aljakra 
K le in  Ka- r"sz'" tlzietchen 
AKilcfa-u. fid. Címre tr < 5 
ügyelni. 2763

g!uzok legújabb fazonban:
Selyemfényű ve'erbol .................. 1 í r t  Tő

k Női posztóból .................. « .. .. -  í r t  50
Bársonyból................................... 3 f r t  50

Angol divat aljak cheviott vagy
\ \  lotíenbcl .................3  f r t  ŐO kr.-tól
( \ \  Pongyolák ..............4 frtto l feljebb

Í C S  B U S Z N YÁ K DÁVID
p B u d a p e s t,  Klrúly-utca 21.

# L e g ú jab b  d iv a tlap o t k ív án a tra  
in g y en  küldött.

„SZARVAS”
vagy

=  „KIJLCS“ =
JEGYGYEL

legjobb, legkiadósabb és ennélfogva leg o lc s ó b b  szap pan . Minden káros alkatrésztől mentes. 
M in d en ü tt kap h a tó ! J&Bipsn*.__  f^ iadenütt kap h a tó !
B e v á s á rlá s n á l kü lö n ö s en  a r r a  ügyeljünk, hogy m in d en  d a ra b  s z a p 
p an  a  ,S c h ic h t‘-névvel és  a  fenti véd jeg yek  egyikével legyen e llá tva .
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llin de a  saó agyszeri beiktatása 

noaparellle bettftb&l 4 « 1 6 r .  
Y M ta fsb b  H etükb ől 8 411.I APRÓ HIRDETÉSEK Ü s J

Izerkeutőségi telefon-szám: 56—lí.
L.rtlbeU n d a k o rid ta . lufyen tdunk f.lvildsosltkt, v ú  > v i t a i  ndksdjei M ljejet kell meüókclij. lud ikozijisokn il •  Urdetéi , l im it  > kii-luUivsLaUJ nuadíj közölni kell. •

tpró  hirdetéseket 
Kerepesi-ut 25. sz. 
alatt (Telefon: 54—39.)

k ö x p o n tl Irod án k b an ,
és eredeti nyugt* mellett még a 
következő fiókokban lehet föladni

B lorkner J .
hirdetési iroda

IV., Btttő-ntca 6. síim.
B rener VÖTÓrelt

dohánytőzsdéje 
Teréz-körnt 54. szám alatt.
Deatseh N lksáné

Andrássy-nt 83.
Eeksteln B ern it

hirdetési iroda
V. kér., Fürdő-utca 4. saAm.
Engretmsnn Mér

dohán yife sde
TV. kar., Kilvin-tér 2. stím. 
F r a n k é  P á l  

kőnyvkeresked ése 
fV., Gróf Cziráky-féle palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tár, 

(Koronaherceg-utca sarkin.) 
Fiseher 3 . D.

hirdetési iroda 1
IV., Geriéczy-ntca 1.

Falitenstein Soma 
köayv- és hangszerkercskedéa 

M18K0LCZ.
Goldbcrser A. V.

hirdetési iroda
IV. kér., Váci-utca 17. sxánL 
Goldncr Jozefln 

Andrássy-nt 50. 
Gsldgrnber Már 

könyvkereskedő 
n. kér., Fő-utca 17. axám. 
Groszmann Jácé

Tttsser- és vegyeskereskedéee 
MISKOLCZ és kőrnyékn részére 

hirdetések felvételi iroda.
BaMenstein és Voglcr

hirdetési iroda
V. kar., Dorottya-utca 9. síim.

Jam briko.Its
dohár, vtóssdéje

Cerepesi-nt 50* ’ (Takarekp. épül.)
Kernben; Rozália

doháé/tőzsdéje
VITT. kér., Moseum-körit 10.

Tropold Gyula
hirdetési irodájaVH., Brxsébet-kÖrut 54., 1. em.

Hőssé Rudolf
hirdetési iroda 

IV. kér., Ferendek-tere 8. 
Rezei Antal

hirdetési iroda 
IV. kér., Eskü-vt 9. síim. 
Venetsek A. 3 .

ujság-ándija
IV. kér.. Petöfl-tér 3. szám.

IfJ. Varéi Ötté
köayvkereskedö

Mezeim -körút 2. sí. (Nemzeti 
Prinkáx hérhéxa.)

R ohonrzl Ilona
dohanytózsdéje 

VT., Andrássy-nt 4M. szám. 
Slkray Kanta

hirdetési iroda
VI. kér., Táczi-kiirot 38. szám.

Sé!.vom Jakab
hirdetési iroda

VI. kerület, KJrály-itca 28.
Sopronyl V.

dohánynsgyáru
Vm. kér., Kerepeei-at 1. Hám.

Szántó Mór
dohán ytóz«déje

IV. , Kecskeméti-n tea 14. arám.
Sváb Eliz

dobínytőzsdéje Nagymező-e. 12.
Sehnarz József

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. szám.
Sckönwald Frrrnrné

dohán yUirsdéje
IX . kar., Ferenc-körut 32. arám.

Sebőéi Gyula
dobinytőzrde és postagyUjfőhely

V., Lipót-körut 8.
Schneiiier-fóle tőzsde

Egyetem-tér 5.
Tenezer Gyula

hirdetési iroda
fV. kér., Bzervita-tér 8. szám,

Toldi I.ajos
könyvkereskedése

II. kér., Fö-utca 2. szám.
W eitzeníeld Jakab

Király-itca I.
W lnter #s Nas7

Magyar-utca 6-
Minden apróhirdetés, melvet Itt
ea fe  «  <Srdig fö la d n a k ,  
már másnap m e g je le n ik  a 
BrO A PK M T I 5A P I.4S .ban .

Levelezés.
„Tdrs asszony-

levelét vattám, bennem megbíz
hat. kerem válaszát megadni hol 
es mikor találkozhatnánk. Leve
lét .Bolygó* jelige alatt kiadóba.

__________________ 2T63
AnreBStrln K ároly

14 éve fennálló házasaágköavetitö- 
’otésatc Wesselényi-utca 51. Fel- 
tokén diíkrécló. Biztos siker. 
Vtluahólyeg. 6312

N ősüln i óhajt
előkelő fővárosi részvénytársaság 
27 éves, izraelita müveit, szép 
jövöjtl, nyugdíjjogosult tisztvise
lője, kinek jelenleg 2400 korona 
évi jövedelme van. Legalább 
10.000 írt hozományra reflektál. 
Jó nevelésű, házias,csinos leányok
tól kér .Jövő* jelige alatt e lap 
kiadójába.

K om oly!
Egy a háztartás minden ágában 
teljesen beavatott leány, kinek 
némi hozománya van és örökséget 
várandó, egy 40 évet meg nem 
haladott férfit (keresztény), keres 
férjül, ki kendő feleségében egy 
hasznavehetö, hü munkatársat is 
keres. Csak komoly ajánlatokat 
. M unka n em  szégyen** c 
laphoz kérek. 4909 |

Fiatal független
szellemes hölgy érdek nélküli 
barátságát keresem kivel a hosszú 
téli estekel kellemesen óhajtanám 
eltölteni. Eu fiatal bankhivatal- 
nok vagyok telve idealismussal 
és szórakozás utáni vágygval. 
Szives megkereséseket. .Csak in
telligens* címen a kiadóbakérek.

4692

H ázassás.
Nősülni és férjbezinenni óhajtó 
felek forduljanak bizalommal sze
mélyesen vagy levélileg .Conve- 
nienz* tinihez Budapest, Vig-utea 
6, 11. 15. 81542

E lőkelő  húznál
lévő leány, kitűnő gazdasszzony, 
jó polgári családból való, ki 
némi vagyonnal rendelkezik, leg
inkább oly 40 évet meg nem ha
ladott férjet keres, kinek már 
háztartása vagy üzlete van és ki 
oly hitvestársat keres, aki al
kalmas háztartásának rendben 
tartására, illetve keresetének [ 
gyarapítására. Esetleg arcképes j 
leveleket .Kedelyes* jelige alatt 
e laphoz kérek. 4988

Fővárosi vendéglős
höz feleségül menne egy ügyes 
szakácsné, kinek hozománya is 
van. Csakis arcképpel ellátott, 
komolyan reflektáló levélre vá
laszolok. Levelek .Balaton mel
lett* jelige alatt a Budapeesti 
Napló kiadóhivatalába küldendők.

5000

B e tö lte n d ő
á llá s o k .

Tanerők
kerestetnek. Feltételek olvasha
tók az Országos Pályázati Köz
löny mai .-zamában. 8zám* 40 

(fillér. Kiadóhivatal; Budapest 
Jézsef-kömt 9.___________ 10261

! KőtlsztviseiSI 1
‘ állások betöltendők. A föltételek ) 
| közölve vannak a ma raegjleent 
Országos Pályázati Közlönyben. 1 

1 Száma 40 fillér. Kiadóhivatal: I 
I Budai est. Jóascf-körut 9. 1026 í

i AllAstkeresőlí
I ingyen kapják ax Országos 

Pályázati Közlönyt, mely az 
országban betöltendő vala
mennyi szakmabeli állást tel
jes címmel közli. Megjele
nik minden harmadnap. Ki- 

adóhivatal: Budapest Jó- 
zsef-körut 9.___________ 10291

K eresek
idősebb mindenest, ki fősni tad. 
Rosenberg, Dalnok-utca 19.

Szülésznők  
vidéken tisztességes mellékjöve
delm et szerezhetnek. Ajánlkozá- 
sok „Könnyű* címre Budapest fő-
pósta resztente.____________

jó házból való fln J 
tanulónak azonnal felvétetik. Ka
tona Ödön filszerkcrcskcdőnél IV., 
Váci-utca 85. 2646

! Egy tlsztcsséecs
házból való flu pálinka-üzletbe 
Cserbát-ntca és SaJÓ-utca sarok 
felvétetik. 2662

Állást keresők.
Kérem

’ egy igen tisztességes özvegyuz- 
j szony gazdasszonyi állást keres. 

Teleki-tér 23. sz. földszint ajtó 2. 
_________________ 2763

•Vó mosónő
' ajánlkozik, Azmanné, Doh-n. 76. 
MM. 1". 2739

I Kyes varrónő
házakhoz olcsón ajánlkozik. Ele- 
mér-n. 24. fttsserüzlet. 2768 
G yakorlott toürisx- 

n ő  ajánlkozik házalthoz és laká
sán olcsón fésül. Vig-u. 4. I. 12. 
______ _________________ 4698

Irodai
munkát keres egy fiatal le
ány, ki a magyar gyorsírást 
és gépírást tökéletesen bírja. 
Magyar levelezést kaligrafi- 
kus írással. Ajánlatokat kér 
a kiadóba „Gyorsírás" cl- 
mcn. 4693

G a z d a s sz o n y á n k
ajánlkozik magányos úrhoz függet
len asszonyka. Kovács Mária, 
Ferenc-körut 7. 2663

Oktatás.
Zongoratan! tónő,

ki 22 évig működött egy intézet
ben egy koronáért ad zongora 
leckéket. Cime : .1. M.* Keriósz- 
utca 27. 1. ajtó 10. 4993

Ü z le te k .
V zlet átadás

Xagy-Kanizsán, a főtéren 
egy 30 év óta fennálló ci
pészüzlet, teljesen uj beren
dezéssel együtt, elköltözés 
miatt, azonnal kiadó, illetve 
átadó. Bővebbet Stern Jó 
zsef kereskedő urnái, Nagy- 
Kanizsa. 4997

Házak, telkek.
B u d ap est

környékén 23 holdas birtok 10 
hold uj szőlővel, szép nyaralóval 
törlesztésre; ugyanott 120 hektó- 
liter ó-rizling 300 hektó ujbor 
eladó. Olgyai Molnár Pál, Gyón 
pályaudvar. 31595

Ház
egy emeletes, előkelő utcában 
12.000 korona jövedelemmel eladó, 
vagy kisebb, — ipari célra alkal
mas házzal, telekkel kicserélendő. 
Eikeres közvetítést díjazok. Aján
latokat kiadóhivatalba kérek 

.Csere* címen. 81592

P é n z .

K észp én zk ö lrsön t
kaphatnak 400 koronáig kezes 
nélkül iparosok, kereskedők, hi
vatalnokok. állami és városi al
kalmazottak, rendes keresettel 
bíró egyének, fuvarosok, bérkocsi 
tulajdonosok, kertészek.nagyobb 
kölcsönt kezessel bankból három 
nap alatt, priváttól 24 óra alatt 
kieszközlök továbbá földbirtokra, 
házakra, telkekre 4 kamatra, II. 
helyre is, 2 nap alatt megszerzők. 
M árton H en rik  Rouenbilier- 
utca ő e. | Válaszbélyeg.) 9649 

Pénzkölcsönt
r ö g tö n  folyó*!* G n ttm an n
bankbizománvos, Keiepesi-ut 54.

6405
Pénzkölcsön

minden irányban állami, megyei, 
városi tisztviselőknek. K ntunn-
t i k z t e k n c k .  papoknak, taná
roknak. H űtés M Tiy-vip.i elő
jegyzésre 10—25 évi törlesztéssel 
kötelezvényre (váltó nem keli). 
A zo n k ív ü l iparosoknak, gazdál
kodóknak, m in d en  h ite ik é -  
pe« egyénnek 2-60 koronától fel
jebb 1 k o r o n a  havi törlesztésre, 
k is k o r u n k n a k  is, ha nagy 
koru ságukig kellő fedezetet nyuj- | 
tanak váltóra. l io n v e r fó lo k  í 
birtok é? házkölcsönőket 10 -60 
évi törlesztéssel, k in e k  birto
kait drága kamatú kölcsön terheli, 
azokat kicserélem 4 százalékra. 
M in d en k i bizalommal forduljon 
bOMta, mert ha csak egy kicsit 
is hitelképes, sikeresen járok el 
ügyében. KoaAtw F in ll bank- | 
k ép vtK elete , Budapesten, Má
tyás-tér 11, ajtó 13. Válaszbélyeg | 
csatolandó. 31546

Kószpónzkölrsönt
kezes nélkül 460 koronáig bármi
lyen foglalkozású egyénnek, 
nagyobb kölcsönt kezessel gyorsan 
szerzek, úgyszintén ingatlanra vi
dékre is. Rosenberg bankbizomá
nyos, Dohány-utca 92. (Válasz- 
bélyegi. 6411

PónzkölcMÖnt
házra, földre, telekre első, máso
dik. esetleg harmadik helyre né
gyes kamattól kezdve kieszközöl, 
v alamint személyhitelt 400koronáig 
kezes nélkül, banktól gyorsan, 
privátpénzt azonnal közvetít 
Rosenberg bankképviselete, Garai-
tér 2. Válaszbélyeg. _____ 64 J9

«.j orsan
e lő k ö ltv é g  n é lk ü l p én z-  
k o le so n t  n y ú jt  tö r le sz -  ( 
téívre. I fo r o v ltz .  Ó -iiten  
45. (V á lasz b e iy e g ) .  2682 | 

P énzkölcsönt 
gyorsan folyósítok minden irány J 
bán h lte ík ep ew  egyéneknek 
406 koronáig k e z e s  n é lk ü l  
azontelül kezessel magas fizetés I 
és n y u g d íj ja l  b ír ó k k a l ! 

előjegyzésre 10—25 évre. Továbbá | 
I n g a t la n o k r a  4 százalékra 1 
10—70 évi törlesztésre. Klr&ly , 
Józact k a n k k ép v  íkcIő , 

B u d a p e s t. K ereprM -u t «O. 1 
sz . fö ld s z in t  14. (V á la sz- I 
b é ly e g .)_______________ (.260 I

Pénzkölcüönt j
400 koronáig kezes nélkül, 
nagyobb kölcsönt kezesekkel | 
gyorsan folyóslttatok. Privát- ( 
pénzt azonnal. Adler, Aggte- í 

loki-utca t>. Válaszbélyeg. 
Házra, földre 4 % -n . 6403 1

N yam ítött t  EndapOEtl Ifapló Rrforgág*t>«ln findapert, Böki; IMHWkrte*

II itelköz vetítő
vállalat törv. bejegyzett eég 
Budapest, VI., Izabella-utca 
GS/a. Olcsó pénzkólcsönöket 
nyújt állatni és magánbiva- 
talnokoknak, vasúti és duna-
gozhajózási tisztviselőknek, 
katonatiszteknek, kereske

dőknek és iparosoknak, 2 és 
fel évtől 20 évig terjodő idő
tartam ra, tőketörlesztést és 
kamatot magában foglaló havi 
részletekben való visszafize
tésre. Kezesek nélkül is. Vá
laszbélyeg kéretik. Szóbeli 
értekezés csak délután, 2—3
és 5 7 óráig._________ 51372
Gyors pénzkölcsön. 
Bármily természetű kölcsönt 
közvetitek, helybelieknek 400 
koronáig jótálló nélkül há
zakra, földekre II. helyre Is. 
Sorsjegyekre, biztosítási köt- . 
vényekre, részvényekre azon
nal. Németh, Bálvánv-utca 
20. Válaszbélyeg. (Ügynö
kök felvétetnek.) 31292

B ú t o r o k .

Á rverésekről
urasigoktól vásárolt többféle háló
szobák, ebédlők, rézbutorok, uri- 
szoba és szalon tükörszekrény, 
Íróasztalok, díványok, székek, 
asztalok, perzsaszőnyegek, elő
szoba és konyha berendezések 
olcsón, darabonként is eladatp.ak. 
Bzövetség-utca 28. a Barth. «378

B útorok,
hálószobák, ebédlők, szőn yeg*  
d lr á n o k  es egyes darabok 
készpénzért és résa letflae-  
té sr e  olcsón eladatnak, Vörös- 
marty-u. 31. sz. 2757

E la d ó !
Teljes szobaberen dezés bú
torokkal együ tt bármily 
elfogadható árban. Főher
c e g  Sándor-utca 30 B. X. em. 
12. 4646

IButor
részletfizetésre X e a r a th  és 
I .ö n e n b e ii i-n i l  Bupapeat VII.. 
Király-utca 13. 2-ik udvar. 31021

B átorok
ré sz le tf iz e té s re ! |Háló- és 
ebédlöszoba - berendezések, va
lamint egyes darabok saját ké- 
szitményü divánok, matracok, 
sodronyágybetétek, filggőlára- 
pák, ingaórák olcsóbban, mint 
bárhol előnyös fizetési feltételek 
mellett N á t h á n  Ig n á o ,  bu- 
tortelep Budapest, VII. kér. 
Erzsébet-körut 27.____________

B útorok
hA lóftzobák. cb éd lA k . leg
olcsóbban kaphatok. W lrtKrhaf- 
ter  F e r e n c n é l,  MI. Dob-u. 
94. 27.58

Lakás-bérlet.
Fb.v csinosan

bútorozott 2 ablakos szoba, külön- 
bejáratú kiadó. Teréz-körut 35. 
sz. II, 32. 4312

Szoba
k ü lö n  brjflriattn l, t is z ta ,  
v ilá g n «  c» t e lje s e n  u j wsCp 
b ú to r o k k a l b e r e n d e z v e  
h ö lg y  v a g y  n r  rCftzlre n o 
v em b er  l-re  olevrtn k ia d d . 
B ő v e b b et:  S á n d o r-u tra
3A B . I . e m . 12.

Garzoniakat*. 
K er e se k  k étv zo b á a  b n to-  
r o z a tla n  gar^ on lák A at, 

e lő sz o b á v a l é s  ÍU rdószo- 
b á v a l. A já n la to k  a  B u da-  
p e sti V n p ló  k ia d ó h iv a ta 
lá b a  k e r e tn e k  „ G arzon -  
Inkám** e lm e n .

Ötszobás
minden kényelemmel ellátott lakás, 
mellékhelyiségekkel november 
1-ére kiadó a Kerepe«l-ut 88. 
száma újonnan épült házban. 
Bővebbet ugyanott a felügyelőnél.

Központi í í s i r -  
c s a r n o k k a l «zemben (Csarnok
tér 5.) két utcai lakás, melyek 
mindegyike3utcai szobáé* mellék
helyiségekből áll. a II. emeleten 
november l-re kiadó.

Különféle.
.VadráK-

féle haskötők Lőszittctnek vIm ISb 
vagy kövér hölgyek rérzére. Ba- 
ross-utca 36. 1. 14. 2788

HaszornÖ
rendkívüli Ugjes, nagy gyakor
lattal ajánlkozik csakis jobb há
zakhoz Ovoda-u. 19. földszint 8. 
F. G i o s s . ___________ 4691

H arisnyák
ó lm á n  «<. Jól k ö t te tn e k  
é s  s z ép én  f e je lt c tn e k .  

N ó p ezln h á z-u ta  31. I. 14.
Kívánatra a munkáért elküld. 
________________________ 1342

H ölry-k .
f izA lészn ó , m akazlrozónfi,
tanácséba! szolgál és masszírozást 
elfogad házaknál. Kecskeméti-utca 
6. főldsz. 4. 2636

Magyar királyi állam vasutak  
108.460/904. szára.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi állam

vasutak igazgatósága az 
1905. évi január hó 1-töl 1909. 
év végéig szükséges pálya
fenntartási és műhelyt szer
számok és eszközökre, esá- 
fcdnyok, lapátok, ásók, fú
rók, taligák, szénkosarak, 
ráspolyok, reszelök. fűrészek, 
vasgcreblyék. szalagmértó- 

kek. lámpaollók, papirollók 
es bddogvágó ollók, gyaluk, 
gvaluvasak, üvegvágó gyé
mántok, lakatok, téntatartök, 
jelző zászlók, keudertárcák, 
febérnemüek, katránjozott 

vonatjelzó zsinegek, köszörű
kön ck, jelsősipok, bádogos 
munkák, úgy mint: lámpások, 
kannák, tűzoltó és vizvedrek, 
durranó gyutacs-szelencék, 

jelzőtárcsák, szelencék stb., 
továbbá vasalt emelörudak, 
tüzi-esáklyák, összebajlitható 
méröpalcúk, székek, altiszti 
karkötők, irattáskák, kalauz
kürtök, irodalámpák, kalauz- 
kürt-zsinórok, kefenemüek, 
bévmérök, kavicsrostélyok 

stb. iparnemenkint csoporto
sítva ezennel nyilvános pá
lyázatot hirdet. Ezen tárgyak 
szállítására a m. kir. állam
vasutaknál érvényben levő 
122.291/96. ez. általános és 
az egyes tárgyakra nézve 

fennálló' különlo’ges szállítá
si feltételek, rajzok és min
ták mérvadók és kötelezők. 
Az említett feltételek, szab
ványrajzok és batározmányok, 
valamint a szállításra vonat
kozó és az ajánlattételnél kő- i 
telező részletes módozatokat , 
tartalmazó ajánlati felhívás I 
és az egy évi mennyiséget i 
feltüntető 'a ján lati űrlapok az 1 
igazgatóság anyag és leltár- j 
beszerzési (A lii.) szakosztá
lyánál, Budapest, Andrássy- 
ut 73. szám II. emelet 16 ajtó, 
a minták pedig a  budapest— 
központi szertárban, a pályá
zati határidőig naponként a 
hivatalos órák alatt megtet 
kintbetök, különben pedig a 
feltételek és rajzok az igaz
gatóság nyomtatvány, illetve 
tervtárából, a megszabott 

árak lefizetése mellett: a pá
lyázati részletes feltételek és 
az ajánlati űrlapok 1-1 pél
dánya pedig az igazgatóság 
anyag- és leltár-beszerzesi

szakosztályánál díjtalanul 
megszerezhetők.

A pályázati felhívás teljes 
szóvego valamint az egyévi 
mennyiséget feltüntető a ján 
lati űrlapok ezenkívül vala
mennyi vidéken jzekelo üz- 
letvezetöségnél és valameny. 
nyi hazai és horvát-szlavor.- 
országi kereskedelmi és ipar

kamaránál megteknthet. 
Minden ajánlattevőről felté- 
teleztetik. hegy a pályázati 
és szállítási feltéteteket, szab
ványrajzokat és mintákat is
meri és kötelezőknek elfo
gadja.

Az ajánlatok kizárólag e 
célra készült és az igazgató
ság anyag- és leltár-beszer
zési szakosztályánál l —1 

páldányban ingyen kapható 
űrlapon álütandök ki.

Ugyanott megtudhatók a 
szállításra vonatkozó köze
lebbi módozatok.

Az alairt és ivenkint egy
koronás m. kir. okmanybé- 
Ivcggei ellátott ajánlatok az 
ivenkint 30 filléres m. kir. 
okmánybélyeggel ellátott és 
aláirt ajánlati felhívással 

együtt lepecsételve ,.a ma
gvar királyi államvasutak 
igazgatóságának anyag- és 
leltarbeszerzési (A lii.) szak
osztályához címezve legké
sőbb 1004. évi október 27-én 
délelőtt 12 óráig benyiijtan- 
dok illetve ott átadandók 
vagy posta utján oda kül
dendők.

Az ajánlat külső boríté
kára  világosán rávezetendő: 
..Ajánlat 108.460/904. szám
hoz leltári tárgyak szállítá
sára."

Bánatpénz gyanánt az a ján 
landó cikkek egy évi érté
kének 5"<-a készpénzben, 
vagv állami letétekre alkal
mas értékpapírokban legké
sőbb folyó év i október lió 
26-án déli 12 óráig a m agyar 
királyi államvasutak buda
pesti* központi főpénztáránál 
leteendő.

Nvcrtes szállító ezen bá
natpénzt 10r'  óvadékra ta r
tozik kiegészíteni.

Bánatpénz nélkül, vagy ké
sőbb benyújtott, valamint az 
olyan ajánlatok, melyek nem 
az előirt módon tétetnek, 
vagy amelyek az aláírandó 
ajánlati felhívás nélkül nyuj- 
tatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetni.

A bánatpénz letétele as 
ajáulatban ugyan felemlíten
dő, a  letett bánatpénzről szó
ló letéti jegy azonban nem 
csatolandó az ajánlathoz.

Budapest, 1904. szeptember 
hóban.
A m agyar királyi államras- 

utak Igazgatósága. I

Magvar királyi államvasutak
160.529/904. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi állam- 
vasutak igazgatósága az 

1905. évben, esetleg az 1906. 
és J907. ébven, évenkiot 
szükséges mintegy 1000 mé
termázsa pépliszt (doxtriii), 

1000 métermázba rézgálic 
szállítására ezennel nyilváuos 
pályázatot hirdet.

A b ivenkint egy koronás 
okmánybélyeggel ellátott 

ajánlatok lepecsételve lég. 
később 1904. évi november hó 
ll.é n  déli 12 óráig a ma
gyar királyi államvasutak 
anyag- és leltárbes/arzési 

szakosztályánál benyújtan
dók vagy postán oÜa bekül
dendők.
Bánatpénz gyanánt az aján

lott anyag évi értékének 
á /i-a  legkésőbb 1904. évi no
vember lió 10-én déli 12 órá
ig a m agyar királyi állam
vasutak budapesti főpénztá
ránál leteendő.

Szállításra nézve mérv
adók és kötelezők a 122.291— 
96. sz. általános szállítási fel
tételek, valamint az ajánlati 
felhívásban felsofojt külön
leges feltételek.

A pályázatra valamint •  
szállításra vonatkozó egyéb 
részletes módozatok az aján
lati felhívásban foglaltatnak, 
mely az igazgatóság anyag- 
es lcltárbeszerzési szakosz
tályánál, valamint az üzlet
vezetőségnél cs a hazai ke
reskedelmi és iparkamaránál 
betekinthető.

Ezen ajánlati felhívás as 
ajánlati mintával együtt ax 
ajánlatot tenni szándékozók
nak a fennt novezett anyag- 
ős leltarbeszerzési szakosz
tály által ingyen adatik Hia 
vagy kívánságra portán meg- 
küldetik.

Budapest, 1904. é ri október 
hóban.

Az igazgatóság*. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Felöltő . . . 6K -tó lfe lJ
Ulster . . .  8  „  n
Télikabát ,  . 10 „  n
Jaquet . . . 4  „  „
FerencJózsefkab. 6 n „  
Nadrág . . .  4  „  „
Mellény . . . I „  n
ROTHBERGER JAKAB -nát, 

Kristóf-tér 2. sz.

Magyar királyi államvasutak 
69.907/904. szám. 

P á ly á z a ti h ird e tm é n y . 
Alulírott igazgatóság a ma

gyar királyi államvanutak 
monetjeey nyomdájában il

letve műhelyeiben l#t*o. év. 
b.-n. Mfittog 1966. és 1907. 
években szükséges bőráru 
an vágok nevezetesen festett 
bak-, juh-, birka- és tehén- 
börök. valamint különféle pré
séit bőráruk szállítására ezen

nel nyilvános pályázatot 
hirdet.

A pályázat tárgyát képezd 
anyagokat és azok egy évi 
mennyiségét feltüntető aján
lati űrlap valamint a szállí
tásra vonatkozó és az ajánlat 
tételnél kötelező részletes 

módozatokat tartalmazó aján
lati felhívás valamennyi ha
zai és horvát-szlavonországl 
kereskedelmi és iparkamará
nál megtekinthető és as alul
írott igazgatóság „Anyag- éa 
leltárheszerzési szakosztály
nál" (Budapest VI. Andrássy. 
ut 73. sz. II. emelet 43. ajtó
szám alatt) díjtalanul kap
ható.

Az előirt módon kiállított 
ivenkint egy koronás m. kir.

okmánybélyeggel ellátott 
ajánlatok, az ivenkint 30 fil
léres m. kir. okmánybélyeg
gel ellátott és aláirt ajánlati 
felhívással együtt lepecsétel
ve legkésőbben folyó évi ok
tóber hó 21-ének déli 12 órá
jáig a fenntemlitett szakost- 
tálynál benyújtandók, vagy 
posta utján odaküidendök. 
Az ajánlat borítéka e fel
írással látandó el:

„Ajánlat ad 89.907/601. 
számhoz."

Bánatpénz gyanánt az aján
landó cikkek egy évi értéké
nek 5 ' ' -ka legkésőbben folyó 
évi október hó 20-ának déli 
12 órájáig a magyar királyi 
államvasutak budapesti köz

ponti főpénztáránál akár 
készpénzbeu akár állami le
tétekre alkalmas értékpapí
rokban leteendő.

Bánatpénz nélkül, vagy ké
sőbb benyújtott, valamint az 
olyan ajánlatok, melyek nem 
az előirt módon tétetnek, 
vagy amelyek az aláírandó 
ajánlati felhívás nélkül nyal
tatnak be és a potajánlitok 
figyelembe nem fognak Té
tetni.

Budapeat, 1904. szeptember
hóban.
4 m agyar királyi államvas
utak gazgatósága. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)


